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Аннотация
История о событиях в молодом сказочном краю, берущих свое

начало после долгих лет мира, воцарившегося по завершению
давней войны между силами света и тьмы. Битвы далеких
лет позабыты, тайны прошлого скрыты, но однажды случается
так, что сокрытые глубоко деяния древних сил этого мира
начинают всплывать одно за другим. Мир начинает меняться,
рождаются новые силы и те, что так долго спали начинают свое
пробуждение…
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Павел Красников
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В поисках света
Пролог
Это было много лет назад. Всё началось в эпоху героев,

в эпоху красивых легенд, дошедших до наших дней. Герои,
жившие тогда, изменили весь мир, и в этом была их судьба.
История сохранила нам имена легендарных героев, Великих
Магуса и Магии. Магус был из племени людей. Люди – мно-
гочисленный народ, заселивший обширные территории, ве-
дущий строительство городов и освоение новых земель. Ма-
гия – дочь хранителя. Хранителями были существа, напоми-
нающие животных, облюбовавшие лесные чащи, высокогор-
ные пещеры, морские глубины. Они оберегали добро и по-
рядок, хранить равновесие было их долгом. Их облик и ча-
ры могли испугать, или заставить влюбиться без памяти. Так
однажды любовь соединила героев этих легенд. Их встрече
предшествовало начало великого противостояния Магуса и
Бездны. Бездна – заклятый враг людей, величайшее порож-
дение тьмы, когда-то подчинила себе весь род людской и сде-
лала всех людей своими рабами. Она отправила своих слуг
на поиски беглеца Магуса.

Магус был первым, кто ослушался и бежал от неё. Враг



 
 
 

людей потерпел поражение – Магус обрёл свободу. Вскоре в
ледяном замке на горе Фростоль он встретил Магию – свет-
лую королеву, зачарованную и окутанную тьмой. Он развеял
все чары и спас её. Тьма не была больше властна над Маги-
ей, и они с Магусом отправились на север, в дальние земли
Мраколебден, туда, где затаилась Бездна. Темная Бездна не
стала мириться с поражением, и, собрав огромную армию,
отдала приказ убить Магуса и Магию и уничтожить всех лю-
дей. Перед лицом врага герои оказались не одни, к ним при-
соединились ринны, светозары, лаины и карады.

Хранители, принадлежавшие Бездне, были повержены в
той битве, но избавились от власти Бездны. С тех пор они
разделились на светлых и темных, одни живут на небе, дру-
гие под землей. В ответ на это Бездна решила призвать хра-
нителей из числа темных, что сама заточила в глубочайшем
подземелье своего королевства.

Четверо темнейших хранителей связали себя смертель-
ной клятвой во имя тьмы всесильной и запредельной. У каж-
дого из них были невероятные способности. Один из них мог
предсказывать будущее, другой повелевал водной стихией,
третий мог принимать облик любого из живущих, а четвер-
тый управлял силами Огня. Но и в этой битве Бездну ожи-
дало поражение. Час последней битвы пробил, и враг пал от
волшебства Магуса, Магии и одного таинственного камня.
Весь мир тогда узнал о победе сил света.

После свержения Бездны великие герои обучили волшеб-



 
 
 

ству множество людей. В благодарность, их ученики решили
построить два города – Небесный и Земной. Иррелиум – так
назвали остров великих героев, на котором были построены
эти города. Ученики героев величали себя Магами. Со вре-
менем люди и маги стали ссориться, белые флаги стали сме-
няться на черные. Пришло время великой беды.

Среди магов был провидец, который предсказал им, что
рано или поздно, величие Бездны померкнет. Появится но-
вая сила. Согласно пророчеству, она изменит весь мир. С тех
пор маги отдалились от людей и хранителей, поиски источ-
ника новых сил тьмы стало смыслом их существования.

Не раскрытые и забытые тайны прошлого напомнили о се-
бе в предназначенный день и час…

Часть 1. Тайный союз



 
 
 

 
Глава 1. Урхват – камень-сфера

 
Небесное светило склонилось к закату. Оно освещает оди-

нокого всадника, который мчится сквозь поля, леса и горы.
Облачённый в сверкающие доспехи, на скакуне восседает
рыцарь Изометрий. Его длинные белые волосы развеваются
на ветру, сильные руки держат поводья. Всю ночь он в пути,
но ещё ни разу не сделал привала, его сильно взволновало
письмо друга с просьбой поскорее приехать.

Изометрий – житель страны Архондил и правая рука ко-
роля Архона. По его приказу он не раз бывал в дальних стра-
нах, у магов, в граде Земном, в Землях Семи королевств,
в Землях Девяти, но его всегда тянуло домой в родной Ар-
манд. Его Арманд – столица востока. Столица запада город
Эраудан, там властвует король Элендор, в стране Эраудиль
он правит уже много лет. Изометрий много странствовал и
повидал весь мир, но его всегда тянуло домой. Он всегда го-
тов помочь нуждающимся. Сейчас ему около тридцати, по-
этому вся его жизнь проходит в походах и приключениях.

Одно из таких приключений даже связано с магами.
Некий Безымянный вор – так маги его прозвали, сумел
укрыться от их волшебных всепроникающих взоров, про-
брался на остров Иррелиум и украл у них одну важную вещь.
Маги не сказали, что было украдено, вора так и не нашли,
хотя в поисках участвовал сам Изометрий. Король был рас-



 
 
 

сержен, когда узнал, что его слуга бывает у магов, и наотрез
запретил иметь дело с чародеями.

Изометрий беспрекословно подчинился приказу владыки,
как и всегда.

Слуга короля подъехал к поместью. Он спрыгнул с лоша-
ди и пошёл вдоль ограды. Перед ним предстал огромный дом
на окраине небольшого городка, здесь ему всегда были рады.
Небо было черным-черно. Где-то вдалеке слышались голо-
са из соседних домов. Поместье, излучающее ярко-зелёный
свет днём, сейчас напоминало маленький чёрный замок, в
котором горело всего одно окно. Сделав два шага, Изомет-
рий увидел, что дом медленно сползает в овраг, на краю ко-
торого он был выстроен очень давно.

Не таким Изометрий помнил это когда-то цветущее поме-
стье. Картина была безрадостной. Растения все завяли, сте-
ны потрескались, весь дом пришёл в негодность. Даже теп-
личный дворик из стекла, и тот весь превратился в решето.
Что-то случилось с его другом, который всегда бережно уха-
живал за своим домом. Несомненно, это могла быть только
болезнь, которая скрутила его по рукам и ногам. Изометрий
медленно подошёл к дому, его услышали, дверь отворилась,
и на пороге появился хозяин.

Это был бледный седой старик с длинной бородой, в крас-
ном домашнем халате и маленькой шляпе. В руках он дер-
жал свечу и всматривался через очки в гостя. Он облегчен-
но вздохнул, когда узнал Изометрия, будто тяжёлый груз



 
 
 

свалился с плеч. Но что это? Старого хозяина было трудно
узнать. Его глаза ввалились, морщины избороздили всё ли-
цо, видать, в глазах погас задорный блеск. Раньше его друг
не любил сидеть на одном месте. Главным увлечением Ин-
во, хозяина дома, были чудесные изобретения. Он приобрёл
невероятные способности в тринадцать лет и с тех пор изоб-
рел немало чудесных вещей.

– Инво?
– Изометрий? Дружище, как я рад!
Друзья крепко обнялись.
–  Инво! Конечно, меня долго не было, но разве я мог

забыть старого друга. Как сильно ты изменился, прямо не
узнать.

– Я по-прежнему рад тебя видеть. А ты ничуть не изме-
нился, всё такой же доблестный воин, каким был всегда.

– В тебе доблести ничуть не меньше. Ну, пройдём в дом,
мне не терпится снова увидеть твои изобретения.

Изометрий переступил порог. Снаружи дом выглядел го-
раздо больше, чем внутри.

– Ой, да это же вполне обычные вещи…
Инво довольно улыбался. Он знал, что его дом произво-

дит впечатление на гостей. С первого взгляда любая вещь,
придуманная им, была вполне обычной, но, как правило, че-
рез некоторое время выяснялось, что в ней есть нечто вол-
шебное. Изометрий подошёл к стене с полками и принял-
ся за своё любимое дело – рассматривать диковинные из-



 
 
 

делия Инво. Здесь можно было увидеть не затупляющиеся
стрелы, которые могли пробить любую броню и даже камень,
доспехи, сделанные из специального сплава, отчего они бы-
ли очень лёгкими и необычайно прочными. На другой пол-
ке был склад камней, но не простых, а с определёнными ма-
гическими свойствами. Один камень мог разрезать всё что
угодно, не хуже любого ножа, другим можно было отпуги-
вать хищных животных, при их приближении он издавал во-
ющий звук.

На одной из полок стояли волшебные снадобья: снадо-
бье силы, зоркого зрения, острого чутья и слуха. Естествен-
но, выпив, новыми способностями можно было пользовать-
ся лишь временно, но этого времени вполне хватало на ма-
ленькие подвиги.

В остальном дом изобретателя выглядел вполне обычно –
гостиная, мастерская, кухня и спальня были сделаны из про-
стого камня и дерева. Даже интересные изобретения мастера
на непосвященный взгляд выглядели простыми предметами
обихода. Гость прошел на кухню, друзья уселись за стол и
продолжили разговор.

– Твое послание с игрой слов было необычно.
– По моему ничего особенного.
– Ты все еще изобретаешь?
– Нет. Хочешь чаю? – Инво вздрогнул при одном упоми-

нании о своем ремесле.
– Да… Но почему? Ты все бросил?



 
 
 

Инво потянулся к чайнику, и сделал вид, что не услышал
вопроса. За окном прогремел гром. Хозяин вздрогнул и тихо
прошептал, отвернувшись в сторону:

– Много тому причин. Одна из причин – моя старость.
Вторую узнаешь позже, я поэтому и позвал тебя. Но не будем
пока об этом, я хочу знать, что творится в мире.

Инво медленно уселся в кресло из старого бука. Изомет-
рий ответил на его вопрос:

– Ты ничуть не изменился, все также интересуешься даль-
ними землями, хотя отсюда и не на шаг. Архондил пережи-
вает трудные времена. Королю нужен наследник, а его нет.
Ходят слухи о тайном сыне короля, но о том, откуда он ро-
дом, до сих пор не знает никто. Его поиски занимают при-
дворных и ваших и наших, ведь если он будет с запада, мо-
лодому королю достанется тяжелое наследство. Многие хо-
тели бы, чтобы произошло объединение государств, но есть
и такие, которые мечтают о войне.

Старичок принял серьезный вид, какой у него был всегда,
когда дело касалось политики.

– Неужели из-за такого пустяка, как происхождение на-
следника может случиться противостояние двух государств?
Я знаю об этом уже много лет, но никогда не понимал этой
проблемы.

– Законы нашей страны слишком суровы, да и нравы тоже.
Ты знаешь нашего короля, а он с обычаями шутить не лю-
бит. Что касается остального, то про восточные земли боль-



 
 
 

ше сказать нечего.
На северных границах все спокойно, хотя пару раз там бы-

ли замечены невиданные создания, полностью закованные в
латы. Ходит слух, что они попали к нам с дальнего севера по
тропам, которые долгие годы были утеряны. Кроме того, го-
ворят о какой-то невидимой напасти, которая скосила целую
деревню на северо-востоке моей страны. Что за беда, пока
никто не знает, но скоро выяснят. О здоровье короля разго-
вор особый и во многом касается тебя.

Старый друг улыбнулся, поняв о чем, пойдет речь, и стал
слушать.

– Король болен неизвестной болезнью, недуг точит его.
Придворные лекари уже не знают, что делать. Завтра Арманд
посетят лучшие архондилские врачеватели и, я боюсь, на-
прасно. Никто не знает, что на самом деле произошло, кроме
трех людей, двое из которых сейчас здесь, а третий нужда-
ется в помощи. Поведай же мне, что за секрет вы с королем
утаили от всех.

Инво встал и заходил вокруг стола, посматривая на своего
друга, как бы пытаясь найти себе оправдание.

– Прежде всего, это была идея короля. Когда пришла эта
болезнь и накрыла целую деревню, он решил помочь людям.
Невидимая напасть, захлестнувшая эту деревню – это та бо-
лезнь, которой болен король, но он сам принял решение за-
разиться этой болезнью, чтобы проверить на себе лекарство,
изобретенное мной. В случае успеха король принесет это ле-



 
 
 

карство в дар западному соседу и попытается примириться
с ним. Я решил помочь королю и приготовил нужное лекар-
ство. Сейчас я хочу, чтобы именно ты доставил его своему
королю.

Инво снова медленно опустился в кресло.
–  Инво, мой дорогой друг, я думал, что не существует

недуга, который не излечил бы Урхват. Как же твой камень
– лучшее из чудес, когда-либо созданных тобой? Разве он
бессилен?

Старец печально улыбнулся. Он жил один в своем огром-
ном доме. Где-то в соседнем городке жил его единственный
сын, с ним он был не в ладах. Дар мастерить изобретения
занял все главное в жизни Инво. Маги удивлялись чудесам
мастера – чудотворца, а люди завидовали. Теперь в его жиз-
ни произошли резкие перемены: что-то против воли застав-
ляло его бросить все и уйти на покой. Инво долго собирался
с мыслями прежде, чем ответить.

– Не все так просто как нам кажется порой. Порой прихо-
диться платить. Иногда я завидую тебе. Ты всегда олицетво-
рял добро и справедливость и останешься таким в памяти
потомков. Интересно, скажут ли когда-нибудь обо мне что-
нибудь, вроде «Вы помните Инво – величайшего из изобре-
тателей, мастера мастеров».

– Ты уже сейчас снискал себе славу. Конечно, тебя не за-
будут.

– Но я могу вместо славы прослыть в памяти потомков



 
 
 

вором! Я был молод и не ведал, что творил. Я украл эту силу!
Украл!

Инво встал и заходил по кухне, затряс руками и головой.
Изометрий приготовился выслушать исповедь друга. Он

был потрясен. Он слушал и слушал, и тут заметил, что в ком-
нате как-то потемнело. Все предметы растворились в темно-
те, непонятно откуда взявшейся. Что-то странное пребывало
в доме, и обнаружилось это только сейчас. Он посмотрел на
друга в надежде, что тот всё объяснит.

Инво оперся руками о подоконник и закрыл глаза.
– Еще в детстве у меня была мечта о чем-то необыкно-

венном, я не хотел жить такой жизнью, как все вокруг ме-
ня. Я рос один и поэтому путешествовал до тринадцати лет
в надежде найти что-нибудь, что изменит мою жизнь. И од-
нажды нашел. Во время очередного путешествия я посетил
удивительный остров. Ничего подобного прежде я не видел:
диковинные звери, растения, постройки таинственного на-
рода, населяющего эти земли, одним словом, я был поражен.
Оказывается, я очутился на тайном острове магов.

Тебе знакомо чувство, которое испытываешь, когда впер-
вые видишь их чудеса? Так вот, мне было только тринадцать,
когда я испытал подобное. Мне казалось, что каждая пес-
чинка вокруг меня излучает волшебные флюиды. Маги то-
гда были заняты поимкой двух людей, кажется, один из них
что-то украл у магов. Поэтому им было не до меня, и я с лег-
костью попал туда, более того, я проник в сокровенный Сад



 
 
 

магов. Знаменитый Сад магов предстал предо мною во всей
красе. Сочно-зеленые деревья были загляденьем, но ничто
не могло сравниться с их плодами – это были красивые пе-
реливающиеся шары, каждый из них отливал своим цветом.

Я стоял, как завороженный не в силах двинуться, но лишь
до того момента, пока не увидел его – шар сизого окраса, но
дело даже было не в цвете, нет, не в нем. Шар манил меня
к себе, словно запретный плод, и я поддался искушению. Я
подошел ближе и отважился дотронуться до него. Шар погас
и стал будто каменеть изнутри, и постепенно превратился в
черный булыжник. Грянул трубный гром, загудели сигналь-
ные рожки – мое присутствие было обнаружено и мне при-
шлось бежать.

К счастью, меня не поймали, хотя территорию вокруг ост-
рова долго обыскивали. Выбраться с острова мне помог ка-
кой-то странник, который также скрывался от магов. Я до
сих пор не знаю, кто это был, но благодаря ему обошлось
без приключений. Попрощавшись с незнакомцем и вернув-
шись домой, я ощутил прилив каких-то новых знаний и сил,
и с тех пор я стал изобретать инструменты для помощи лю-
дям. Много лет я лечил всех нуждавшихся, пока не создал
Урхват – камень, который ты упомянул, способный забирать
все нехорошее от человека или иного существа. Долгие го-
ды камень служил спасительным средством, пока однажды
его не вернули мне назад, и так я узнал о том, что камень
потерял свои удивительные свойства. Теперь он обладал об-



 
 
 

ратным эффектом и передавал владельцу вместо исцеления
боль, страх, различные недуги.

Мне вернул камень год назад один торговец с севера, и
с того момента мое творенье сильно изменилось. Я стал бо-
яться его, не выхожу из дома уже месяц. Ты – моя послед-
няя надежда, я не в силах что-либо с ним сделать, я пере-
стал контролировать его, он отказывается меня слушать. Он
словно ожил…

Инво замолчал, обхватив лицо обеими руками, Изомет-
рий тоже сидел неподвижно, полностью погружённый в раз-
мышления. Его словно окатили ледяной водой. В его со-
знании потихоньку зашевелились ответы на многие вопро-
сы, терзавшие его неоднократно. Теперь понятно, кого маги
назвали Безымянным Вором – это был Инво. Их провидец
предсказал появление вора, и они заранее начали его поис-
ки, но напрасно, ведь это дало шанс Инво стать тем самым
вором – ведь маги и подумать не могли, что вором мог быть
тринадцатилетний мальчишка. Гостю стал понятен источник
знаний его старого приятеля. Да, он был еще молод, когда
украл силу одной из магических сфер, но к каким послед-
ствиям могло это привести теперь? Для магов сфера опреде-
ленно что-то значила. Или Инво просто повезло?

Слуга короля пришел в себя и решил задать самый умест-
ный вопрос из всех.

– Кто-нибудь еще знает?
– Нет…



 
 
 

– Что ты хочешь, чтоб я сделал с ним? Как я могу помочь
тебе? Ты – хозяин этой вещи и не можешь справиться с ней,
а что могу сделать я?

– Забрать её отсюда и передать в руки хранителей при-
роды. Разыщи Эорла Великого и он обратит камень в пыль.
Никто другой не сумеет помочь. Я слишком слаб, чтобы до-
ставить Урхват к нему.

Изометрий задумался. Тишина воцарилась вокруг. Время
замерло, будто чего-то выжидая. Он подошел к окну и поло-
жил руку на плечо старого друга. Его все еще терзали сомне-
ния, но не мог отказать, ему стало жаль Инво.

– Если от меня требуется только это, тогда я помогу тебе.
Я заберу Урхват и разыщу хранителя.

Инво посмотрел на друга просиявшими глазами.
– Мой друг, я так рад, что моя последняя надежда не угас-

ла. Поспешим наверх, за камнем.
Оба облегченно вздохнули: Инво оттого, что его друг по-

нял его правильно и поможет ему, а Изометрий оттого, что,
наконец, все выяснилось. Его предстоящая миссия теперь не
казалась ему невыполнимой.

Было уже за полночь. Они пошли на второй этаж, туда,
где хранилось творенье Инво – камень Урхват. Ступени, ве-
дущие наверх, предстали перед ними – с каждым шагом они
все больше окружали чернотой, однако, на удивление обоих,
наверху было светлей, чем внизу. Без магии тут не обошлось,
но откуда она исходила, не дано было понять.



 
 
 

Инво вдруг остановился и задумался.
– Я вспомнил кое-что весьма интересное. Тот странник,

который помог мне. Вместе мы выбрались с острова и встре-
тили короля Архона. Он возвращался из своего последнего
путешествия. После этого он ни разу не покинул своей стра-
ны. Та встреча так сильно изменила его. Странно, не правда
ли?

Изометрий был удивлен, услышать это. Странник, кото-
рый спас Инво от магов… После встречи с ним король на-
всегда осел на своем троне… Что-то подсказывало ему, что
все это не случайно.

Старик достал ключ из кармана и открыл единственно за-
пертую дверь на этаже – оказалось, что она вела на скрытый
третий этаж. Окна были только на первом и третьем этажах,
на втором этаже окон не было. Ступени, ведущие ещё выше,
не отличались от остальных, поэтому быстро их миновав, оба
друга очутились на чердаке.

Вокруг было темно и ничего не видно, поэтому пришлось
спуститься вниз за свечой. Огонь осветил маленькое поме-
щение светом, и оба увидали стоящий на столе Урхват – это
был камень черного цвета с темно-фиолетовым отливом.

В комнате кроме стола располагались какие-то ящики с
разным хламом, который хозяин дома обычно складировал
здесь. По обе стороны от стола эти ящики образовали две
стены покрытые тьмой. Но камень был виден отчетливо и
ясно.



 
 
 

Первый взгляд Инво на свое творение напомнил ему, как
похож камень на сферу, давшую ему когда-то необычные
способности. Ужас охватил сердце творца – внутренним взо-
ром он вдруг прозрел прошлое, настоящее и будущее.

Последние сомнения покинули творца – перед ними был
камень-сфера, новое чудо, таящее в себе неизвестность. И
тут, будто что-то осознав окончательно и бесповоротно, Ин-
во вскричал «О, великие мира сего, что я наделал, пусть все,
кто может, простят меня, если я того заслуживаю!», оттолк-
нул Изометрия в сторону и, разбежавшись и разбив стекло,
прыгнул в окно.

– ИНВО!
Изометрий успел выкрикнуть лишь его имя. Произошла

ужасная трагедия. Старец разбился насмерть. Его друг осел
на пол от горя и ужаса происходящего. Он только что поте-
рял друга, которого знал более двадцати лет. Несколько ми-
нут назад они вместе сидели за столом, а теперь его нет. Оце-
пенение как-то сразу прошло, когда Изометрий начал обду-
мывать происшедшее. «Инво увидел камень, вдруг что-то
понял и выбросился из окна».

«КАМЕНЬ!»
Слуга короля привстал и стал внимательно осматривать

этот круглый предмет. Камень едва удержался от падения из
окна. Изометрий вдруг уловил недобрый, но в то же время
по-своему манящий блеск, исходящий от Урхвата. Тут его
охватило безумное желание прикоснуться к той вещи, по ви-



 
 
 

не которой только что погиб его друг. Он медленно протянул
руку к шару и аккуратно дотронулся до него сначала одним
пальцем, а затем и вся ладонь упала на манящую гладь кам-
ня. Ощущение было приятным, по телу начало разливаться
нечто отдающее холодком и одновременно жгущее до глуби-
ны души. Когда шар наполнился огненным светом, Изомет-
рий убрал руку и просто заворожено стоял, любуясь языками
пламени.

Через мгновенье он увидел, что огонь бродит не только
внутри шара, но и снаружи. Шар неожиданно лопнул и на
его месте показался слабый язычок багрового огня, который
становился все больше и больше. Первыми загорелись бума-
ги, лежавшие на столе, затем сам стол, а потом и всё осталь-
ное. Начался пожар, и Изометрий выбежал наружу. Когда
он добрался до лошади, дом уже вовсю полыхал, какая-то
неслыханная сила превратила его в огромный факел. Это бы-
ло страшное зрелище. Никогда еще он ничего подобного не
видел.

Изометрий вдруг заметил, что сквозь огонь начало проби-
ваться что-то сверкающее. Три молнии одна за другой уда-
рили в центр дома. Он вспомнил, что подобное явление он
когда-то видел, когда наблюдал рождение хранителя, во вре-
мя своего визита в северные земли. Всадник короля ощутил
необъяснимый ужас при мысли о хранителях, где-то в глуби-
не сознания мелькнула мысль об Инво и тут же угасла. Обе-
зумевший Изометрий помчался прочь от этого кошмара.



 
 
 

 
Глава 2. Тысячелетний сон

 
Изометрий оказался в чистом Эраудильском поле, что тя-

нулось на долгие мили от Удусского леса до границ Эрауди-
ля и Архондила. Неизвестный ужас продолжал преследовать
рыцаря, в виде голоса раздающегося внутри него. Изометрий
бежал от этого голоса, а тот кричал вслед «Ты не помог ему!
Ты не устоял! Ты поддался искушению и прикоснулся к кам-
ню! Ты такой же, как Инво! Сила погубила его, погубит и
тебя!».

– Остановись, оставь меня в покое! Кто же ты – зверь?
Голос внутри него стал отчетливым и ясным: «Я – то, что

тебе суждено принять. Я тебе не враг, но с этих пор твое са-
мое большое сокровище. Я есть зло, и мое появление в этот
час было предрешено и неотвратимо». Пораженный этими
словами слова всадник упал с коня на землю, и веки его со-
мкнулись. Изометрий погрузился в глубокий сон.

Бесконечные миры проносились в его сновидениях: он
видел необъяснимое, необъятное, непостижимое Нечто. Его
тело осталось где-то далеко, там, на поле, а разум удалял-
ся все дальше и дальше. Перед ним представали просторы,
во много раз превышающие его родные земли. Города, боль-
шие и могучие, проносились мимо. Сначала показались де-
вять великих твердынь, затем следующие семь, уже успев-
ших покориться двум тайным силам. Над четырьмя из них



 
 
 

уже возвышались черные флаги, ранее им не виданные, над
остальными тремя – флаги первородного зла. Между ними
особенно выделялось Черное королевство – страна, над ко-
торой возвышалось уже виденное им черное знамя, земля в
ней была пропитана ядом, воздух зловоньем.

За этой картиной последовала другая: в ней виделась ле-
тающая страна, которая то падала вниз, то снова взлетала, и
ее основание сыпалось прямо на города внизу.

Он видел многочисленные корабли, бороздящие морские
просторы, и разлом одного из континентов, какой-то костер,
вокруг которого собрался народ, напоминавший ему магов,
а далее всё тот же костер, костер, костер… Картинка его ви-
дений остановилась, и он вдруг понял, что оказался там, где
сейчас горело пламя и где сидели маги – у этого костра, вер-
нее поодаль от него, шагах в десяти.

Была ночь. Маги, как и всегда, были облачены в широкие
одеяния с темными накидками, под которыми были спрята-
ны мечи и пояски со снадобьями. Каждый из них опирался
на свой посох, на концах жезлов были самосветы, но не про-
стые, а с особыми свойствами, известными лишь владельцу
волшебного орудия.

Самосветы – это камни, которые могли найти и взять толь-
ко маги. Они излучали свет и днем и ночью. Камни были раз-
ного размера и имели множество оттенков. Темные камни
предназначались силам света, а светлые силам тьмы. Обыч-
но светлые камни изымались высшими магами для последу-



 
 
 

ющего уничтожения.
Но самые интересные из камней были прозрачного цвета

– они могли менять владельцев, следовательно, могли стано-
виться как светлыми, так и темными.

Что – то подсказывало Изометрию, что маги, сидевшие у
костра были не настоящие – настоящие давно бы почувство-
вали его присутствие. Да и смотрели они вокруг себя слиш-
ком просто и безмятежно. Настоящие маги выглядели все-
гда грозно и величественно и одним видом внушали трепет.
Возможно, у костра сидели ученики магов.

Маги стали избегать и даже бояться людей этих земель
после того, как оба королевства, восточное и западное, ста-
ли независимыми государствами и не признали магов свои-
ми гражданами. Маги стали вне закона и жили в глухих ме-
стах. Лесная поляна располагалась в самом центре одной из
западных рощ, все тропы к поляне заросли непролазным ле-
сом. Не было никаких дорог ни сюда, ни отсюда.

Изометрий решил узнать у волшебников, как выбраться
из чащобы.

Он подошел ближе, но маги по-прежнему не замечали его.
Тогда он решился подать голос:

– Привет вам, чародеи, великие творцы чудес.
Маги вздрогнули: они не ожидали никого увидеть в этих

местах.
– Я всего лишь странник, забредший в темный лес, и не

могу выбраться отсюда. Не откажите мне, чудотворцы, по-



 
 
 

могите в моей беде.
Маги стали недоверчиво расспрашивать Изометрия.
– В этот лес никто так просто не забредает, тем более на

эту поляну. Она хорошо спрятана от посторонних глаз. Сядь
рядом с нами и расскажи о себе, и быть может, мы укажем
путь.

Всадник обрадовался и сел у костра. Все ученики были
молоды, лица их казались искренними и добрыми. Маг, си-
дящий рядом, протянул Изометрию чашу с согревающим
снадобьем, а другой подал ему рукой знак, что можно гово-
рить.

– Я – первый рыцарь его величества Архона, состою на
службе уже много лет, объездил весь мир, был даже там, где
вы, наверное, еще не были.

На лицах некоторых магов показалась усмешка, один из
магов решил внести ясность.

– Вероятно, вы имеете в виду наш дом? Так вы были на
острове?

– Да, был, правда, всего один раз, в молодости, когда воз-
вращался из своего первого кругосветного путешествия.

– Я думаю, что вам, друзья мои, нечего опасаться, он че-
ловек и только.

Последние слова произнес кто-то, кого Изометрий еще не
видел, это был не ученик, а настоящий волшебник, который
все это время стоял в стороне и наблюдал за всем издале-
ка. Можно только гадать, было ли ему известно о появлении



 
 
 

Изометрия у костра или нет. Маг был стар, носил светлое
одеяние и держал посох, на конце которого не было никаких
камней, но от него исходило свечение. Он вздернул руки к
небу и проговорил:

– Да пребудет мир и благо граду Небесному и его соседу
Земному.

Ученики посмотрели на него, и все разом, посмотрев на
своего гостя, повторили слова. Маг впился взглядом в глаза
Изометрия, это был не просто волшебник, что-то в его об-
лике было не как у обычных магов.

–  Что вам угодно?  – величественно произнес он, слова
прогремели как гром.

– Я заблудился и…
– Обычные люди никогда не смогли бы найти нас ни здесь,

ни где бы то ни было. Мы для них невидимы. Нас может об-
наружить только такой человек, разум которого служит тьме,
но и в этом случае он поймет, что это мы искали его. Мы так
делаем, чтобы нести исцеление. Ты ведь за этим пришел?

– Нет, я не…
Тут все ученики разом начали произносить заклинание

исцеления:
– Властью данной нам Великими, мы берем на себя его

ношу, изгоняем все недоброе…
И тут на поляну опустилась тьма. Костер излучал слабое

негаснущее пламя. Грянул громогласный холодный ликую-
щий смех. Он слышался повсюду, маги зашевелились и стали



 
 
 

недоуменно оглядываться. Изометрий не понимал, что про-
исходит, но далее смех сменился голосом, таким же холод-
ным и ликующим.

– У вас здесь нет власти! Вы всего лишь ученики, среди
вас есть один настоящий маг, но его силы слишком малы.

Магу это представление явно не понравилось, и он заго-
ворил с пустотой.

– Кто бы ты ни был, покажись, отец дерзости, или ты бу-
дешь и дальше продолжать прятаться, как трус?

– Чутьё подводит тебя, немощный старик. Ты всё ещё не
понял, где я?

– Понял, вне сомнений! Передо мной!
И он указал на Изометрия, который был порядком удив-

лён странными действиями чародея, но тут почувствовал,
будто какой-то голосок вырывается изнутри, и молвит по-
добно грому. Он ничего не мог с собой поделать, похоже,
старый маг знал куда больше о нём, чем он сам. Голос овла-
дел им, и теперь он ощущал, как в нём говорит нечто иное.

– Магия творит чудеса, и эти силы были доверены вам,
чтобы вы передавали их всем, кто того пожелает, но жад-
ность овладела вами. Это чувство знакомо вам очень хоро-
шо, ведь от него вы пытаетесь исцелить род людской, от него,
и ещё от десятка других пороков, но на всех вас не хватит.
Скажите, долго ли вы собираетесь прятать от наивных люд-
ских сердец силы, которые им привычны?

– Чего ты хочешь от нас? За чем явился? Кто ты? Потомок



 
 
 

первого врага?
– Всему своё время, колдун.
Старый волшебник, повидавший не мало на своём веку,

раздумывал, что за сила стоит перед ним в обличье доблест-
ного воина, рука с посохом не дрогнула, она просто не жела-
ла повиноваться. Ученики сидели, как и прежде, и наблюда-
ли за происходящим, не в силах оторваться от всадника.

– Я есть зло. И к первому врагу отношения не имею, но
если посмотреть, то я слабее его, намного слабее, но это по-
ка. Скоро в сердце каждого человека будет частичка меня,
все познают силу, которой я готов поделиться с каждым, ко-
му захочется. Каждый мой шаг отныне приближает меня к
порождению новых сил подобных мне, сюда я пришёл по зо-
ву неуверенного сердца. Среди вас есть тот, кто сомневается
в силах света, и всегда сомневался. Теперь есть полная про-
тивоположность этим силам – тьма и злоба!

Голос угас, и все участники представления находились
под опьяняющим эффектом неизвестного голоса. Один
только Изометрий сохранял спокойствие, но при этом он де-
лал странные вещи. Едва кончилась речь, как он начал вгля-
дываться в лицо каждого ученика, всматриваясь в глаза, буд-
то искал какой – то необычный знак. Он остановился на од-
ном миловидном маге, на лице у которого застыла какая-то
лукавая улыбка, но тут зрительный контакт прервался.

Видение костра начало рассеиваться, и постепенно совсем
исчезло. Ещё мгновенье и вспышка боли в голове пробудила



 
 
 

нашего всадника. Он очнулся, лежа на земле Эраудильского
поля.

Уже темнело, Изометрий не знал, сколько он пролежал без
сознания, вдали от родного дома и друзей. «Нет, этого не
может быть по – настоящему, или во сне, или ещё где-ни-
будь, но это происходит на самом деле, здесь и сейчас, на
этом самом месте я теряю память, я меняюсь на глазах, я пе-
рестаю узнавать себя! Это безумие! НЕТ! Я НЕ ХОЧУ СТА-
НОВИТЬСЯ ДРУГИМ, КЕМ Я ВСЕГДА ХОТЕЛ БЫТЬ –
ЭТО…» – мысль внезапно оборвалась, в голове снова зазву-
чал ранее слышанный голосок.

– Кем? Доблестным воином? Защитником короля и пре-
данным слугой? СЛУГОЙ! Или может быть всем тем, чем
обычно восхищаются, что обычно чтят и славят? Может
быть властелином мира, который исправит все недочёты бы-
тия и сам станет творцом?

От последних слов Изометрия перекосило от боли, голос
исчез, память снова вернулась к нему, вся его жизнь пронес-
лась перед ним до тех пор, пока он не остановился на Инво и
его сыне. У Инво был сын, который теперь стал круглым си-
ротой. Мысль о нём так взволновала его, что он решил тот-
час отправиться к нему и рассказать про отца. И всадник по-
мчался, что есть мочи, будто кто-то незримый подгонял его,
было ли это связано с голосом в голове – он не знал.

Надо заметить, что изменения коснулись не только всад-
ника, но и его верного спутника – Веретея. Глаза лошади



 
 
 

стали чернее ночи, копыта издавали неслыханный грохот,
ржанье было подобно замогильному вою. Новая сила, воз-
никшая в голове Изометрия, роднила их обоих – оба стали
неузнаваемы, даже сам король Архон не узнал бы сейчас сво-
его слугу, прослужившего на службе у его величества чет-
верть века.

Длинные волосы всадника стали белыми, глаза почерне-
ли. Изометрий становился другим.

Сын Инво проживал недалеко от отцовского поместья,
поскольку был с ним не в ладах. Он жил на втором этаже
трактира «Гусма», комнату ему купил отец на заработанные
деньги от продажи изобретений, но ни этот подарок, ни от-
чаянные попытки помириться с сыном не дали результатов.
Странным был человеком этот отпрыск изобретателя.

Спустя несколько лет, после того, как от какой-то неиз-
вестной болезни умерла Омелия – его мать, он ушёл из до-
ма. Больше всего их рассорил дар Инво. Инвус считал, что
отец слишком поздно создал Урхват, и что если бы он сделал
это раньше, Омелию можно было спасти. Сам Инво считал,
что это маги наслали на его семью эту беду. Кто знает, в про-
шлый раз история изменилась, когда Инво однажды уйдя из
дому, нашёл сферу, может, уход его сына тоже должен что-
нибудь изменить, но пока всё оставалось на своих местах.

Инвус был приверженцем законов добра, которые он сам
для себя выбрал, он шёл по жизни, и не разу не нарушил
ни одного, а тех, кто нарушал, он презирал и переставал об-



 
 
 

щаться с ними. Инвус и Инво были похожи, не смотря на
то, что не общались. Оба вели замкнутый образ жизни, не
любили внимание к своей особе. На этом их сходство конча-
лось. Если сын был трусоват, то отец – осторожен. Сын был
слаб морально, отец – физически. Если и дальше сравнивать
их, то во многом можно было сказать лишь одно – если Инво
– это чёрное, то Инвус – это белое.

Изометрий въехал в маленький городок Лик, где и распо-
лагался трактир «Гусма». Городок был мал, дома располага-
лись в три ряда и были огорожены забором. Лаины – суще-
ства, проживающие здесь, не обратили никакого внимания
на всадника. Лаины напоминали людей, только были раза в
два меньше, толще и рук у них было четыре, а спина и пле-
чи обросли шерстью. Раньше они были на стороне первого
врага и после его свержения их собрали вместе, и отправили
жить в эти края. При одном взгляде на четырехруких Изо-
метрий испытывал какую-то странную симпатию.

Никому не было дела до всадника, кроме одного человека
на углу улицы, который сразу засуетился, и скрылся из виду,
бросив вслед тяжёлый взгляд.

Нужный дом Изометрий нашёл без труда. Трактир был
сделан в виде большой бочки, с отверстиями вместо окон.
Вообще, каждый дом в городке был сделан неповторимым –
то была заслуга лаинов. Их пребывание здесь принесло свои
плоды. Кузница, например, была просто увешана подковами,
начиная от самых маленьких размером с ладонь, и кончая



 
 
 

самой большой, сделанной в виде главного входа. Дом ору-
жейника был сделан, как обычный дом, на крыше которого
располагалась статуя доблестного воина, держащего в вытя-
нутой руке меч.

Всадник слез с лошади, и спокойно вошёл в дом, не при-
влекая к себе внимания, но он не заметил, как за его спиной
в это время столпилась дюжина лаинов. Они спешно, шёпо-
том переговаривались между собой. Давно они не ощуща-
ли ничего подобного рядом, ими овладело знакомое чувство
преданности кому-то великому и могучему, но их властитель
умер давным-давно. Умер ли он для них или нет, оставалось
загадкой.

Перед Изометрием предстал огромный одноглазый ринн –
покрытый толстой тёмно-зелёной кожей зверь, по форме на-
поминающий глыбу, далеко не единственный представитель
своего вида в здешних краях. Его руки и ноги были как у лю-
дей, но способностями он превосходил их. Ринны – жители
самой северной части Архондила. Они прославились своим
острым ночным зрением, отличным чутьём и невероятной
силой. Удивительней всего то, что они не поддались врагу
так, как это сделали лаины, за это часть их была отправлена
сюда, чтобы нести дозор за предательским народом четырёх-
руких. Окажись у врага такие союзники, как ринны – можно
было бы строить предположения об исходе сражения с Ве-
ликой Бездной.

Ринн стоял на проходной и следил за посетителями.



 
 
 

– Мне нужен человек по имени Инвус.
Ринн посмотрел на гостя и усмехнулся.
– Да, Инвус здесь. Его я знаю, а вот тебя нет. Не поздно-

вато ли для визитов? Зашли бы с утра…
– Мне нужно его увидеть. Это очень срочно. Дело касается

его отца.
Ринн оглядел гостя и хмыкнув, подумал про себя, что тот

просто обычный человек. Но все-таки он решил пропустить
его, предупредив при этом:

– В последнее время у него бессонница, скорее всего, он
сейчас не спит. Иди же, но смотри, я буду за тобой наблю-
дать, незнакомец.

Изометрий поднялся наверх, его провожал пристальный
взгляд ринна. На этот раз он шагал по обычным ступеням,
и ничего волшебного в этом доме не было. Второй этаж со-
стоял из двух коридоров. Один из них был с множеством ма-
леньких дверок, другой был с одной единственной дверью.
В эту самую дверь и постучал рыцарь.

На пороге показался красивый юноша лет двадцати, длин-
новолосый, высокий и словно ожидавший каких-то вестей.
У него и в самом деле не было сна. Он предчувствовал бе-
ду и ощутил её ещё тогда, когда Инво не стало. Он был по-
хож на Инво и не похож одновременно. Тонкие черты лица,
дорогая одежда, убранство комнаты говорили о его любви к
роскоши. Как и его отец, он был невысок, немного не уверен.
Смелость всегда посещала его совершенно неожиданно.



 
 
 

– Что-то случилось с отцом?
Изометрия застали в расплох и он сразу перешёл к делу.
– Да, Инвус. По правде, говоря, я бы всё отдал, лишь бы не

приезжать вот так. Я должен сообщить тебе ужасную весть.
– Он умер?
Ответом было долгое молчание.
– Значит, он умер…
Слеза прокатилась по лицу молодого человека, он упал в

кресло и заплакал, закрыв лицо руками. Изометрий вошёл
в комнату. Жилище сироты было просторно, как и у его от-
ца. Дорогие одежды висели у кровати, убранной шёлковым
постельным бельём. Неожиданно для себя, Изометрий нигде
не увидел ни одного необычного предмета. Сын чудотворца
был вполне обычным человеком, по крайней мере, так мож-
но было подумать.

Инвус потихоньку приходил в себя и решил подробнее
узнать обо всём.

– Как это случилось?
– Неожиданно вспыхнул пожар. Во время его Инво вы-

бросился из окна. Он не выжил.
– Почему послали вас? Вы, я вижу, не из простолюдинов?
Такая проницательность подействовала на Изометрия не

лучшим образом. Голос, дремавший в его голове, вновь стал
пробуждаться от этих слов.

– От тебя ничего не скроешь. Я был там. Твой отец умер и
забрал с собой единственное средство от болезни, поразив-



 
 
 

шей моего короля. Теперь Инво потянет его за собой, король
обречён. Я здесь, чтобы предупредить тебя. Скоро выяснит-
ся, что твой отец заразил короля, конечно с его согласия,
неизвестной болезнью. Тебя начнут искать. У короля много
верных слуг, готовых отдать за него жизнь, поэтому если ему
станет хуже, он расскажет всё, и тогда тебя найдут. Что будет
дальше, я не знаю.

Тут Инвус встал, полностью опомнившись, решил во всём
разобраться.

– Но причём тут я? Виноват отец, а он уже не сможет от-
ветить.

– Но ты его сын. Ты сын изобретателя, а значит, ты тоже
должен кое-что уметь. Например, делать снадобья, лекарства
от болезней.

– Отец был против этого.
– Это не будет иметь никакого значения.
– Что же мне делать?
– Ты должен ехать, ехать быстро, и туда, где тебя никто не

найдут ни они, ни даже я.
Учти, в следующий раз мы можем встретиться врагами.

Я предупредил тебя только ради дружбы с твоим покойным
отцом.

– Но разве вы не можете рассказать всем правду?
– Боюсь, не могу.
– Почему? Вы ведь тоже здесь ни причём. Так почему…
– Я всё сказал. Вот, возьми это кольцо, оно поможет тебе,



 
 
 

если ты окажешься на востоке. Сейчас ты должен уяснить
главное – каждая минута промедления гибельна для тебя, я
не отвечаю за свои действия в полной мере. Я ведь не только
слуга короля, но и верный друг Инво. Только ты принимаешь
решение. Уезжай как можно быстрее и прощай!

Изометрий положил одно из своих колец на стол, покло-
нился и быстро покинул здание, так быстро, что ринн не
успел проследить за его уходом. Изометрий решил, что он
сделал все возможное и взял курс на Арманд.

После того, как всадник выехал из городка, на углу ули-
цы снова возник неизвестный. Он быстро проследовал отту-
да до трактира, поднялся на второй этаж и постучал в един-
ственную дверь правого коридора. Инвус встретил на пороге
старого знакомого.

– Арниор, ты?
– Я, думаю, тебе есть что рассказать.



 
 
 

 
Глава 3. Королевство печали

 
Скоро должен был наступить рассвет. Слуга сидел возле

двери и ждал свою госпожу. Уже три часа придворные лека-
ри не покидали покоев короля. Он болен давно, у него не спа-
дающий жар, неизвестная болезнь не дает ему покоя. Каж-
дый из тридцати лекарей безуспешно пробовал применить
свои самые испытанные лекарства, болезнь оказалась силь-
нее.

С приходом болезни окружение короля не изменилось –
рядом всегда были верные слуги и близкие люди. Вот и сей-
час одна из них здесь. Она одна среди присутствующих не
имеет отношения к медицине. Её-то и ждёт слуга. Она вы-
летает из комнаты, как молния, захлопнув за собой двери,
затем приостанавливается не надолго, замирает и подзывает
слугу. Вместе они идут по коридору, а затем и по белоснеж-
ной лестнице вниз.

Это самое сердце королевства Архондил и его столицы
Арманда.

В те времена властители стран становились таковыми, ес-
ли хотя бы один город был под ними. Тогда прилегающие
земли становились владениями, а город получал статус сто-
лицы. Три короля разделили между собой ту часть суши, на
которой началась эта история. С севера на юг протяжённость
этих земель была небольшая, а вот с востока на запад огром-



 
 
 

на.
Восток выбрал для владения король Архон. Он постро-

ил здесь свой город и стал в нём править, правда, не сразу,
а только после того, как закончилось его последнее путеше-
ствие. Рядом со столицей на северо-востоке простираются
деревни и небольшие городки. Одну из таких деревень и сра-
зила болезнь Урхвата. Запад полностью принадлежит коро-
лю Элендору и его королевству Эраудилю. Его земли сплошь
заселены до самой границы.

Юг принадлежит Светозарам – народу, который обладает
способностями изгонять первородное зло и любую другую
тьму. Его возглавляет великий и могучий Серв – истинный
представитель своего рода. Во все времена юг был закрыт
для обеих стран, так что в этих землях только восток и запад
соседствовали между собой.

Это соседство не принесло никому ничего хорошего. Си-
стема законов, действующая между государствами, раздели-
ла эти земли пополам. Жителям одной страны запрещалось
вступать в браки, рожать детей или вступать в какие-либо
личные отношения с жителями другой страны. Нарушители
строго наказывались, и поэтому таких было не много.

Единственным человеком из эраудильцев, которого допу-
стил король до своих покоев, был, конечно, Инво или Гарет –
под таким именем изобретателя знал каждый в обоих коро-
левствах. Гарет – это его второе имя, под которым он укрыл-
ся от магов и других сил, чтобы ещё больше обезопасить се-



 
 
 

бя от расспросов о своём даре. Инво – его настоящее имя,
известное лишь его сыну и Изометрию, как самому лучше-
му другу. Он сразу понравился королю своими чудесными
изобретениями, а желание помочь в борьбе против недуга,
который сразил целую деревню, помогло Инво завоевать до-
верие короля.

Теперь король лежал беспомощный в своей постели уже
вторую неделю. Силы покинули его, их сменили усталость и
морщины. Было время, когда он вместе с Изометрием, сво-
им верным слугой совершал объезды своих владений, решал
разные проблемы, общался с народом. Король прославился
своим рвением помогать людям, это и послужило поводом
для основания Арманда.

Он увидел, что маги не жалуют людей и не желают делить-
ся своей силой, ему стало обидно за род людской. Он решил
сделать для людей всё, на что способен. Однако сразу после
строительства своей столицы, король все неожиданно забро-
сил. Ему не давало покоя превосходство магов над людьми.
Точно так же, как и Инво, Архон решил путешествовать по
миру, в надежде найти какое-нибудь средство помощи лю-
дям. Странствия завели его далеко, но дальше страны девя-
ти городов он не смог выехать. Каждый раз, когда он возвра-
щался, он зарекался не покидать больше столицу, но через
месяц-другой он снова снаряжал отряды.

Одно из таких возвращений стало последним. Король за-
ехал в западные земли, там он впервые встретил Инво, там



 
 
 

же он встретил и таинственного странника. По словам под-
данных, сопровождавших короля в то путешествие, после
этой встречи король стал другим. Никто точно не знает, что
произошло. Некое порождение тьмы появилось тогда в цен-
тре южных земель и благодаря королю Архону угроза была
уничтожена. После победы король засел в своем дворце и
никуда больше не выбирался. Он стал, наконец, управлять
страной. Поначалу ему это давалось с трудом, ведь он ока-
зался лишён той свободы, которой больше всего дорожил.

Шло время и ему это начало нравиться, он начал один
за другим издавать законы. Управление страной изменило
короля. Появилась подозрительность, особенно к соседям –
людям запада, к тем, что ближе всего находятся рядом с ма-
гами, а они-то имели свободный проход в западные земли и
даже дружили с королём Элендором.

По мнению Архона, все те, кто соприкасался с силой ма-
гов, непознанных существ, жаждали власти и сеяли хаос. Не
удивительно, что был издан свод законов, строго разграни-
чивающий жизнь обоих стран. Это было не последним ша-
гом к отделению одного королевства от другого. Самое инте-
ресное, что после этого у западников испортились отноше-
ния с магами и теперь ни запад, ни восток не общались с ни-
ми. Король презирал магов и всё что было с ними связано,
но больше всего он ненавидел тех, кто даровал им замеча-
тельные способности – Магуса и Магию. В своей ненависти
он был очень неумеренным.



 
 
 

Когда настал час позаботиться о наследнике, страна оста-
лась без претендента. Если король умрёт, то его страна будет
ввергнута в гражданскую войну. Испорченные отношения с
западом поделили окружение короля на две силы – сторон-
ников короля и его тайных противников.

Сторонники всегда готовы были следовать за ним, другое
дело те, кто в глубине души не принял ни один из его ука-
зов. Это не значит, что такие люди не чтили короля, нет, на-
оборот, они не меньше остальных любили его и поэтому счи-
тали своим долгом помочь королю по-своему. Удивительно
то, что когда королю напомнили о том, что он, согласно сво-
им законам, должен предъявить народу наследника, он про-
игнорировал требование, но вскоре случилось что-то, от че-
го он вновь опять переменился. Его охватывали то приступы
радости, то приступы ярости.

С тех пор, вот уже двадцать лет, ходят слухи о рождении
наследника, но не от Архондилки, а от Эраудилянки. Обе
силы приближенных короля получили пищу для размышле-
ний, ведь для одних это означало смена власти и законов, а
для других лишний повод унизить людей запада. Сам король
все эти годы молчал, словно боясь огласить правду. Изомет-
рий был его правой рукой, но при этом вёл в королевстве
незаметный образ жизни, точно также как и Аэриль – архон-
дильская девушка, о которой и пойдёт речь.

Аэриль Руа выросла в столице и прожила всю жизнь в
разъездах между востоком и западом. У неё всегда было ма-



 
 
 

ло друзей. Большую часть времени она проводила в библио-
теках, с королевскими подданными, или с историками. Аэ-
риль была очень любознательной, особенно интересовалась
историей и географией.

Самым близким другом у неё был Изометрий – прекрасно
знающий историю путешественник, объездивший весь мир.
Оба они были уникальными личностями – они единствен-
ные, кто понимал и сторонников и противников короля, но
Изометрий всегда был самым преданным слугой его вели-
чества, а Аэриль стала той, кому была не безразлична судь-
ба не только обоих королевств, но и всего мира. Изометрий
обучил её искусству следопытов, показал, как обращаться со
многими видами оружия, в общем, научил ее всему, что знал
сам, но кое-что все же утаил от девушки. Она чувствовала
это, и со временем их дружба распалась, место Изометрия
занял другой человек, но о нём речь пойдет впереди.

Аэриль была хороша собой, её считали одной из первых
красавиц Арманда. Её стройному телу, и роскошным длин-
ным волосам завидовали многие девушки. Она была сдержа-
на, умна, и немного застенчива. Эти качества составляли её
внутреннюю красоту. Король был ей как отец, родители по-
гибли, во время большго урагана, когда ей было не больше
года. Он заботился о ней, ни в чём ей не отказывал, всегда
исполнял каждую её прихоть. Взамен он просил лишь одного
– забыть про всё, что слева от Архондильского королевства,
но запрет только разжёг интерес к западу.



 
 
 

Аэриль вышла во двор, огляделась по сторонам и задума-
лась. Мыслями она была всё ещё там, в покоях короля. Она
вспоминала его слова, каждый его вздох, каждый взгляд.

Это было словно прощание с ней. Король поднял ослабев-
шую руку и медленно протянул к ней.

– Аэриль, милая Аэриль. Ты всегда была мне как дочь и я
не забуду твоей любви ко мне. Я болен страшной болезнью
и пока ещё не поздно…

– О чём ты говоришь мне, мой господин?
–  Слушай меня. Тебе одной не под силу повернуть всё

вспять, я и не прошу тебя об этом.
Приступы тяжёлого кашля то и дело прерывали слова

больного.
– У меня есть кое-что очень важное, что не потерпит от-

лагательств.
– Какое дело может быть в такой час?
– ИЗОМЕТРИЙ! – произнеся это, он схватил руку девуш-

ки и уставился в ее лицо каким-то совершенно безумным
взглядом.

– Найди его. Он единственный, кто может мне помочь.
Пока не поздно, разыщи его…

Слёзы застыли на глазах у юной девы. Она с трудом под-
нялась с колен и молниеносно выбежала из покоев.

Последние слезинки высохли на лице. Аэриль опомни-
лась и огляделась.

– Изометрий… – вдруг сказала она, и ей показалось, что



 
 
 

он был здесь прямо сейчас, и обернулась назад.
Рядом стоял её слуга – верный друг, на которого она могла

всегда положиться. Келерик ни за что бы ни выдал ни единой
тайны, способной поставить под удар её дружбу с западом.
Пожалуй, он был одним из самых верных друзей Аэриль.

Слуга был облачен в синюю мантию, с капюшоном. Лицо
его было молодо и безмятежно. Они оба присели и начали
шептаться.

– О чём ты хотела поведать мне, госпожа?
– Король болен, слуги встревожены, его ярые противни-

ки уже строят планы, а союзники готовят замену. Никто не
знает, чем может обернуться для всех нас эта болезнь. Ты
должен помочь мне.

– Что угодно для моей госпожи!
– Мне надо повидать Эарнелия. Он долгое время собирал

информацию о наследнике. Меня не будет до завтрашнего
дня. Ты должен позаботиться о том, чтобы моё отсутствие
не было замечено.

– Не беспокойтесь, никто не узнает о вашем отъезде. Я
буду ждать вас в саду по возвращении.

Аэриль уже встала и собралась уходить, как слуга застал
её врасплох.

– Вас что-то тревожит? Я вижу это в глазах.
Аэриль посмотрела на слугу искоса, потом задумалась и

уставилась в землю.
– Сегодня ночью я видела сон. Мне приснилась буря чер-



 
 
 

нее ночи. Меня окутала тьма, обняла собой как покрывалом,
а потом я увидела всадника. Он был чернее тьмы. Потом ка-
кой-то яркий свет…

Слуга встал, приободряюще положил руки на плечи де-
вушки и утешил:

– Это всего лишь сон, и только, а я снам не верю.
– Я… я никогда не видела ничего подобного. Ты прав. Всё

это только сон.
Аэриль подозвала своего скакуна – белоснежную краси-

вую лошадку Илу.
– Подожди меня здесь, я не надолго.
Слуга взял поводья и проводил взглядом свою госпожу.
Она вспомнила об Изометрии и направилась в его покои.

Они располагались на втором ярусе города.
Арманд состоял из двух ярусов, поделённых на квадраты,

как шахматная доска. Улицы были вместо линий, дома рас-
полагались, как фигуры на шахматном поле. Первый ярус
был невысоким, там находились жилые улочки простых лю-
дей. Второй и главный ярус – большое наслоение над пер-
вым. Он грозно возвышался над своим нижним братом и яв-
лял собой замок короля и обитель придворных. Оба яруса
соединялись между собой многочисленными мостками. Сю-
да не всякий мог пройти, это была королевская цитадель,
неприступная крепость, в которой был заключён владыка во-
стока.

Покои Изометрия находились довольно высоко, в сторо-



 
 
 

жевой башне, переоборудованной под его жилище. К ним ве-
ла вереница лестниц, а путь преграждало множество неопас-
ных ловушек. Девушка наизусть знала, где спрятана каждая
из них, и она увидела, что сейчас они не опасны. Каждый
раз, покидая свою комнату, Изометрий активировал их, но в
этот раз его что-то остановило. Быть может, он тоже хотел,
чтобы его отсутствие было незамечено. Дверь была открыта,
и Аэриль решила войти.

Никого… Хозяина не было на месте. Он покинул дом день
или два назад, об этом свидетельствовал накрытый стол с
неубранной едой и посудой и догорающая большая свеча на
шкафчике рядом с кроватью. Жил рыцарь его величества
скромно, но красиво. Его комната была обставлена редки-
ми всевозможными вещичками, над применением каждой из
которых оставалось гадать. Одна из стен была устлана ору-
жием из дальних стран – бердыши, булавы, мечи и копья,
луки, арбалеты и пращи.

Другая занята была картами и книгами тоже из других го-
сударств, но, не смотря на это, большая часть вещей име-
ли архондильское происхождение. Над его постелью висел
герб Архондила – рыцарь в доспехах, поднимающий обеими
руками меч короля Архона. Надо полагать, что этот рыцарь
и король одно и тоже лицо. Аэриль с интересом осмотрела
комнату – здесь она была впервые. Её общение с Изометри-
ем в детстве проходило в садах, на природе, да и вообще,
в покои слуги его величества мало кто заходил. Обычно во



 
 
 

время отсутствия хозяина, покои были заперты.
На кровати лежал вскрытый конверт и письмо рядом с

ним. «Это, наверное, должно помочь в поиске» – подумала
девушка и взялась читать письмо.

«Мой дорогой друг. Я очень давно не видел тебя и очень
хотел бы встретиться. У меня есть к тебе дело, которое не
терпит отлагательств. Приезжай скорее. Я боюсь не успеть.

Твой друг с запада, Инво Изрете Обталь.»
Аэриль ещё раз перечитала письмо и задумалась.
«Кем может быть этот его друг? Мне он не знаком, а ко-

ролю и подавно, ведь он с запада. Но это невозможно. Изо-
метрий самый преданный королевский слуга. Он бы не стал
держать связь с теми, кого король считает врагом или недо-
стойными. Это ещё одно подтверждение того, что я должна
ехать».

– Ах!
В ту самую минуту, когда она решила свернуть письмо,

свеча со шкафчика в порыве ветра упала на пол и погасла,
но на лету коснулась листа бумаги в руках Аэриль. Письмо
вспыхнуло, и на его месте осталась лишь горстка золы.

Девушке это показалось совершенно некстати, раздосадо-
ванная она покинула покои и спустилась вниз. Её ждали двое
– слуга и её верная лошадка.

– Его там нет.
– Вы кого-то ищете?
– Изометрия.



 
 
 

– Могло ли с ним что-нибудь случиться?
– До встречи в саду. – спешно ответила Аэриль, вскочила

на лошадь, взяла поводья, и напоследок, взглянула слуге в
глаза.

– Прощай мой друг.
Юная дева посмотрела на утреннее небо – погода распо-

лагала к дождю. Она надела капюшон и, выехав за ворота,
помчалась что есть мочи к своему возлюбленному.

В то же самое время в середине западного королевства на
полном скаку держал свой путь к неизвестной цели Инвус,
сын Инво. Он долго думал о том, что совсем недавно про-
изошло. Всё казалось ему кошмаром, однако он будто ждал
чего-то подобного. Его отец ушёл из жизни также неожидан-
но, как и его мать.

После того, как Изометрий покинул его, он собрал вещи,
особенно те, что, были подарены отцом, обмолвился парой
слов со старым знакомым и навсегда покинул стены таверны,
служившей ему домом много лет.

Он не взял с собой лишь кольцо Изометрия, слишком уж
странным показался ему этот человек. Инво и Изометрий
были друзьями много лет, но Инвус видел его впервые, воз-
можно это был последний человек, видевший слугу короля
в первозданном облике.

Трактир «Гусма» располагался рядом недалеко от ликов-
ских конюшен, здешние скакуны славились своей быстротой



 
 
 

и выносливостью. Инвус взял самого быстрого скакуна и по-
мчался во весь дух, ему предстояло посетить не одно место.

Он побывал там, где раньше стоял дом его отца. Пламя
унесло с собой почти всё, в том числе и владенье. Уцелели
лишь пара-тройка изобретений Инво, но кроме них, ни оста-
лось и следа того, кто здесь жил. Урхват – камень-сфера то-
же исчез, его поглотило пламя. Но оставался вопрос: сгоре-
ли или уцелели в огне сущность камня? Инвус еще раз по-
смотрел на пепелище и отправился дальше. Он не поехал на
восток, а устремился на запад вдоль восточной границы, в
единственный ему знакомый город, имеющий выход к воде.
По пути он попал в бурю, и ему пришлось ненадолго остано-
виться на мельнице. Здесь он неожиданно встретил странни-
цу из Арманда, которая спешила куда-то. Он указал ей пра-
вильную дорогу, но от этой встречи у него осталось чувство,
что это не случайность, и эта странница за ним следит. Он
покинул мельницу раньше, чем незнакомка, постарался за-
путать свой след и продолжил путь к своей цели.

Немного раньше по другой дороге скакал конь Веретей.
Он нес на себе нового хозяина, от которого осталось только
имя. И это имя было – Изометрий.



 
 
 

 
Глава 4. Ветер-вестник

 
Изометрий заставлял скакуна мчаться во весь дух, всад-

ник уже давно потерял всякую способность что-либо пони-
мать, и просто нёсся сломя голову. После отъезда из Лика
Изометрий совсем обезумел.

Он перестал контролировать те новые силы, что недавно
зародились в нём и, полностью отдался их власти. Сейчас он
держал путь домой – в Арманд, но ему не дано было знать
для какой цели эта дорога. Он не понимал, что с ним проис-
ходит, что вообще случилось, и как всё это возможно. Мир,
в котором жил рыцарь, никогда не представал перед ним с
такой стороны. У него перед глазами находились не сочные
луга, не вечнозелёные леса, а выжженные поля, черные, как
ночь.

Утренний свет причинял ему боль, отголоски которой от-
зывались глубоко в душе. Рыцарь словно очутился в дру-
гом мире, цвет которого сменился с белого на чёрный. Но
этот мир давал ему безграничные силы. Он никогда не хо-
тел властвовать, но теперь у него появилась сила, и благода-
ря камню он получил что-то недостающее, то, что он всегда
искал. Изометрий не понимал, зачем он едет к королю, но,
похоже, у его второго «Я» был свой план, и благодаря этому
Изометрий надеялся узнать куда больше, чем он сам пред-
полагает.



 
 
 

Позади него образовалось облако пыли, постепенно оно
превратилось из маленького облачка в большую тучу. Под-
нялся бушующий ветер, начался моросящий дождь, и вся
стихия взбунтовалась и превратилась в сплошной ураган.
Всадник скакал, а чёрная туча тянулась за ним, как разве-
вающийся плащ. Когда Изометрий вдруг обернулся назад,
его охватил ужас. Такого он никогда ещё не видел, но потом
успокоился. У него появилось странное чувство, будто этот
ураган не может причинить ему никакого вреда. Вскоре ло-
шадь Изометрия сбавила прыть и ураган умчался вдаль, в
самом деле не тронув Изометрия.

На несколько часов раньше ему навстречу выехала Аэ-
риль из Арманда. Она держала путь на запад, в то время как
Изометрий держал путь на восток. Прекрасная дева очень
спешила, её король был болен и неизвестно, сколько он мог
ещё протянуть.

Ей посчастливилось доехать до границы без происше-
ствий, дорога была тихая и спокойная. Тучи становились всё
темнее, и вскоре на горизонте показалось приближающееся
облако пыли. Когда девушка пересекла пограничную заста-
ву двух королевств, началась страшная буря, и она съехала с
дороги. Её лошадь понесло в сторону мельницы, единствен-
ного средства спасения от ненастья.

Это была одна из тех мельниц, что строились давно на
долгие и долгие годы. Огромное сооружение было сделано
из камней, собранных по всему южному побережью, только



 
 
 

крылья были из дерева. Она стояла здесь уже три сотни лет,
но ни какая буря не была способна разрушить её. Поговари-
вали, что в её строительство внесли свой вклад маги, а не так
давно сам Гарет принимал участие в реставрации крыльев.
Подъехав поближе, девушка увидела рядом с мельницей са-
рай, в котором уже был привязан чей-то конь. Она привяза-
ла свою лошадку и вошла внутрь.

В мельнице было тепло, и приятно. Пахло хлебом и сы-
ростью. За столом сидел странный незнакомец. На нём была
дорогая одежда, его руки не были изнурены трудом. Незна-
комец был таким же гостем, как девушка. Лицо у человека
было молодое и красивое, но на нем читался страх. Юноша
вздрогнул от неожиданного появления незнакоки. Аэриль
оглядела юношу с ног до головы и первая начала разговор.

– Прошу простить меня за столь внезапное вторжение.
– Оно не может быть внезапным, ведь на улице разыграл-

ся ураган. Я здесь по той же причине. Присоединяйтесь к
моей компании, мне будет приятно быть не одному в столь
ненастную погоду.

– Спасибо за приглашение, я с радостью укроюсь от дождя
и ветра вместе с вами.

Аэриль села на какой-то ящик поодаль стола и стала
осматриваться.

– Я предпочел бы не называть своего имени и вам предо-
ставляю такое же право. Я вижу, вы не из наших мест, значит
с востока, а потому лучше оставим всё как есть.



 
 
 

Аэриль была немного смущена столь странным ответом,
но затем пересела за стол и включилась в разговор.

– Почему вы решили, что я не здешняя?
– Такую красавицу я бы не забыл.
– О, вы дамский угодник. Скажите, как вы оказались здесь

в такую бурю?
– Я направляюсь домой в своё поместье. Я отправился в

очередную поездку, но вспомнил, что забыл погасить свечку
дома, пришлось возвращаться. Если будете на юго-востоке,
обязательно заезжайте ко мне. Среди трёх королевств я из-
вестен как великий изобретатель чудес.

Аэриль сразу же во всем вышесказанном почувствовала
ложь, уж больно нелеп был рассказ. Дело в том, что она слы-
шала про одного изобретателя по имени Гарет, но это был
старец, уже проживший свою жизнь. Её интерес к незнаком-
цу возрос.

– Обязательно заеду, если у меня там будут дела. А куда
вы держали путь до того, как собрались вернуться?

Незнакомец, был не так-то прост. Его словно окутал ореол
тайны.

– Я бы предпочёл не обсуждать того, что ещё не произо-
шло. Раз уж я здесь, то и путь держу домой, а то, куда я на-
правлялся ранее, уже не имеет никакого значения. Кстати, а
что вас занесло на дорогу, да ещё в чужое королевство?

– Я еду к возлюбленному, а к кому именно, останется моей
тайной.



 
 
 

Аэриль рассмеялась от своих собственных слов, её собе-
седник немного улыбнулся. Аэриль с улыбкой заключила:

– Хороши же мы оба: что-то утаиваем, а ведь возможно
никогда больше не увидим друг друга.

Тут юноша молниеносно выпалил в ответ:
– Нет! У меня такое чувство, будто наша встреча не слу-

чайна. А сохранять инкогнито – это дело каждого из нас.
Неизвестно, кто может повстречаться на дороге.

И так понемногу они разговорились. Каждый из них что-
то скрывал от своего собеседника. Аэриль всё время стара-
лась уйти от прямых вопросов. Незнакомец тоже был немно-
гословен и скрытен, всё время пытался дать понять, что го-
ворит чистейшую правду. Он сам не любил ложь, поэтому
сейчас, говоря со столь проницательной собеседницей, ему
приходилось не сладко. Так прошло два часа, после чего им
надоело играть в кошки-мышки. Тут незнакомец придумал:

– Я помогу вам добраться до вашего возлюбленного, как
можно быстрее. Без меня вы проторчите здесь долго, воз-
можно целый день или два. А если вы примете мою помощь,
то уже через час поедете дальше.

– Я буду очень благодарна вам, но откуда вы знаете, сколь-
ко продлится буря?

– Мой отец научил меня с лёгкостью ориентироваться в
природе.

По лицу незнакомца пробежала печаль, потом он немного
порылся в кармане куртки и достал оттуда металлического



 
 
 

жука бирюзового цвета.
– Это Дорожитель – скарабей, способный находить самый

короткий путь ко всему. Я отдаю его вам, потому что мне он
сейчас не нужен, а вот вам пригодится.

– О, я не могу принять это, для вас он, наверное, что-то
значит…

– Нет, нет, его создал не я, к тому же он напоминает мне
о тех вещах, которые я хотел бы забыть.

– Раз так, премного благодарна вам, жаль, что мы так и не
узнаем имён друг друга.

–  Помните главное: если его крылья повёрнуты вперёд,
просто попросите его отыскать путь, и он сослужит вам пре-
красную службу. Если наступит день, когда он вам больше
не будет нужен, разверните крылья назад, и он вернётся к
своему создателю.

– Спасибо вам.
– Я рад помочь. Сейчас я должен идти. С вашим возлюб-

ленным, наверное, всё в порядке, а вот в моём доме может
начаться пожар. Свеча всё ещё горит.

Незнакомец встал, попрощался с Аэриль и покинул древ-
нюю мельницу, а девушка оставалась в ней ещё час, пока бу-
ря не унеслась прочь.

Выйдя из укрытия, девушка посмотрела в сторону вихря
и удивилась – он был, как живой, словно чудовище, которое
раскинуло свои щупальца, застлав ими всю дорогу. Незнако-
мец-же бесследно исчез.



 
 
 

Аэриль покинула мельницу и продолжила свой путь. Сто-
ило ей запустить в воздух Дорожителя, как он вскоре вернул-
ся к ней и закружился вокруг своей оси, будто приказывая
стоять на месте. Ураган развернулся и пошёл назад. Вскоре
буря охватила оба края дороги, но на дорогу не смела сту-
пить, будто образовывая проход. Аэриль помчалась по этому
страшному коридору.

Она оказалась в самом центре бури – и справа и слева выл
ветер, вырванные с корнем деревья кружились в воздухе ря-
дом. В конце коридора девушку ждало спасение – холм, взо-
бравшись на который можно было уйти от ураганного пре-
следования. Очень скоро она потеряла и эту надежду на спа-
сение.

Впереди на холме появился всадник, а за его спиной но-
вый вихрь, ещё более страшный, чем первый. От бури всад-
ник казался чернее всего, что только ей доводилось видеть.
Увидев девушку, конь всадника вскинул копытами вверх и
поскакал ей навстречу.

Прежде чем описывать, что же было дальше, самое вре-
мя упомянуть про хранителей – существ, населявших издав-
на этот мир. Земли Трёх королей, как и все остальные зем-
ли, населяли сказочны созданиях, способных летать и тво-
рить чудеса силами, превосходящими даже магов. Их виде-
ли многие, но они редко вступали в контакт с людьми или
кем-то ещё. Они – хранители Великого Равновесия, поэтому
им нет дела до других созданий до тех пор, пока кто-либо не



 
 
 

затрагивает равновесный цикл.
Всадник приблизился очень близко, от него веяло холо-

дом и тьмой, казалось ещё мгновенье, и он поравняется с
Аэриль, и тут случилось чудо.

Холм озарило светом, он исходил откуда-то сверху. Аэ-
риль остановилась и зачаровано начала любоваться волшеб-
ством. Весь ураган сразу рассеялся, словно бури и не было.
Всадник остановился как вкопанный, ему этот свет причи-
нял только боль, и лошадь скинула его с себя. Девушка и ры-
царь увидели, как сверху откуда-то с небес к ним спускается
существо, испускающее яркий свет.

У него были белые крылья, приятное красивое белоснеж-
ное лицо, тело было облачено в сверкающий доспех. Удиви-
тельное создание приземлилось наземь и, увидев перед со-
бой деву прекрасную, как белый день, обратилось к ней.

– Скажи мне, кто ты, о, прекрасная дева?
– Я Аэриль с западного королевства.
Существо сошло на землю, свечение утихло. Это был хра-

нитель. У него было гладкое лицо и большие глаза с тяжё-
лыми веками. Тело было заключено в сияющие золотом до-
спехи. Руки представляли собой два конусовидных клинка.
Доспехи были расписаны тайными магическими рунами, на
языке Бездны. Хранители были одним из чудес Бездны, и
она передала им свой язык.

– Аэриль! Я искал тебя по зову одного из моих братьев
– хранителей. "Та, что принесёт с собой мир – Аэриль. С



 
 
 

нею ты встретишь того, кто откупорит сосуд тьмы и злобы
и посеет их в сердцах. Но встретишь ты и того, чья судьба
прекратить наш раздор" – так молвил много лет назад брат
времени Циреон.

– Я не совсем понимаю…
Аэриль была несколько напугана и смущена.
– Я – Эорл, хранитель этих земель и их вечный страж. Я

иду по следам неизвестной мне силы. Она подняла бурю этой
ночью на западе. Тебе не безопасно путешествовать одной.
Не знаю, о тебе ли именно говорил мой брат, но, чтобы не
ошибиться, я намерен дать тебе в служение хранителя.

Перед Аэриль, как из-под земли возникло существо в пла-
ще, с зеленоватой кожей, с колчаном за спиной и мечом в
руках. Всё в нем напоминало Эорла, кроме лукавой улыбки
на темноватом лице.

– С этого момента она твоя хозяйка, быть может, теперь
всё разрешится.

Аэриль не знала что сказать. Она и боялась и изумлялась
при виде чуда.

– Я благодарю тебя, о, Великий Эорл. С детства я мечтала
увидеть воочию героя многочисленных легенд.

– Однако судьба свела меня не только с тобой.
Аэриль с Эорлом повернулись в сторону всадника лежа-

щего на земле. Только сейчас они вспомнили об этом неиз-
вестном человеке. Это был измождённый странник, весь в
грязи и чёрной одежде, он неподвижно лежал и изредка сто-



 
 
 

нал. Что-то знакомое показалось Аэриль в этом всаднике, но
она не придала этому особого значения.

– Пожар, чудовищный пожар на западе близ Лика, и буря,
ураган! – простонал лежавший.

– Пожар я видел, бурю тоже. Боюсь, лишь одно могло стать
причиной, и это то, по чьим следам иду я. Ты не встречал на
своем пути Неведомое?

Странник не поднимал голову, будто боялся посмотреть
прямо в глаза Эорлу, и говорил, смотря в сторону.

– Нет, нет, я был словно во сне, кругом были тьма и мрак.
– Всё ясно. Теперь ты должен следовать за ними.
Позади Эорла появились двенадцать старцев в белых оде-

яниях. Лица их были чисты и безмятежны. Это были не ма-
ги, но и простыми людьми их нельзя было назвать. Они были
теми единственными, кого избрал в качестве своих учени-
ков Эорл. Мало кому оказывалась такая честь. Странствуя по
всему миру, он собирал людей с чистой "серебряной" аурой.
Тех, у кого Эорл видел ауру золотого цвета, ожидало вели-
кое будущее.

– Они вернут твоему разуму покой и уравновешенность.
Аэриль вдруг вспомнила про мельницу и незнакомца.

Совпадения быть не могло, пожар, о котором простонал
всадник, произошёл в поместье, принадлежавшем юноше с
мельницы.

– Постойте, я, кажется, знаю, что за пожар произошёл на
западе. То было поместье известного изобретателя. Он от-



 
 
 

правился в путь, забыв загасить свечу, потом вернулся, но
видно было уже поздно.

– Хорошо. Если речь идет о Гарете-изобретателе, я лично
полечу туда, узнать, жив он или мёртв.

Эорл взмыл над головами.
– Удачи вам, люди, в вашей нелегкой доле.
Взмахнув крыльями, он унёсся в сторону того места, где

недавно был пожар, всадника увели куда-то на север старцы
в белых одеждах, а Аэриль продолжила свой путь, в сопро-
вождении Аура – её хранителя и нового друга.

Так закончилась эта судьбоносная встреча трёх на пере-
крестке дорог.



 
 
 

 
Глава 5. В поисках сыновей

 
Если раньше Изометрий был правой рукой короля Архон-

да, то Эарнелий Леар занимал тот же положение у короля
Элендора. Это был смелый и бесстрашный, готовый на всё
воин.

Его друзьям не было числа, каждый на западе знал его в
лицо. Эарнелий был большим путешественником, любил по-
сещать новые страны, король лично пожаловал ему имение
за особые заслуги. Он был добрым и отзывчивым человеком
и не раз помогал людям в трудные минуты. У него был дар.
С его помощью Эарнелий разгадал не одну загадку судьбы,
прекратил много раздоров среди людей. Однако с магами он
неизвестно почему не имел никаких связей. Хранители тоже
не жаловали Эарнелия. У него была какая-то тайна. Он по-
явился на западе, когда ему было десять лет. Никто не знал,
откуда он родом и кто были его родители. С Аэриль он по-
знакомился, когда ей было пятнадцать. Эарнелий стал тем
единственным, в ком она смогла найти утешение. Аэриль не
признавала законы своей страны, как и он, но его никогда не
влекло на восток, так, как её тянуло на запад. Им не удава-
лось часто видеться, но это не стало преградой для влюблён-
ных. Эарнелий был умным, серьезным юношей, внимателен
даже в мелочах, на него всегда можно было положиться. Со
временем Эарнелий занял место Изометрия в сердце юной



 
 
 

девы.
Эарнелий еще спал, и сквозь сон почувствовал приближе-

ние Аэриль. Вчера он допоздна читал очередную географи-
ческую хронику. Он всегда интересовался югом, но сейчас
его внимание занимал юго-запад. Тайные причины вызвали
этот интерес.

Аэриль оставила хранителя Аура снаружи, по его соб-
ственной просьбе, без стука вошла в комнату и сразу же бро-
силась к возлюбленному.

Дом Эарнелия был выстроен из зелёных камней различ-
ных пород. Стены, крыша и даже пол имели тёмно-зелёный
оттенок. Вся мебель и предметы интерьера были украшены
искусной резьбой. Столы и стулья в каждой комнате, и да-
же на кухне были завалены картами, свитками и чертежами.
Хозяин дома трудился и днём и ночью, ему хватало на это
сил. Если его спрашивали о характере работ, Эарнелий от-
вечал только, что ему поручает работу сам король. На этом
объяснение заканчивалось.

– Эарнелий!
– Аэриль! Здравствуй, моя голубка!
Девушка бросилась на шею любимому и крепко обняла

его.
– Я так скучала. Вдали от тебя я чувствую себя так оди-

ноко.
Эарнелий сразу же уловил на лице девушки необъясни-

мую печаль.



 
 
 

– Что с тобой?
– Хочу поговорить о короле…
– Мне жаль, что раньше я не понимал, насколько всё это

серьёзно. Я хочу кое-что рассказать.
Аэриль отпрянула от возлюбленного и приготовилась слу-

шать. Её бледность исчезла, щёки налились румянцем. Де-
вушка светилась от счастья. Эарнелий же, как всегда, пребы-
вал в спокойном состоянии духа, это было одно из его неотъ-
емлемых качеств.

Аэриль присела за стол, а Эарнелий уселся в кресло, и
медленно, и методично проговорил:

– Отношения между сторонами сейчас обострились. Бо-
лезнь короля может изменить законы, как в лучшую, так и в
худшую сторону. Даже если это ничего не изменит, прибли-
жается возраст, когда король должен передать престол на-
следнику. Это – собственный закон короля и скоро он всту-
пит в силу.

– Он – мой король! Чего ты хочешь от него сейчас, когда
он болен? Мы обязаны помочь!

– Другого ответа я и не ждал от тебя!
Он посмотрел на неё очень серьезно, резко встал и напра-

вился к стеклянному шкафу.
– Загадка престола мне не по силам. Быть может, что мы

так и не сумеем разгадать её.
Девушка расстроилась. Она никак не ожидала встретить

беспомощность Эарнелия – человека, которому больше всех



 
 
 

на свете доверяла. Она знала, что у него есть какая-то тайна,
касаемо его прошлого, но доверяла ему всегда.

– Как мы можем ему помочь, если не знаем даже, что нуж-
но делать?

– Неужели нет выхода?
Эарнелий схватился за голову и стал ходить по комнате.
–  Ко мне сегодня утром заходил знакомый, которого я

просил об услуге. Он напал на след человека, который ни с
кем не общается и ведёт отшельнический образ жизни. Кто
он – неизвестно, но, быть может, это тот, кого мы все так
долго ищем.

– Неужели ты думаешь, что это он, сын короля?
– Я ни о чём не хочу думать. Но я хочу проверить пред-

положение. Что, если настало время перемен?
Эарнелий забегал по комнате, размахивая руками и не пе-

реставая восклицать.
– Что, если всё скоро встанет на свои места? Наследник

займёт своё место, маги перестанут быть изгоями и обе стра-
ны, наконец, воссоединятся. Не этого ли мы все хотим? Не
за это ли готовы бороться? На кону слишком много, чтобы
ошибиться!

– Эарнелий, ты мечтатель. Сейчас нам некогда мечтать,
скорей же отправимся на поиски!

– Незнакомец был найден случайно. Мне известно лишь,
что эта подозрительную личность, проживающая в городке
Лик. Малейшее промедление может дорого нам обойтись,



 
 
 

так что идём.
Аэриль, Эарнелий и Аур отправились прямиком в Лик.

Это заняло у них не больше двух часов. По дороге Аэриль
рассказала про незнакомца с мельницы и Дорожителя, всад-
ника и Эорла Великого. Возлюбленные больше узнали о сво-
ём новом друге, хранителе.

Оказывается, Аур был новорожденным хранителем. Его
появление вызвала молния, ударившая в землю с такой си-
лой, что могла бы уничтожить целый город. Но произошло
чудо, и вместо разрушения на свет появилась новая жизнь.
Это случилось прошлой ночью. Узнав об этом, его спутники
были удивлены.

Они удивились так же, как Эорл, когда нашёл его. У него
были дела поважнее, чем выяснять, откуда взялся этот юнец,
и он решил навязать Аура девушке, встреча с которой была
предсказана Циреоном. Аур рассказал про Эорла то немно-
гое, что успел узнать. Эорлу в эту пору наступило уже пять-
сот пятьдесят пять лет, и, несмотря на это, время не было
властно над ним, Циреон – хранитель времени, замедлил
процесс старения. Взамен этого, Эорл должен держать в тай-
не убежище Циреона, ведь он был одним из первых слуг Без-
дны и до сих пор не смог до конца избавиться от тёмной
сущности. Это был неизгладимый след, оставленный его по-
койной хозяйкой.

Эарнелию и Аэриль было чрезвычайно интересно об этом
узнать, люди мало знали о прошлом мира в котором жили.



 
 
 

Молодые люди так увлеклись рассказом, что не замети-
ли, как доехали до Лика. Четырехрукие лаины вели себя на
редкость оживлённо. Они собирались кучками около домов,
что-то обсуждали, шептались и переглядывались. Недавно
здесь прошёл дождь, так что путникам пришлось ехать мед-
ленно, поскольку дороги в городке превратились в жидкую
кашу. К счастью, трактир, где обитал нужный им отшельник,
находился рядом с входом в город.

Они прибыли на место. Хранитель остался смотреть за ло-
шадьми, а люди вошли в трактир «Гусма». За стойкой сидел
ринн и пристально следил за посетителями. Он внимательно
оглядел пару вошедших незнакомцев. Больше всего его ин-
тересовала личность, укрытая с ног до головы плащом. Аэ-
риль оделась так, чтобы никто не узнал о её путешествии в
западные земли. Ринн был страшно заинтересован и загово-
рил с человеком в плаще.

– Что-то в последнее время к нам зачастили незнакомые
люди. Странный народ ходит и рыщет тут и там. Нехорошо
это.

– Нам нужно видеть одного молодого человека. Он живет
у вас наверху.

– Его нет.
– Мы не называли его имени, так откуда вам известно, кто

нам нужен?
– Кроме него на втором этаже никто больше не живёт. Все

живут на третьем и пятом. Если только вы не на четвёртый?



 
 
 

Там тоже…
– Скорее на второй. А где постоялец сейчас? Мы кое-что

ищем, и я уверен, обязательно найдём, если осмотрим ком-
нату с вашего позволения.

– Я в этом совсем не уверен. Так уж получилось, что к
нему уже были посетители. Это, во-первых. А во-вторых, он
мой друг, а кто вы, ещё предстоит выяснить.

В разговор вступил Эарнелий, который знал, как правиль-
но разговаривать с ринном.

– Я вижу, ты сохраняешь удивительную выдержку, когда
такое ужасное известие постигло твой народ.

– О чём ты, незнакомец?
– Ах, ты не знаешь? Ну да конечно, ты же слишком стар,

и не знаешь про судьбу народа с севера. Деревню Риннов на
севере постигла ужасная болезнь. Никто не уцелел. Очень
жаль, но она сразила всех.

– Ты лжешь!
Зверь покраснел, раздулся как мыльный пузырь, а затем

потихоньку стал оседать в кресло. Он слышал подобные слу-
хи, но думал, что это всего лишь росказни. Речь этого незна-
комого человека звучала настолько убедительно, что у ринна
не появилось вопросов, и он почти поверил Эарнелию.

– Нет, я говорю правду. Это ужасно. Целый народ пал от
руки природы. Мне очень жаль.

Ринн впал в задумчивость, а парочка в это время про-
скользнула на второй этаж.



 
 
 

Комната, к их разочарованию была пуста. Ни вещей, ни
следов пребывания постояльца тут не было. Всё было убрано
как по волшебству.

Лишь одна вещь была оставлена как будто случайно – кра-
сивое кольцо с красно-фиолетовым камнем. Оно лежало на
самом видном месте, его специально оставили, чтобы кто-
нибудь его нашёл.

– Никого? Мы упустили свой шанс. Одно только кольцо,
но разве мы знаем, чьё оно?

– Я узнаю его.
Аэриль взяла кольцо в руку и осмотрела, чтобы убедиться.
– Это кольцо Изометрия. Он был здесь.
Молниеносная мысль мелькнула в голове Эарнелия.
– Король послал его сюда для того, чтобы предупредить о

грозящем разоблачении. Мы опоздали. Быстрее вниз.
Внизу ринн, напившись вина, горланил на весь этаж:
– Это всё она, эта проклятая Бездна! Она знала о нашем

союзе с людьми и поэтому затаила на наш народ злобу. Нет,
не болезнь убила их. Это всё Бездна. Её проклятье. Грядёт
ужасное…

Парочка подбежала к стойке и обратилась к пьяному.
– Ответь нам, кто ещё был у того, кто был там?
– Какой-то бледный человек в тёмной броне, как звать его

не помню. А про постояльца я ничего не скажу. Ему грозит
опасность, поэтому он и ушёл, больше незачем.

Они вышли на улицу. Аур подал лошадей, но люди не за-



 
 
 

мечали его. В их головах блуждали мысли и предположения
о судьбе этого так и не найденного человека.

Двое молодых так были занята мыслями о короле, что и
не заметили, как позади них распахнулись двери трактира.
Обезумевший ринн несся на пару с кулаками. Когда герои
обернулись, то увидели падающего от удара ринна из трак-
тира. Аур незаметно оглушил зверя. Друзья были очень бла-
годарны хранителю.

– Аур, ты спас нас.
– Вы забыли, что я должен охранять и защищать вас?
Аэриль и Эарнелий поняли, что Аур уже в курсе дела и,

не чуждаясь его присутствия, решили думать сообща.
– Кое что прояснилось. Противники короля узнали, что

его сын жил все эти годы здесь, и решили убить его, а король
его спас.

– Вы точно уверены, что это он?
– Аур, что ты, как хранитель думаешь по этому поводу?
Аур быстро ответил.
– Я думаю, следует ждать. Пройдёт время, и обязательно

что-нибудь случиться.
– У нас нет времени.
Эарнелий проигнорировал совет хранителя и дал свой ва-

риант действий.
– Аэриль, ты должна поговорить с королём. Я попытаюсь

найти хоть что-нибудь. Завтра в полдень я буду ждать тебя
на Вечнозелёном холме. Если лекари не помогут, мы обяза-



 
 
 

ны будем отправиться на поиски и не вернемся до самого
темного часа.

Ауру предоставили скакуна и городок покинули три всад-
ника. Двое направились на восток, один на север, каждый
по своему делу, с богатой пищей для размышлений. Они не
имели ни малейшего представления, что делать дальше, но
сдаваться не собирались.

Севернее центральной части Земель Трех королей седо-
власые мудрецы достигли чертогов Зеркального грота. Шли
они медленно, путь занял половину дня. Только к вечеру
они достигли цели, их обитель находилась на севере, там, где
кончалась граница двух государств.

Один из сопровождавших обратил внимание на то, как
сильно изменилось лицо всадника.

– Не верю глазам своим! Это какая-то магия, не иначе. Мы
в пути не больше дня, но лицо твоё изменилось до неузна-
ваемости.

– И в самом деле, что за недуг овладел тобой, друг мой?
Но незнакомец молчал. Его лишь охватило некое беспо-

койство, когда он увидел грот перед своими глазами. Это бы-
ла земляная пещера уходящая глубоко вниз, но её вход был
обрамлён лазурным камнем, а над ним множество бабочек
купались в переливающихся радужных лучах. Небо над гро-
том имело фиолетовый оттенок. Старцы не были магами, но
состояли в родстве с их силами. Они – малочисленные по-
слушники хранителей, отдавшие свои жизни природе и рав-



 
 
 

новесию.
– Это и есть наш грот, наша пещера и наш родной дом.
– Пройдёмте внутрь, братья.
Незнакомцу почему-то вовсе не хотелось идти, протестуя,

он что-то бормотал про себя. Он предпочёл бы остаться сна-
ружи, чем окунуться во мрак этого грота. Его не слушали,
а невнятную речь игнорировали. Пришлось повиноваться, и
вскоре незнакомца окружили тёмные своды пещеры, но тьма
отступила, едва он сделал два шага.

Пещера всегда излучала свет. Возможно, это у него по-
темнело в глазах. Свет был повсюду, неземное сияние стен
поражало своей красотой. Десятки сталактитов, свисающих
с потолка, поражали воображение своим сиянием, но ни что
не могло сравниться с озером в центре пещеры. Если снару-
жи грот казался маленькой пещеркой, то внутри это было не
так. Вода в нём была кристально чистой, но главное не это, а
то, что всё озеро отражалось в зеркальном потолке. Зашед-
шие в воду уже не могли определить, где низ, а где верх.

Почти все старцы зашли по пояс, лишь один остановился
рядом с незнакомцем и стал всматриваться в его лицо. От
того, что свет от стен обладал здесь какой-то чудодействен-
ной силой, лицо странника стало выглядеть молодым и кра-
сивым, и старец узнал его.

– Для этого вы здесь – чтобы очиститься от тёмных сил, но
я не понимаю, как я раньше не узнал вас, вы ведь тот самый
рыцарь, верно?



 
 
 

Незнакомец поднял голову и посмотрел наполняющимися
чернотой глазами в лицо старцу.

– Вы – Изометрий.
Тут незнакомец вскинул плащ, под которым всё это вре-

мя скрывалось нечто чёрное, едва ощутимое с множеством
щупалец. Пещеру озарила вспышка, свет померк, вода вдруг
почернела, стены стали тёмными, потолок потерял свою зер-
кальность и всё вокруг, как будто, ожило. В пещере воцарил-
ся мрак.

Изометрий выпрямился во весь рост и засмеялся. Глаза
его были безумны, но это были глаза другого, нового Изомет-
рия. Старцы заметались по воде, но тут их схватили чёрные
руки, тянущиеся из-под воды, и потащили на дно. Озаряя
криками грот, ученики хранителей беспомощно метались в
воде. Один за другим, все двенадцать старцев ушли на дно.
В глазах Изометрия пылал огонь, некогда пылавший в доме
Инво.

– Я заберу ваши жизни, чтобы дать вам новые. Вместе мы
заставим этот мир содрогнуться! Вместе мы зло, которого
ещё никто в этом мире не видывал!

Изометрий пошатнулся и упал на колени. Это были по-
следние минуты жизни его прошлого. Его силы иссякли. Во-
да начала замерзать. Сначала поверхность покрылась тонкой
кромкой льда, а вскоре и всё озеро замёрзло.

Снежная буря поднялась вокруг грота. Изометрий уже не
понимал, что происходит, где он и кто вообще такой. Ка-



 
 
 

кая-то сила вытолкнула его наружу, и тут он пришёл в себя.
Холод пронзил его насквозь, и он упал на снег и опять по-
грузился в сон.

На этот раз его окружал огонь, кругом языки пламени, и
ничего больше, огонь и голос, но не тот, что был раньше, а
чей-то незнакомый.

– Изометрий. Очнись. Я нашёл тебя. Я тебе могу помочь,
рассказать, что произошло с тобой.

– Опять этот голос. Я не знаю, кто ты, и теперь я вообще
ничего не понимаю. Что со мной стало?

– Ты стал изгоем. Твоя новая сила не от мира сего. Имя
ей – зло. Это ты уже знаешь. Зло – это тьма. Ты можешь по-
велевать тьмой. Ты теперь чужой для всех.

– Разве я хотел такой участи? Мне ничего этого не надо.
Я – лишь рыцарь, преданный слуга короля.

– Сейчас у тебя есть шанс. Я могу отнять у тебя твои но-
вые силы, но вместе с ними мне придётся убить тебя. Я не
смогу завладеть ими, но если дать тебе шанс, то мы можем
помочь друг другу.

– Сначала ответь, кто ты?
– Я – слабая форма жизни. Меня лишили всех моих сил.

Много лет за мной охотились, выслеживали, расставляя ло-
вушки, но я всё-таки выжил. Долгие годы я томился во тьме
в ожидании благоприятного момента. Я принадлежал тьме,
но меня пытались обратить к свету. Бесполезно. С твоим по-
явлением мои шансы удвоились. Я могу помочь тебе, и тогда



 
 
 

ты сможешь выжить. Если ты поможешь мне, тогда я помогу
тебе изменить мир так, как хочешь этого ты. Видишь, у нас
общая цель.

– Но разве у нас не общие силы? Тьма не едина?
– Нет. У меня свой источник зла, у тебя свой. Пока я не

знаю, как получилось, что ты обрёл эту силу.
– У меня нет выбора, и ты мой единственный союзник.
– Мудрое решение. Иметь во врагах такого, как я – неза-

видная участь, но сначала ты должен доказать, что достоин
моего внимания. Ты должен кое-что сделать.

– Что именно?
– Убить.
– Я не удивлён. И кто же этот человек?
– А с чего ты взял, что это будет человек?
– Тогда кто же?
–  Облик его действительно человеческий, как и у всех

представителей этого народа, но вот силы их намного выше,
чем у людей. Он из светозаров.

– Это не возможно. В город светозаров не пройти такому,
как я.

– Тебе не придётся и близко к нему подходить. Эта лич-
ность предала свой народ. Он бежал и скрылся среди людей.

– Зачем он тебе?
– Люди станут твоими врагами, но пока он среди них, они

находятся под его опекой. Он твой враг номер один. Когда-то
светозары уничтожили тьму, и уж поверь мне, они не допу-



 
 
 

стят появления чего-то подобного вновь. Если падет один –
падут и все остальные.

– Я готов сделать это.
– Когда проснёшься, я поведу тебя к нему…
Изометрий открыл чёрные глаза. Голос исчез. Буря стих-

ла, он был весь покрыт снегом, лошадь ждала рядом. Теперь
его мысли упорядочились в одно целое, происходящее пере-
стало удивлять и внушать страх. Он вообще перестал боять-
ся. Его новая личность окончательно сформировалась. Он
встал и посмотрел назад.

Перед ним стояли двенадцать чёрных рыцарей, каждый
сидел на чёрном коне. Он оглядел их. Двенадцать. Ровно
столько старцев погибло в зеркальном гроте. Это были его
первые слуги. Его личная свита.

– Мои верные Зеркалии!
Он достал из ножен переливающийся зелёно-фиолетовым

цветом меч, вскинул его к небу и провозгласил:
– Со мной вы отправитесь штурмовать этот мир!
Он вскочил на Ветерея, и неведомые силы повели лошадь

в неизвестном направлении. Двенадцать всадников отправи-
лись вдаль. Они разделились сразу же после того, как грот
скрылся из виду под покровом ночи.



 
 
 

 
Глава 6. Первый след тьмы

 
Король Архон неподвижно лежал в своих покоях. Близи-

лась двенадцатая ночь, ночь перед терзавшей его неведомой
болезнью. Лекари, один за другим, вставая, уходили прочь
из комнаты. Ни один не мог помочь ему. Болезнь имела ка-
кой-то мистический характер. Как только кто-то пытался по-
мочь королю, его самочувствие ухудшалось. Видя это, мно-
гие лекари вообще не приближались к больному, чтобы не
навредить сильнейшими лекарствами.

Глаза его величества оглядели толпу. Позади всех стоял
некто в накидке. Король посчитал эту персону очень важной,
и поднял слабую руку.

– Оставьте меня все…кроме того, кто в углу.
Все вышли. Остался только неизвестный в плаще.
Он был одет так, что ни лица, ни рук не было видно.

Незнакомец медленно подошёл к кровати. Только сейчас
больной увидел, что над головой его гостя парит нечто бес-
телесное, едва заметное. Дух напоминал туман, принявший
очертания человеческого торса.

Незнакомец снял капюшон, и перед королем открылось
лицо молодой женщины. Волосы у неё были светло – русые,
мраморно-белое лицо выражало высокомерие, глаза пронза-
ли взглядом.

– Ты умираешь. Ушло твоё время.



 
 
 

– Маель, ты ли это?
– Узнал меня спустя столько лет? Сейчас это не важно.

Я знаю много о тебе, но не все. Скажи мне, где наследник
престола? Где мой сын?

– У меня нет сына. Постой… Ты не Маель…
Витающий в пространстве дух отстранил деву в сторону и

заговорил громким голосом.
– Узнаёшь её? Это Дорма – сестра твоего сына, и копия

матери.
Больной король весь сжался в своей постели и не мог по-

верить своим глазам.
– Она пришла проститься с тобой. Она разочаровалась в

людях. Это жалкий народ. В ней заговорил голос крови. Её
зовут далеко на север, в земли Рунделя, где её ожидает бес-
численное воинство. Лишь она одна может поднять это вой-
ско.

Король пришёл в себя, присел и ожил от болезни.
– Голос крови? Чей? Она же обычный человек, отпусти её!
Дух зловеще засмеялся, и, посмотрев на свою спутницу,

продолжил.
– Я не могу этого сделать. Маэль, моя сестра, не раз хоте-

ла обратиться к свету, когда ещё была жива, но её дочь не
посещали такие мысли. Мы здесь по воле Маель.

– Она умерла?
–Увы, и перед смертью, дочь обещала ей спасти твоего сы-

на. Он человек без волшебства и магии.



 
 
 

– Возможно ли такое?
Дорма встала на колени и обняла его руки.
– Я никогда тебя не любила, да и за что тебя было любить?

ТЫ БРОСИЛ НАС! Но он тебя всегда любил и до сих пор
любит.

– Мой сын. У меня есть сын! – вскричал король.
Король окончательно очнулся ото сна. Комната была пу-

ста. Это был сон наяву. Сновидение, однако, во многом по-
влияло на самое важное решение в его жизни. Впервые за
долгие годы он задумался над судьбой своего рода.

Аэриль въехала в город со стороны личного сада короля.
Поскольку король был болен, никто не уделял внимание его
садам. Аур остался за стенами замка, чтобы не привлекать к
себе внимание. Под ветвистыми деревьями её уже ждал слу-
га.

– Как прошло путешествие, моя госпожа? Вы не попали
в бурю?

– Попала. За эту поездку столько всего произошло.
– Вы ещё успеете мне всё рассказать. Вас ищут.
– Меня?
– Да вас. Вас и ещё одного человека, хорошо вам знако-

мого. Изометрий исчез.
– Как? Не может быть. Мы… я нашла его кольцо.
– Госпожа, нам лучше проследовать к королю. Сегодня

ему стало хуже.
– Скорее наверх.



 
 
 

Этот визит к королю прошёл очень быстро. Аэриль и её
верный друг поднялись по лестнице. По пути она успела об-
ратить внимание на стены замка. Они покрылись мхом и ещё
какой-то травой пепельного цвета. Казалось, болезнь охва-
тила не только короля, но и весь замок.

Она вошла в комнату. Помещение освещалось догораю-
щей свечой и парой ламп в углу.

От одного взгляда на короля Аэриль прослезилась. Лицо
его было бледным, болезнь состарила его лет на двадцать. Он
поднял глаза на Аэриль, вздохнул и сказал:

– Аэриль, дитя моё. Я хочу, чтобы ты распорядилась…
Мне нужны бумага и перо. Призовите Местилию, одну из
моих слуг.

– Владыка, прости. Я не смогла разыскать…
– Чтобы там ни делал Изометрий, уже слишком поздно.

Не ищи его…
Аэриль со слезами на лице пошла к двери, но тут голос

владыки окликнул её в последний раз.
– Ты свободна. Я более не держу тебя. И прости…
Двери покоев короля медленно закрылись за девушкой.

Она подошла к начальнику стражи, который всегда был ря-
дом с королевскими покоями. На её лице читалась ярость.

– Я хочу, чтобы желание короля было исполнено. Разы-
щите Изометрия. Пошлите столько слуг, сколько потребует-
ся. Он должен быть призван к ответу. Принесите перо с бу-
магой и найдите Местилию. Не знаю кто она, но думаю важ-



 
 
 

но найти её, как можно скорее.
– Да госпожа, всё будет исполнено.
Аэриль спустилась обратно в сад, где её ждал слуга, уже

собравший вещи.
– Я знал, что вы не надолго. Никто из лекарей не смог ему

помочь.
– Ты прав. Я должна ехать. Кажется, что-то надвигается, я

чувствую это. Утром я отправлюсь за лекарством от болезни,
а сейчас я должна всё обдумать и отдохнуть.

– Лекарство? Так оно есть?
– Я не знаю.
Наскоро перекусив, Аэриль весь оставшийся вечер прове-

ла в постели. Сон очень скоро сморил ее, и очнулась она уже
утром.

Попрощавшись со слугой, Аэриль покинула замок, ещё не
зная, что она покидает свой дом навсегда.

Аэриль и Аур поскакали обратно к Эарнелию, а в это вре-
мя великий и могучий Эорл увидев разгар очередной бури,
поспешил усмирить стихию. Он полетел к зеркальному гро-
ту, куда отправил своих учеников-монахов. Стихия бушева-
ла именно там.

Грот весь был засыпан снегом, кое – где даже схватился
льдом, кругом выл ветер и падал снег. От входа в пещеру
вели чёрные следы, которые очень скоро пропадали из ви-
ду. Хранителя больше следов занимало то, что здесь про-



 
 
 

изошло. Он приземлился и вошёл пещеру. Зрелище, которое
предстало перед его глазами, было ужасающим.

Озеро заледенело. Пещера была пуста, однако здесь бы-
ли следы, которые выдавали недавнее присутствие людей.
Это были следы крови, которые обагрили поверхность льда
в некоторых местах. Снизу лед был пробит так, словно кто-
то пытался вылезти на поверхность. Но самое ужасное было
то, что следы крови принимали очертания черепа.

Смеющийся, улыбающийся, кровавый череп, это был знак
тьмы, знак смерти.

Эорл вышел наружу и закрыл руками лицо.
– Даже Ридиурд не уцелел… – тяжело молвил Эорл о са-

мом первом своем ученике.
Он оплакивал лишённых жизни учеников и друзей. Это

продлилось достаточно долго. Он вспоминал, какими они
были, и горевал о них. Принимая в ученики этих людей, он
прекрасно понимал, что люди намного уязвимее хранителей,
и всё же рискнул.

Теперь, когда его ученики погибли, терпение Эорла закон-
чилось. Он решил раз и навсегда положить конец новым бе-
дам. Равновесие должно быть восстановлено.

Он взмыл вверх, расправил крылья и создал вокруг себя
вихрь радужной энергии, которая растопила снег со льдом.
Он заметил с высоты своего полёта, что некий всадник ска-
чет на запад, этот образ показался знакомым. Он узнал её –
это была Аэриль.



 
 
 

– Аэриль, что ты здесь опять забыла?
Он полетел навстречу девушке, которая к тому времени

успела поравняться с деревней Риадна, мёртвой деревней,
которую поразила какая-то болезнь. Она хотела свернуть с
дороги и миновать деревню, но вдруг поднялся сильный ве-
тер, лошадь попятилась назад.

– Госпожа, – молвил Аур.
– Это очень странно, но, кажется, этот ветер поднялся по

воле какого-то хранителя.
– Ничего, пойдём через деревню.
Это была деревня риннов, та самая о которой говорил

Эарнелий. Она была пуста. Ни одного жителя не осталось
в живых. Кругом одни полуразрушенные избы да мёртвый
скот. Мрачное место омрачило и настроение нечаянных го-
стей деревни. Ни они, ни кто-либо другой не знали, что же
поразило это место. Болезнь осталась страшной тайной.

Они продвинулись до центральной площади, и тут рядом
с ними ударила молния. Еще одна вспышка, и на месте раз-
ряда вдруг возникло существо, расправившее золотые кры-
лья.

– Великий Эорл? Что всё это значит?
– Я завёл вас сюда, чтобы предупредить. Та встреча на

перекрестке дорог не была случайной для меня и для того
незнакомца, стало быть, не случайна она и для тебя! Слу-
чилось ужасное. Человек, с которым я отправил мудрецов,
убил их всех. Зеркальный грот осквернён, а тела мудрецов



 
 
 

исчезли. Сам виновник тоже скрылся.
– Неужели всё так ужасно? – воскликнула Аэриль.
– У меня ещё есть сомнения, но я склоняюсь к тому, что та

сила, за которой я гоняюсь, была всё это время сосредоточе-
на в руках того человека. Он либо маг, либо сторонник пер-
вого врага, успешно скрывшийся от возмездия. Будьте осто-
рожны. Аур, я полагаюсь на тебя!

Он улетел также быстро, как и появился, а далее всё про-
исшедшее было совершенно неожиданно. Стоило им пройти
дальше западных ворот на площадь, где-то поблизости по-
слышались шаги чего-то тяжёлого и медленного. Так пока-
залось сначала.

Из-за угла показалась огромная пасть животного, напоми-
нающего быка, только рога у него были изогнуты странным
образом, по всему телу выросли шипы, спина и бока были
покрыты чёрной чешуёй, а злобные глаза были полны тьмы.

Один-одинёшенек, он бродил по деревне, слоняясь от до-
ма к дому, бодая попадающиеся на пути препятствия. Жи-
вотное явно не ожидало увидеть здесь что-нибудь живое. По-
лу-бык не много посмотрел на них, а потом бросился вперёд.
Оказалось, что создание, несмотря на свои размеры, могло в
считанные секунды преодолевать большие расстояния.

Девушка кое-как уклонилась на лошади от внезапной ата-
ки, но животное не остановилось, а развернулось и пошло
на всадницу. На этот раз Аэриль не успела увести лошадь
от удара, но животное не достигло цели. В воздухе сверкнул



 
 
 

светящийся меч Аура.
Он вступил в бой. Животное нападало, а хранитель, отра-

жая атаки, наносил удар за ударом. Чешуя была крепка и не
поддавалась мечу, но Аур целился в голову, и где-то после
пятого удара полу-бык взревел и упал раненый насмерть.

– Вы, хранители, пришли исцелить эти земли?
Аэриль и Аур обернулись. Перед ними стоял плохо оде-

тый старик со сломанной палкой. Он был худой и изможден-
ный.

– Я единственный выживший из жителей этой деревни.
Когда болезнь началась, я ушёл, покинул свой дом, но теперь
решил вернуться. Это мой дом, и я проведу здесь последние
часы своей жизни.

– Вы знаете, что здесь случилось?
– Конечно, знаю, а вы разве нет? Разве вы не слышали о

легендарном камне, который способен исцелить любую бо-
лезнь?

– Слышали, но ведь это лишь выдумка, не так ли?
– Увы, нет. Камень действительно существует, просто, ко-

гда кто-нибудь исцелялся помощью, его забирал нуждаю-
щийся, так он и переходил из рук в руки, пока не случилось
непоправимое. Камень потерял свои целительные свойства.
Вместо этого он начал вселять в людей болезни, которых во-
обще не было раньше. Когда это началось, камень был у нас
в деревне.

Все поглядели на лежащую тушу. Глаза быка оставались



 
 
 

открытыми, но дыхание прервалось.
– Этот бык был самым сильным существом из живущих

здесь, но, как и у меня, его срок был предрешён. Камень из-
менил его до неузнаваемости.

– А где сейчас этот камень?
– Я не знаю. Я покинул свой дом, отправился в Арманд,

где и поведал об этом королю, но тот даже не принял ника-
ких мер. Он только посетил деревню и всё. Я думаю, что ко-
роль заболел неспроста – это наказание за бездействие.

У Аэриль перед глазами выстроилась отчетливая картина
происходящих событий. Они с Ауром попрощались со ста-
риком и покинули мёртвую деревню.



 
 
 

 
Глава 7. Краткая

история Марианны
 

Эарнелий собирался к отъёзду. Близилась ночь перед
днем встречи с Аэриль. Он решил, что пробил час, когда
он должен помочь королю. Но не только это заставило его
отправиться в дорогу. По обоим королевствам гуляют бури,
хранители ничего не могут сделать, возможная угроза жизни
наследника востока – всё это рождало в нём какое-то пред-
чувствие. Что-то должно было вскоре произойти.

Его щит и меч были наготове. Воин собрался во всеору-
жии и надел свои боевые доспехи. Он не забыл одеть и меда-
льон с камнем, который он хранил долгие годы и в трудные
минуты камень всегда был с ним. Н

икто, даже Аэриль не знали о значении медальона. Эарне-
лий оглядел себя. Серебряные сапоги, поножи, наколенники
и другие части отлично защищали всё тело. Броня была по-
дарена ему королём Элендором.

Вдруг Эарнелий насторожился и замер, будто ожидая
чего-то. Его окружила тишина. Это было преддверьем к
чему-то надвигающемуся. Время не заставило себя долго
ждать. Раздался стук в дверь.

Стучали громко. Эарнелий никого не ждал в столь позд-
ний час и с опасением направился вниз. Свечи погасли все



 
 
 

до одной, в доме стало темно. Снаружи светила луна, и лучи
ее света через окна освещали помещение. Эарнелий отворил
дверь.

На пороге стоял человек в черных доспехах. От него вея-
ло чем-то неестественным, чем-то чуждым для людей. Обо-
дранный плащ развевался за его спиной, будто чёрная доро-
га, ведущая в этот дом.

– Умоляю, помогите мне. За мной гонятся всадники. Их
около дюжины. Они хотят убить меня.

Незнакомец влетел в дом и сразу очутился в прихожей.
– Постойте, что вы такое говорите, и кто вы?
Человек в доспехах обернулся, выпрямился во весь рост

и спросил:
– А кто вы? Где я нахожусь?
– Вы в доме Эарнелия Леара. Отвечайте, кто вы?
– Эарнелий Леар! Тот самый Эарнелий, который является

одним из приближённых к королю Элендору?
– Вы опять не ответили на мой вопрос.
– Удивительное совпадение. Я лишь зашёл, чтобы поинте-

ресоваться, где этот самый Леар проживает, и сразу же ока-
зался, там, где нужно.

– Так вы искали меня?
– И, да и нет.
Голос незнакомца похолодел.
– Я решил просить помощи у вас. На юго-западе бродит

странник, объявивший себя наследником короля. Я решил



 
 
 

просить у вас людей для его поимки. Говорят, у вас есть сила
и власть, не как у простых людей.

Лицо Эарнелия исказилось от удивления, он будто нашёл
ключ к решению сложнейшей головоломки. Однако, вспом-
нив о чём-то, он приник к окну.

– Что вам за дело до наследника восточного королевства?
Вы что-то говорили про погоню, но я не вижу никого. Я ду-
маю, что вы мне лжёте. Говорите, зачем пришли, или уби-
райтесь.

Теперь Эарнелий сам встал во весь рост, величественно
оглядывая гостя.

– Я уже ухожу, ухожу.
Незнакомец направился к двери и на пороге замер.
– Королевство Светозаров закрыто и для входа и для вы-

хода. Никто не сумел покинуть его за долгие годы, никто
кроме одного. Удивительно то, что ему удалось скрыться от
своих собратьев и от суровых законов своей страны.

Лицо Эарнелия выразило ещё большее удивление, он
вдруг понял, что не стоит прогонять незнакомца, он оказал-
ся не так-то прост.

– Откуда вам это известно?
Он схватил гостя за руку, но вдруг что-то кольнуло его

в грудь. Он отпустил руку и попятился назад. Незнакомец
обернулся и оглядел тяжёлым взглядом Эарнелия.

– Я знаю кто ты, Эарнелий. Ты из светозаров, ты чувству-
ешь тьму за версту. И ты уже догадываешься, кто я такой.



 
 
 

Твоё утраченное за годы чутьё возвращается к тебе. А я для
начала должен собрать силы, ведь я ещё так слаб.

Меч блеснул из-под плаща незнакомца, клинки сошлись
бок о бок, потом ещё и ещё. В глазах Эарнелия появился
страх, глаза его противника пылали гневом.

– Ты не тот, кем был раньше, тебе меня не победить!
– Всё это останется между нами и не выйдет за стены этого

дома!
Удар за ударом, и Эарнелий почувствовал что-то давно

забытое. Это давало ему силы и уверенность, он больше не
боялся.

Боялся незнакомец, но, не сдаваясь, отвечал на удары,
круша всё на своём пути. Ломались столы, стулья, шкафы,
стены и другие вещи, в щепки разлетелась вся мебель, что
находилась в гостиной. Бой разгорелся, перешёл в соседние
комнаты, пару раз сражение переходило на лестницу, но кон-
чалось тем, что один из противников падал вниз. Спустя
некоторое время незнакомец рванулся к входной двери. Он
был в ярости.

– Ты пожалеешь об этом, клянусь, ты упустил свой шанс
и станешь моей первой жертвой.

Он взмахнул плащом, выбежал наружу, запрыгнул на ко-
ня и помчался прочь от злосчастного дома. Эарнелий подбе-
жал к порогу, схватил факел и метнул его в отъезжающего
всадника. Бросок был точным, Эарнелий был метким стрел-
ком. Плащ вспыхнул и всадник, превратившись в большой



 
 
 

горящий факел, поскакал прочь.
Огонь не убил Изометрия, но продолжал пламенную пляс-

ку по его телу, немного угаснув, и лишь потому, что с ним за-
говорил голос, звучавший ранее. На этот раз он молвил гро-
могласно и гневно:

– Жалкий слабак! Теперь сам разбирайся с ним! От меня
помощи не жди!

Огонь всколыхнулся сильнее, но потом огненный столб
растаял вдали.

Эарнелий запер все двери и окна в доме. Несмотря на по-
беду над врагом, он был напуган. В ту ночь он не спал, но не
потому, что прекрасно переносил бессонницу, его беспокоил
этот странник. Он многое знал, несомненно, обладал сверхъ-
естественными способностями, его появление было совсем
некстати.

Как бы то ни было, по утру, всадник отправился на встре-
чу со своей возлюбленной.

Они встретились на Вечнозелёном холме – местом, кото-
рое можно было считать центром земель трёх королей. Ко-
гда-то давно на этом месте стояла Крепость Арудель, но по
приказу короля Архона, она была разрушена. Дороги, соеди-
няющие три страны, брали этот холм в кольцо.

Оба приехали почти одновременно, Аэриль, как обычно,
сопровождал Аур. Влюбленные обнялись и долго смотрели
друг на друга.

– Мне надо столько тебе рассказать.



 
 
 

– У меня тоже есть что поведать, но нельзя медлить, надо
спешить. Наш путь лежит к Дому Берилионда – отлучённого
от острова магов волшебника. Он поможет нам, как когда-то
помог мне.

Они покинули это место и направились на запад. По пути
они разговорились, каждому не терпелось узнать что-то но-
вое и рассказать о своих приключениях.

– Что же всё-таки произошло?
– Королю стало хуже. Никто не смог помочь ему.
– Я предполагал это.
– И ещё он просил меня не искать Изометрия.
– А вот это странно.
– По дороге я заехала в деревню Риадну. Всех жителей в

ней…
– …унесла болезнь.
– Мало кто знает от чего это произошло. Всё дело в исце-

ляющем камне. Он совсем недавно дал обратный эффект и
заразил всю деревню. Возможно, что болезнь короля та же
самая, что убила всю деревню.

– Возможно.
– Я повстречала Эорла, и он рассказал мне про того стран-

ника, что мы с ним повстречали на пограничном перекрёст-
ке. Монахи исчезли, а грот осквернён. А потом это живот-
ное, изуродованное камнем. Оно напало на нас, но Эорл ме-
ня спас.

– Не беспокойся. С нами ты в безопасности.



 
 
 

Путники подошли к лесу. Деревья в нём росли плотно
друг другу, не было видно ни малейшего просвета, чтобы
проехать или пройти между ними.

–  Придётся идти медленно. Земля здесь рыхлая, почва
прогибается вниз. Нас может засосать.

Они пошли медленно, переговариваясь на ходу. Лес был
густой, земля то и дело пыталась поглотить копыта лошадей,
к тому же в лесу было темно, пышные кроны не давали свету
проникать туда, где сейчас шли путники.

– Мы сейчас подобны великим героям, ты помнишь их.
– Конечно.
– Также как и мы, они начали свой путь, не зная, что ждет

впереди.
Эарнелий увидел перед собой картину событий далёких

лет, как наяву и начал свой рассказ. Аэриль слышала и чи-
тала об этом и раньше, но Эарнелию было известно много
больше. Он знал то, что даже летописцы не знали.

Магус пришел в маленькую деревню по склону ледяной
горы. Годы служения Бездне истерзали и ослабили его тело.
Он бежал от Бездны. Жители деревни подобрали и выходи-
ли его. Долгие годы Бездна пожирала людей. Только Магу-
су удалось бежать. Жители из той деревни вскоре увидели,
что он, хотя и пришёл один, но привёл за собой хранителей,
которые захотели его забрать. Местные жители помогли ему
защититься от хранителей, в надежде, что вскоре он помо-



 
 
 

жет им. На некоторое время жители деревни забыли про се-
вер и отправились на юг, чтобы покончить с могуществен-
ной чародейкой, которая держала в страхе остальную поло-
вину мира.

Чародейка обосновалась в ледяном замке на туманной го-
ре Фростоль. Но, встретив её, Магус был очарован красотой
Магии, и изгнал тьму из её сердца. Он победил чары, и вме-
сте они узнали лицо истинного врага – им был брат Бездны,
Днор – безликий монстр, так его описывали в то время. Кро-
ме великих героев, никто до той поры больше не знал, что
он вообще есть.

Днор использовал Магию, чтобы незаметно от сестры
властвовать над миром. Он потерпел поражение, но скрылся
в землях своей сестры. Герои вернулись в деревню с побе-
дой и оттуда пошли на север, чтобы уничтожить своего вра-
га. Они хотели застать врага врасплох, но Днор предупре-
дил свою сестру о готовящемся нападении, и она отдала ему
часть своих хранителей для защиты своих земель.

Герои оказались один на один в борьбе против такой си-
лы, но им решили помочь соседние народы – тогда еще ма-
численные светозары и карады. Оба народа ударили в самый
разгар битвы, и атака врага захлебнулась. И Днор, и Король
мёртвых – его верный слуга, погибли.

Узнав о смерти брата, Бездна была вне себя от ярости и
собрала всех хранителей, которых только могла. Гигантская
армада сказочных существ направилась на юг, чтобы уни-



 
 
 

чтожить союз трёх народов. Тем временем, битва с армией
покойного Днора ещё не окончилась. Владыка светозаров, и
самый могучий из них, Серв, решил силами своего народа
добить остатки врага, а остальные, не подозревая о готовя-
щемся нападении, пошли дальше.

Вскоре, началась великая битва между людьми, карада-
ми и хранителями. Она продлилась недолго и, на удивление
Бездне, герои и в этот раз нашли способ справиться с врагом.
Магус был человеком с чудотворными способностями, а Ма-
гия была не только обладательницей таких способностей, но
и ещё хранителем. Она смогла обратить армии хранителей
вспять. Теперь сила сказочных существ была с ними.

Не все хранители обрадовались этому союзу, и между ни-
ми началось противостояние. Отряд раскололся на светлых
и тёмных хранителей. Светлые стали защитниками небес, а
тёмные – подземного царства. Но враг еще не использовал
все свои силы. Бездна решила призвать на помощь тех хра-
нителей, которых сама отрешила от этого мира и заточила в
подземное царство.

Их было четверо, и первый из них оказался провидцем.
Он мог предсказывать будущее, но Бездна не ценила его как
воина, возможно, поэтому он погиб быстрее других. К то-
му времени Серв закончил свой победоносный поход на во-
сток и устремился на помощь героям. Победу над провид-
цем приписывают именно ему. Силы врага не были властны
над светозарами. Светозары взяли оплот провидца в кольцо,



 
 
 

Серв решил сам расправиться с ним.
Все, что осталось от этого врага – одно большое зеркало,

которым он пользовался, чтобы предсказывать. Серв при-
знался великим героям – провидец Околис был его отцом, и
чтобы доказать Магусу, что он и его сестра не такие, как его
отец, он сам изгнал тьму из представителя его рода. Свето-
зары укрыли зеркало в какой-то тайной пещере, долгое вре-
мя ходила легенда о том, что провидец не умер, а скрылся
в том зеркале.

Следующей преградой для героев оказалась земля "мёрт-
вых при жизни" и лаинов. В стране этой правил род беле-
гов, когда-то обладавших бессмертием. Бездна не желала де-
лить мир ни с кем, узнав про это, она придумала, как изба-
вить себя от них. Она вступила с ними в сделку и, обманув,
щедро одарила – вместо бессмертия они получили прокля-
тье многовекового вымирания, пока последний обреченный
не умрет.

С "мёртвыми при жизни" великие герои договорились до-
вольно легко, на их долю выпало и так много страданий, но
лаины не захотели мира. Многочисленный народ четырёхру-
ких существ был усмирён после призыва риннов – существ
с юго-востока. Бездна пыталась переманить звероподобный
народ на свою сторону, но они оказались крепче по духу, чем
лаины. Четырёхрукие под присмотром риннов были отправ-
лены на юго-восток, герои пошли дальше.

Там, где сейчас находится страна свободы Баразар, раз-



 
 
 

горелась битва со вторым личным хранителем Бездны. Его
главное оружие чуть не погубило любовь Магуса и Магии.
Малахир мог принимать облик своих врагов. Так он прини-
мал облик то одного из влюблённых, то другого. Однажды
он принял облик начальника стражи Баразара и открыл вра-
та города Рабаза для армии наёмников, бандитов, воров и
убийц. Так пала столица этой страны, а с ней и её владыка
Радал. Больше никто и никогда не властвовал в этих землях.
В конце, концов Серв во второй раз сослужил Магусу – Ма-
лахир сгорел в лагере, который как ловушку сам подготовил
для героев.

Перед героями раскинулось море-океан, по ту сторону,
которого начинались земли Мраколебден – земли Бездны.
Пересекая водную гладь, они столкнулись с третьим храни-
телем – Ородбором – чудовищным морским змеем. Он про-
славился тем, что не подпустил ни одного корабля к землям
своей хозяйки за те много лет, что служил ей. Этот храни-
тель, хоть и был изгнан Бездной, но мог свободно бороздить
морские просторы. Суша была для него гибельна.

К тому времени Магус и Магия, обладали достаточной
силой, чтобы самим противостоять подобным порождени-
ям тьмы. Морская пучина, бывшая змею родным домом, по-
глотила его бездыханное тело, пронзённое огромным мечом
Циреона – хранителя времени. Враг в очередной раз был раз-
бит и герои, наконец, высадились в землях тьмы – в землях
Бездны.



 
 
 

Последний хранитель оказался самым сильным и самым
хитрым из всех. Раньше он прислуживал Днору, после гибе-
ли брата, Бездна присвоила его себе. Хранитель решил измо-
тать врага. Герои признали – этот противник обладает неве-
роятными способностями. Много раз пытались его убить, но
он возрождался после каждой битвы заново.

Только спустя долгое время секрет Элиодра раскрылся –
вся его сила заключалась в его изваяниях – двойниках. В
битвах участвовали его статуи. Стоило уничтожить все из-
ваяния врага, и он был повержен. Путь к главному врагу от-
крылся. Настала очередь Бездны, но тут она призвала на по-
мощь верховных хранителей, которых было три.

К счасть для Магуса и Магии, они не стали воевать против
героев, а напротив, встали на их сторону. Верховные храни-
тели не стали помогать Бездне, они решили наблюдать. За
это, Рудений, Аладений и Сакредений были прокляты Без-
дной. Говорят, что проклятье исчезло сразу после того, как
герои одержали победу.

Последним шагом Бездны было призвание своих детей.
Они, правда, не увидели свет, потому что герои вовремя
успели уничтожить врага. Отверстие в недрах пещеры, из ко-
торого должны были явиться дети Бездны, было запечатано
камнем Развером. С давних пор этот камень нёс зло, Магус
чуть было не уничтожил его, но выяснилось, что он несёт ис-
целение. Им и закрыли дыру. В камне проделали отверстие
и вставили туда копьё Магуса.



 
 
 

Удивительно то, что Развер оказался в том самом месте
отнюдь не случайно. Ещё до появления Бездны, существо-
вал огромный живой поднебесный камень Маринель – отец и
мать верховных хранителей. Три верховных хранителя поро-
дили великое множество более мелких, и эти существа раз-
брелись по всему миру.

Маринель пожелал остаться владыкой хранителей и спу-
стился с небес. Желание обладать и подчинять настолько
овладело владыкой, что вскоре он покрылся трещинами и
лопнул. Три осколка были образованы после этого. Из пер-
вого осколка вышли Днор и Бездна, и эти создания служили
силам тьмы, второй разбился на несколько более мелких ча-
стей, которые оказались неживыми, и их предали земле.

Третий осколок образовал Двенадцать колёс времени. Что
это такое не знает никто, кроме Циреона. До противостоя-
ния между Магусом и Бездной их не трогали, но как только
вспомнили о них, никто, кроме Циреона, не сумел с ними
справиться. Когда колёса попали в руки к этому хранителю,
герои уже обратили вспять армию хранителей.

После этого хранитель времени пошел на предательство.
С самого начала войны он был на стороне Бездны.

Циреон сумел каким-то образом скрыться от Магуса и
Магии. Говорят, что ему помогал сам Эорл Великий, будто
хранитель времени решил перейти на сторону людей, но по-
боялся гнева своей хозяйки. Так исчезли колёса времени, а
про осколки от второй части камня до сих пор слагают ле-



 
 
 

генды, что с ними стало, никто не знает. Развер – это всё,
что осталось от той части Маринеля, из которой вышли брат
и сестра. Бездна не смогла уничтожить то, от чего сама про-
изошла, и победа была одержана.

Перед окончательной победой, силы света собрали Вели-
кий совет, но всё, что касается этого события, предали за-
бвению. Что же такого было на этом совете, кто в нём участ-
вовал, и каковы были цели – всё это было сокрыто.

Знают все лишь те, кто там был. Долог был Великий со-
вет, но, когда было сказано последнее слово, закончилась и
великая война. В Землях трёх, семи и девяти королевств во-
царился мир, который длится и по сей день.



 
 
 

 
Глава 8. Дом Берилионда

 
Ветерей устал нестись во всю и понемногу сбавил прыть.

Сидящий в седле без сознания всадник без сознания не ве-
дал, куда он едет, он закрыл глаза и доверился своему вер-
ному скакуну.

В голове у Изометрия мелькали какие-то мысли, связан-
ные с поражением, позором и немощностью. Однако ещё
больше беспокоила другая мысль – наконец-то начинает по-
являться план, его собственный план. После соприкоснове-
ния со своим недавним союзником, у Изометрия появился
дар предвидения.

Кем он был, его таинственный союзник? Провидцем? Мо-
жет быть и так, но новые силы все больше овладевали им.
Изометрий мог предвидеть лишь малую часть будущего, то
ближайшего, а то очень далёкого. Неизменным оставалось
одно – он мог видеть будущее других, но не своё. Теперь
рыцарь был не просто порождением зла, с каждым часом в
нём зарождалось что-то новое. Осознание истины пришло к
нему в тот миг. Он и один способен выстоять. Нужно только
немного времени. И сил.

Неподалёку от Лика другой всадник сидел на земле и
грелся у костра. Он увидел приближающегося незнакомца и
привстал. Ему показалось, что движущийся всадник как-то
странно едет, а потом и вовсе увидел, что тот как будто спит,



 
 
 

и стоявший решил растормошить его.
На боку у всадника висел какой-то сверток с королевским

гербом Архондила.
Юноша остановил лошадь и похлопал её, от чего она

вздрогнула и чуть не сбросила своего хозяина. Всадник
проснулся и пришёл в себя. Молодой воин не видел лица си-
дящего на лошади – всадник был укутан в чёрную обгорелую
накидку с ног до головы, однако, глаза ему были видны очень
хорошо. Они горели пламенем и пронзали до глубины души.

– Хороший скакун.
– Быстрее ветра. Я видно задремал и не туда заехал.
– Смотря куда вы держите путь.
Всадник поднял голову, пристально посмотрел на юношу

и спрыгнул с коня. Лицо юноши показалось ему знакомым,
но он не встречал его. Возможно, он напоминал ему кого-то
другого, но что-то подсказывало рыцарю, что их встреча не
случайна.

– Вы родом не с востока?
– Почему вы спрашиваете?
– Я ищу двух людей.
Юноша насторожился. Это был статный молодой человек,

лет двадцати. Одежда на нём была обычным тряпьем, но
только сверху. Под ней скрывались доспехи, щит и меч. Сна-
ряжение было работы королевских мастеров востока.

– Я не отсюда. Я приехал издалека посмотреть на южные
города. Я – путешественник, но в курсе всего, что происхо-



 
 
 

дит, там, где я есть.
– Значит, вам должен быть известен архондильский ры-

царь Изометрий. А ещё наследник короля.
Оба присели к костру. Юноша пристально глядел на со-

беседника и внимательно его слушал.
– А разве у короля есть наследник? Вы его видели?
– Меня послали на его поиски. Король болен и хочет ви-

деть сына. Я должен передать наследнику особый сверток –
последнюю волю короля.

Человек в плаще лгал своему собеседнику. Изометрий до-
гадывался, кто перед ним находится – он уже успел узреть
будущее юноши через своё недремлющее око, и поэтому ре-
шил притвориться посланником короля.

– А Изометрий и вовсе пропал. Его похитили западники.
Они имеют все шансы для переворота. Если они это поймут,
то беды не избежать.

– Неужели Изометрия похитили? Не может быть? Запад-
ники…

– Кроме них некому. А ведь он был первым посланником
короля к сыну, но когда его хватились, послали меня. Я не
боюсь рассказывать вам об этом, потому, что уже поздно.

– Поздно для чего?
– Я не знаю, где наследник. Никто не знает, кроме Изо-

метрия и короля. Меня послали на поиски Изометрия, в на-
дежде, что, найдя его, мы найдём и наследника.

– Но со стороны востока есть недовольные?



 
 
 

– Так никто не знает, что Изометрий исчез. Если запад
ударит хоть в малой мере, беды не миновать.

– Если восток нападёт на запад, будет ничья!
– Что-то я засиделся. Мне пора. Надеюсь, удача улыбнётся

вам больше, чем мне.
Всадник распрощался с молодым человеком и ускакал

прочь, ненароком оставив у костра сверток с гербом.
Изометрия переполняла радость и ликование. Он ехал к

своей следующей цели, в полной уверенности, что всё идёт
согласно недавно появившемуся плану.

С этого момента его внутренний глаз, не переставая, рыс-
кал во тьме небытия в поисках видений будущего и не за-
крывался ни на миг.

Через некоторое время после отъезда всадника, молодой
человек затушил костёр, прочел забытый незнакомцем свер-
ток и отправился на запад. Вскоре, у маленького городка Ли-
ка начала собираться толпа врагов восточного соседа.

Аэриль и Эарнелий в изумлении стояли на опушке, окру-
жённой кольцом деревьев. Они и не заметили, как за расска-
зом о подвигах прошлого, миновали болотную чащу и были
на месте.

Перед ними предстала большая зелёная поляна с множе-
ством цветов всех видов. Могучие деревья-великаны окру-
жали опушку со всех сторон, а в центре, располагался вход
в огромный лесной дом, возле него паслась лошадь. Гигант-
ские глыбы и большие стволы деревьев образовывали гро-



 
 
 

мадное сооружение. Двери дома заросли мхом и вьющими-
ся растениями, и были приоткрыты, маня путников войти.
Именно это и сделали наши герои.

Внутри было просторно. Пахло табаком и чем-то одурма-
нивающим, позже выяснилось, что это бродило вино. В доме
было три комнаты, в двух из них царил мрак, а в последней
горела свеча, всего одна свеча, но она светила так, будто их
была целая сотня. За столом сидел старец, перед ним лежала
толстая книга, в руке он держал перо.

Это был седовласый старик, облачённый в зелёные одеж-
ды, похожие на те, что обычно носят маги. Его одеяние вы-
глядело более дорогим, здесь чувствовалась работа мастера.
Расписная вышивка его одежды необыкновенно красиво пе-
реливалась при свете. Он посмотрел на гостей. Его лицо из-
лучало тепло и добро. Он мягко улыбнулся и закрыл книгу.

– А я вас уже заждался.
Взгляды Эарнелия и колдуна скрестились, и доблестный

воин был поражён.
– Так значит, правду говорят, что ты неподвластен време-

ни.
– Эарнелий Леар и, если я не ошибаюсь, Аэриль Руа. Вот

какие гости пожаловали ко мне.
Аэриль ступила вперед и жалобно промолвила:
– О, владыка, если ты знаешь, кто мы, значит, и знаешь,

зачем мы здесь. Помоги нам, мы сбились с пути и…
Аэриль вдруг заметила хрустальный кувшин с водой. Вода



 
 
 

в нём всколыхнулась, показала ей далёкое видение будуще-
го. Но это были только крохотные отрывки. Вода в кувши-
не стала, как огненное море, сквозь которое плыли корабли,
а затем на этом море разразился страшный шторм. Спустя
некоторое время шторм утих, вода в кувшине успокоилась.
Аэриль с трудом отвела взгляд от кувшина.

Она взглянула на Эарнелия, заплакала и упала в ноги
старца. Колдун погладил её золотистые локоны и посмотрел
в глаза. Его взгляд был суровым.

– Вас я ждал раньше. Вас троих.
Парочка обернулась, но хранитель куда-то исчез.
– Не беспокойтесь. Ваш друг пошел по своему собствен-

ному пути.
– Я видела, в воде, я всё это видела…
– Должно быть, ваша встреча не случайна.– сказал Эарне-

лий.
Гости подсели к столу и с любопытством начали разгля-

дывать жилище чудотворца. Берелионд тем временем поста-
вил рядом с ними широкое блюдо. Из хрустального кувшина
на блюдо полилась вода.

– Уверен, у вас есть много вопросов, но у меня их ещё
больше. Зачем вы пришли?

– Как нам помочь королю?– проговорили молодые почти
одновременно.

– Вот оно что? Лекари и маги не помогли? Урхват тоже
бессилен?



 
 
 

– Всё так!
Старец изумился, его глаза округлились.
Он предвидел приход этих троих, но не знал точно при-

чину их визита.
– С этим вы ко мне пришли? Принести исцеление королю?
– Есть ещё кое-что. Наследник…
– Про это можете мне не рассказывать.
– Но мы оба чуть не погибли в поисках! Изометрий, пра-

вая рука короля, исчез. Мы чуть не напали на след сына ко-
роля, но, похоже, кто-то нас опередил.

– С чего вы взяли, что человек, которого вы ищете, – на-
следник?

– Я так решил. Слишком уж много всего произошло за
последнее время. Мне показалось, что наступило время пе-
ремен.

Берилионд нахмурился, не зная, что и сказать.
– А как к вам попал хранитель?
– Эорл Великий отдал мне своего слугу. Но встреча со

мной принесла ему только беду.
– Почему?
–  Эорлу встретился еще один человек. Он был слугой

тьмы, и поэтому хранитель снарядил своих учеников сопро-
водить незнакомца в Зеркальный грот. А потом мы повстре-
чались вновь. Ученики его исчезли с незнакомцем, а грот
был осквернён. Это было только началом…

– Тихо!



 
 
 

В комнате воцарилась тишина. Берелионд долго молчал.
Он сидел, как каменный, лишь его рука иногда дёргалась,
едва удерживая деревянную палочку над блюдом с водой. Он
всматривался в водную гладь, ища глазами что-то недостаю-
щее. Так показалось его гостям. Так и было на самом деле.

Среди обрывков видений колдун пытался что-то разгля-
деть. Перед ним раскрывалось прошлое, настоящее и туман-
ное будущее. Колдун искал видения настоящего, но что-то
его остановило, туманная пелена будущего накрыла всё пе-
ред глазами. Вода окрасилась в белый цвет, палочка вылете-
ла из рук колдуна куда-то в угол.

– Аэриль, что ты там видела?
– Огонь… Кажется, это был огонь. Море огня.
– Ещё никому из людей не удавалось видеть сквозь Слезу

Ородбора.
– Слеза Ородбора, того самого морского чудовища, что

победили великие герои?
– Да, это одно из тех чудес, что были преданы забвению.

Это проклятая слеза! Она погубила многих, но что самое
ужасное, существует предание, согласно которому она при-
несет великие беды. Такие, как я, веками хранят подобные
реликвии, дабы не допустить, чтобы мифы стали правдой.

– Эта слеза, она как-то касается нас?
– Нет, это касается короля. Это послужит основой цели-

тельного эликсира. Но вы его получите не раньше завтраш-
него утра, слишком много времени нужно для его приготов-



 
 
 

ления
– Но у нас нет времени.
– Тогда ищите помощи в другом месте, – колдун нахму-

рился.
– Неужели нельзя иначе?
– Загляните-ка сюда.
Старец указал на небольшой ход в углу, ведущий вниз. Го-

сти спустилась вниз вместе с хозяином. Они попали в длин-
ный коридор, вдоль стен которого тянулись полки с разны-
ми сосудами. Несколько тысяч снадобий и зелий хранились
здесь уже много лет – некоторые стены были покрыты тол-
стым слоем пыли.

– Для начала мне надо выбрать здесь необходимые состав-
ляющие лекарства, и только потом начать его изготавливать.

– Но мы потеряем много времени.
– Нет. Завтра утром, когда вы вернётесь, я буду ждать вас

с готовым лекарством.
– Разве мы куда-то собирались?
– Вы должны встретиться с магами и рассказать им то, что

вы рассказали мне. Аур пусть остается здесь.
– Мы увидимся с ними? Но как?
– Их лагерь разбит в самом центре этого леса.
Они быстро поднялись наверх и вышли наружу. Берели-

онд махнул рукой, и тут поднялся ветер. Поток ветра при-
гнул к земле деревья перед Берелиондом. Затем вокруг поне-
многу стихло, послышалось щебетание птиц. Лёгкая дрожь



 
 
 

пробежала по земле, и тут деревья расступились перед ни-
ми. Ветви и стволы подались в сторону. Сверкающая тропа
предстала перед гостями кудесника. "Туда" – указал им ру-
кой колдун. Они попрощались с Берелиондом и отправились
навстречу с магами.

В этой части леса стояла тишина. Ни птиц, ни зверей
не было видно. Недолго они шли по тропе, скоро начало
темнеть, и всё кругом скрылось из вида. Неожиданно перед
ними посреди опушки вспыхнули волшебные синие огни.
Тусклый свет едва освещал поляну. Над их головами прозву-
чал чей-то голос. Он поприветствовал их и пригласил войти
в круг. Прямо перед ними, опоясывая середину опушки, за-
мерцало кольцо, в центре которого было очень темно. Гости
приняли приглашение и шагнули за линию.

Они покорно следовали голосу, немного опасаясь волшеб-
ства магов. Лишь только они вступили в круг, как синие ог-
ни угасли, тьма воцарилась вокруг. Ещё одно мгновенье, и
в лицо Аэриль и Эарнелия ударил яркий свет, исходивший
от магического жезла. Они оказались у костра в окружении
учеников магов.

Учеников было восемь, столько же было недавно горев-
ших синих огней. Жезл был в руках, у того, чей силуэт по-
степенно вырисовывался рядом. Перед ними стоял маг.

– Я Далион, учитель молодых и временный страж этого
леса.

– Наше почтение, владыка Далион, – поздоровался Эар-



 
 
 

нелий и продолжил:
– Я Эарнелий из западного королевства, а это Аэриль из

Арманда.
– Да, да, я уже знаю. Надеюсь, здесь вы найдете хорошее

место для ночлега, и пусть будет покой в ваших сердцах се-
годня.

Это были маги, живые чудотворцы. Рядом с ними гости
ощущали трепет и благоговенье.

–  Нам не до сна. Тревога с каждым часом все сильнее
охватывает нас.

– Так сильно беспокоитесь за больного короля?
Маг усмехнулся и зашагал от костра куда-то в сторону.

Ученики были смиренны, неподвижно взирая на всё проис-
ходящее.

– Нам нет дела до людских проблем.
– Значит, зря мы сюда пришли.
Маг присел и замахал посохом поверх травы. Он вытянул

левую руку с растопыренными пальцами вперед, и в ту же
секунду из руки сверкнула молния. Потом он опустил руку,
и тотчас вокруг стало темно.

– Это недоступно людям.
Вокруг снова стало светло, на опушку леса медленно вы-

шла лань. Она с трудом доковыляла до костра и останови-
лась.

– У неё сломана нога. Мы можем помочь ей, это в наших
силах. Сейчас вы увидите очередное чудо.



 
 
 

Лань вдруг встала на все четыре ноги и принялась без-
удержно скакать вокруг костра и потом ускакала прочь.

– Мы – защитники природы и дали обет помогать ей. Вза-
мен мы берем у нее наши силы и знания. Ваш мир огромен,
но он – только часть большого целого. Мы тоже – часть этого
целого, но отдельная часть. Ваши проблемы несравнимы с
нашими. Происходящие в последнее время события, касаю-
щиеся короля, нас не касаются, но вам самим под силу.

Владыка Далион привстал.
– Нам не ведомы людские помыслы, мы вообще мало зна-

ем о жизни людей. Что если во всем, что нас окружает, пови-
нен сам человек? Что тогда? "Лишь люди будут сильны про-
тив людей" – так говорили великие герои, когда покинули
эти земли навсегда, словно предостерегая от чего-то.

Странные силы пришли в этот мир. Много нерешенных
проблем возникло, и число их все больше. Но со своими про-
блемами мы справляемся.

Эарнелий явно был недоволен услышанным. Он понял
каждое слово, а смысл этой речи был таким – помощи не
ждите.

Далион надменно и высокомерно посмотрел на гостя, за-
тем перевёл пристальный взгляд на его спутницу.

– Я чувствую, что ей это будет интересно.
Она разочаровано глядела на мага, не такой представля-

лась ей встреча с магами.
– Три дня и две ночи назад в этот самый лес проник стран-



 
 
 

ник и произнес ужасающую речь. Это был не человек и не
зверь, но воплощение тьмы в образе человека, ее новое по-
рождение. Он угрожал всем нам.

– Разве такое возможно?
– Точно сказать нельзя. Всем нам известно, что тьма при-

шла к нам от расколовшегося камня. Всё, что пришло от Без-
дны, имеет общую природу с ней. Это всё верно, но Днор и
Бездна – брат и сестра, были разными стихиями тьмы. Мож-
но сказать, они были врагами. Этот странник мог произойти
только от того же камня, из которого произошли Бездна или
Днор.

Но был и третий осколок, самый таинственный из всех.
Отдельная часть его стала Развером, тем самым камнем, ко-
торый запечатал силы тьмы. Третий осколок распался на
множество мелких. Некоторые части камня были утеряны
или уничтожены. Возможно, утерянные части нашлись и по-
пали не в те руки, но я уверен, что вы узнаете правду рань-
ше нас. Завтра утром мы покидаем эти земли и отправимся
домой.

Гости ахнули и были поражены столь внезапным решени-
ем.

– Вы не можете так просто уйти!
– Увы, этот странник – не единственная причина, по ко-

торой нам надо в путь. Мы должны доложить о нём верхов-
ным магам. Но это не всё. Вы слышали когда-нибудь легенду
о проклятом народе? Мало кто знает о ней.



 
 
 

Бездна взяла клятву с одного из народов, воевавших с ней,
что тот отдаст все свои силы, когда тьма того потребует. Ра-
зумеется, исполнив клятву, народ снимет с себя это обяза-
тельство, но до своей смерти Бездна так и не воспользова-
лась данной клятвой. Никто не знает, какой именно народ
обрекла Бездна на такую участь.

Долгие годы мы искали ответ на этот вопрос. Сейчас мы
обнаружили, что народ белегов ведёт себя как-то странно.
Нам надо ехать в Мертвеер – там наши помощники следят
за белегами, прямо в столице.

– Довольно странно, что Бездна выбрала такой малочис-
ленный народ.

– Мы не знаем наверняка, так ли это, но в любом случае,
это нужно остановить.

– Что вы об этом знаете? – резко спросил Эарнелий.
– Я слишком устал, чтобы продолжать беседу. Вы и так

услышали достаточно. Всё, что вам необходимо понять – вы
сами в состоянии помочь себе. А теперь прощайте до завтра.
Можете занять вон то место для ночлега.

Маг поклонился и быстро удалился, разговор остался
недосказанным. Другие маги были уже в полудрёме, а гости
отошли к дереву, на которое указал чародей, и улеглись под
ним. Земля под деревом была тёплой, ветви низко склони-
лись над ними. В стране магов не надо было опасаться даже
диких зверей.

– Мне показалось, что маг что-то скрыл от нас.



 
 
 

– Забудь обо всем хоть не надолго… – проговорила Аэ-
риль и прижалась к Эарнелию.

– Мы так давно не оставались одни, я так скучаю по тому
времени.

Возлюбленный поцеловал её, и мгновенье спустя они оба
уснули в объятьях друг друга.



 
 
 

 
Глава 9. Тьма и огонь

 
– Владыка Далион! Огонь! Огонь повсюду!
– Быстрее собирайте вещи и уберите прочь дерево и ле-

тучие масла.
Аэриль и Эарнелий проснулись посреди ночи от криков и

беготни. Вокруг был дым и красное зарево. Лес горел.
– Быстрее, надо помочь им, Аэриль!
Гости подбежали к магу и предложили помощь, но он от-

вернулся от них и бросился тушить пламя со своими помощ-
никами.

– Владыка Бенердалион! Быстрее сюда!
Эарнелий услышал, как ученики обращаются к магу, и

ему что-то вспомнилось.
– Это имя мне знакомо.
– Какое имя? О чём ты?
– Не сейчас.
Огонь был совсем близко, и за спинами героев послы-

шался плеск воды. Маги использовали заклинания, пытались
остановить пламя, но оно было, словно живое, и старалось
окружить поляну. Гости и маги оказались внутри огненного
круга, но никто не собирался сдаваться. Далион использовал
свои самые мощные заклинания, вызывая ледяные струи и
град, но огонь как будто питался ими.

– Собрались! Все вместе!



 
 
 

Далион скомандовал остальным, и они хором произнес-
ли несколько заклинаний. Первая волна не дала результата,
поэтому заклинания пришлось повторить. Со второй волной
заклинаний пламя не справилось и отступило. Отступила та
страшная сила, что управляла огнём. Теперь это было лишь
обычное пламя, но оно все еще не унималось.

– Чего же вы медлите? Бегите из леса! – приказал девушке
Далион.

Гости увидели, что маги одержали победу над лесным по-
жаром и покинули поляну чудес. Их испытания на этом не
кончились. На выходе из леса их окружил густой дым. Дере-
вья здесь росли слишком близко, чтобы пропустить воздух.
Герои начали задыхаться. Тропа была узкой и длинной.

Внезапно Эарнелий почувствовал ветерок, исходивший
сбоку тропы. Герои кинулись туда и не ошиблись – ветер спе-
циально дул для них. Неведомая сила помогала им выбрать-
ся из леса. Наконец они вышли к дому Берелионда. Возле
дома стоял сам колдун. Правая рука его была направлена в
сторону тропы, по которой шли его гости, из рукава шел тот
самый спасительный ветер. Левая рука держала необычный
посох. Он был прозрачным, так как был сделан из специаль-
ного камня. Через весь посох проходил изогнутый стержень,
наполненный какой-то жидкостью, меняющей цвет, а на вер-
ху посоха находился гигантский наконечник в форме клюва
с красным светящимся камнем посередине. Из этого камня
исходили струи воды, направленные на дом.



 
 
 

Дом Берелионда уже догорал. Рядом с колдуном стоял
Аур и размахивал своим плащом перед пламенем. Один
взмах плаща навсегда гасил языки огня.

– Берелионд, что произошло?
– Кто-то поджёг лес.
– Но такое раньше считалось невозможным! Весь лес оку-

тан…
– Прикосновением Магии. Тот, кто это сделал, оказался

умнее всех остальных. Эти деревья обретают ауру живых су-
ществ, находящихся рядом. Эту ауру не способна пробить
никакая магия. Лес был подожжён издалека. Я видел стрелу,
а за ней полетел целый сноп огня.

Аур перестал махать плащом и развернулся к людям.
– Будет лучше, если мы перейдём в другое место.
– Куда? Лес повсюду горит.
– Надо бежать отсюда. Лекарство у меня.
Аур показал пояс – на нём была закреплена колба с сия-

ющим составом.
Колдун тоже остановился.
– Аур. Спасибо тебе за помощь, но будет лучше, если ты

присоединишься к друзьям.
– Да, но…
– Всё в порядке, с огнём я справлюсь, будьте спокойны.
Гости решили, что спорить с ним бесполезно и направи-

лись по дороге из леса.
–  Нет! Не туда! Там вам не пройти. Там огонь бушует



 
 
 

сильнее всего.
– Есть другой выход отсюда?
– Есть, но вам придётся потратить больше времени на до-

рогу. Вам придётся перейти мост над рекой. Это справа от
чащи. Там вы найдёте ваших лошадей.

– Мы ещё встретимся?
– Возле Арманда есть лес. Я буду ждать вас там, когда

настанет время.
Герои покинули полыхающую опушку леса и скрылись за

стеной дыма. До нужной тропы герои добрались достаточно
быстро, теперь они были верхом на верных скакунах. Один
раз Аэриль хотела повернуть назад и помочь Берелионду, но
Эарнелий её удержал. Лес все больше наполнялся дымом, и
находиться в нем стало еще опаснее. На выходе троица уви-
дела мост. Он был узким и длинным, переломаные перила
моста были усеяны острыми окончаниями. Под мостом вид-
нелись еще более острые каменистые утесы. Все остальное
скрывалось в густом тумане. Глубоко внизу шумела река.
Молодые люди быстро поехали по мосту, но на середине до-
роги им пришлось остановиться.

Раздался удар грома, небо почернело. На другом конце
моста появился всадник на вороном коне. Конь нетерпели-
во пританцовывал на месте. Всадник, облаченный в черный
доспех, ждал их. Герои приостановились.

– Это он, тот чёрный рыцарь, которого я ранил.
Аэриль увидела в рыцаре незнакомца с перекрестка дорог.



 
 
 

– Я тоже видела его раньше. Это его искал Эорл. Это он
убил учеников.

Всаднику надоело ждать и он резко схватился за меч. Про-
звучало угрожающее ржание скакуна, рыцарь спрыгнул с ло-
шади и двинулся вперед.

– Это моя битва, Аэриль. Оставайся на месте.
– Но…
Эарнелий ничего не ответил, только вскинул свой меч и

бросился в атаку. Аур стоял рядом с Аэриль и удерживал её
от порыва броситься вслед за юношей.

Два рыцаря, белый и черный, схватились в битве почти
на середине моста. Сверкнули мечи, и началась битва. Каж-
дый использовал свои приемы. Черный рыцарь не уступал
Эарнелию в своем умении сражаться мечом, он был сильным
противником. Лошади кружили на середине моста, никто не
собирался сдаваться.

– Я знаю, кто ты! – вскричал черный рыцарь.
Вместо ответа Эарнелий нанёс очередной сокрушитель-

ный удар, но рыцарь опять успешно отразил его. Эарнелий
искал слабое место у своего врага, но рыцарь опередил его и
сменил тактику боя. Битва перешла во вторую стадию. Уда-
ры были беспощадны, атаки молниеносны. Тут Аэриль, на-
конец, смогла разглядеть лицо чёрного рыцаря, и она узнала
его. Это был не просто странник, которого она встретила на
дороге в бурю. Это был…

– Изометрий!



 
 
 

Аур на время выпустил руку Аэриль, и это дало ей шанс
броситься на помощь возлюбленному. Эарнелий попытался
остановить её.

– Аэриль, стой, нет!
Враг воспользовался моментом и решил нанести решаю-

щий удар, но это его и погубило. Изометрий размахнулся,
но Эарнелий нанёс неожиданный удар в грудь и оттолкнул
его. Черный рыцарь потерял равновесие, перегнулся через
острие перил и полетел в с моста. Внизу послышался глухой
всплеск. Бурная река поволокла тело по камням.

Аэриль подбежала к Эарнелию. Он стоял цел и невредим.
Аур подошёл к ним и похвалил искусство владения мечом
Эарнелия.

– Ты умело справился с этим врагом.
Аэриль возразила.
– Умело? Да он же чуть не погиб. Это было ужасно. Изо-

метрий! Почему он сражался против нас?
Эарнелий опустил голову и приготовился к разговору, ко-

торый он так долго откладывал.
–  Аэриль, я должен кое-что рассказать тебе. Это очень

важно.
– Сейчас не самый подходящий момент.
– Это не займёт много времени. Этот всадник, Изометрий,

он сказал, что знает, кто я. Я тоже знаю, кто я такой, и Аур,
наверное, уже догадался.

– Да, ты прав.



 
 
 

– Тебе не известно, кем я был и чем занимался, до того,
как встретил тебя. Я хочу, чтобы ты знала.

– Возможно, у тебя были причины скрывать это от меня…
– Ты не знаешь самого главного. Вы оба до этого момен-

та считали меня человеком, хотя я никогда им не был. Я –
родом из светозаров, и тот единственный, кто покинул свой
народа за всю историю его существования.

– Ты – светозар? Но они почти не отличаются от людей.
– О, очень сильно отличаются. У людей всё не так, как у

нас. У нас на первом месте вечная борьба с тьмой, когда у
людей так много чудесного и прекрасного. Быть светозаром
– значит соблюдать строжайшие законы, запрещающие де-
лать многие вещи, разрешенные у людей. У нас в груди на-
ходится огранённый драгоценный камень, а людей в груди
бьётся сердце.

– Разве так плохо быть светозаром?
– Ты даже не представляешь, насколько плохо. Я бежал от

них, когда был еще мальчишкой, около двадцати лет назад.
Тогда я встретил одного человека. Это был бродячий колдун.
Я сразу почувствовал в нём что-то тёмное и даже хотел из-
гнать из него тьму. В ответ он сказал, что знает, откуда я ро-
дом. Это меня остановило – этот колдун мог видеть будущее.

Мне многое тогда открылось. Колдун предсказал, что из-
за меня должен был пасть народ светозаров. Я долго думал
после того, как колдун исчез, и принял решение уйти от сво-
его народа. И так, бежавший светозар попросил помощи у



 
 
 

короля Элендора и тот помог. Король даже взял меня на
службу. Он спрятал меня в своем королевстве. С тех пор я
служу ему, но уже не боюсь ничего, даже смерти. Я перестал
бояться за себя после встречи с тобой.

Аэриль растроганно молчала.
– О, Эарнелий… прости меня, я так много раз не пони-

мала тебя…
– Не нужно извиняться. Это я виноват. Да, ты порой не

воспринимала меня должным образом, но всегда понимала
меня и слушала. Я так тебе благодарен за всё.

Все трое снова отправились в путь. За мостом их ждал
лес, но уже не пылающий, лишь наполненный запахом дыма.
Лошади быстро неслись вперед. Все преграды оказались по-
зади. Как выяснилось позже, им только показалось и очень
отдалённо.

Всадники покинули лес и выехали на дорогу, ведущую
мимо усадеб и домов. Впереди просматривался дом Эарне-
лия. На горизонте мерцали красные огоньки, их было так
много, что героем пришлось остановиться, чтобы разобрать,
что это за явление.

– Я думала, что мы покинули лес, но, похоже, мы опять
возвращаемся туда.

– Это не лес. Это – люди, несущие огонь. Дома горят!
Вдалеке шли люди и размахивали факелами. Навстречу

им шли люди с оружием в руках. Это было похоже на вос-
стание. Некоторые сходились в рукопашном бою, кто-то сра-



 
 
 

жался мечами и копьями. Факелы звали в бой тех, кто еще
был в стороне от всего происходящего.

Потасовки заканчивались так же быстро, как и начина-
лись. Дравшихся разнимал какой-то человек. Толпы людей
были в своей обычной повседневной одежде. У, того, кто
разнимал дерущихся, были доспехи. Дорогая броня была
сделана королевскими мастерами востока, но, похоже, никто
на это не обращал внимания. На броне была гравировка с
надписью на древнем языке великих героев. Ножны для ме-
чей располагались по бокам и спереди. Шлема незнакомец
не имел, он не скрывал своего лица. Человек метался между
разными группами людей, видно было, что он что-то затева-
ет.

Троица приблизилась на достаточное расстояние, чтобы
разглядеть толпы людей. Теперь можно было во всём разо-
браться. Здесь были люди с востока и с запада. Человек в до-
спехах, похоже, принадлежал к западу. Его величали Арни-
ором. Он остановил толпу и начал громкую речь про вечные
притеснения запада востоком. Незнакомец явно провоциро-
вал обе стороны к началу действий и герои это, конечно же,
заметили.

– Нам надо вмешаться. Если этого не сделать, произойдёт
непоправимое, Эарнелий! Нам надо вмешаться.

– Поздно,– мрачно произнес Эарнелий.
– У нас было дело до этого, но теперь есть ещё одно, и оно

не может ждать.



 
 
 

Светозар поднял руку и указал на дорогу позади всех тро-
их. Там, вдалеке на полном скаку к ним мчался чёрный всад-
ник. Изометрий был всё ещё жив.

– Он не оставил нас в покое, значит ему что-то нужно.
Может, он уже не тот преданный слуга, и хочет смерти своего
владыки?

– То есть, он не хочет, чтобы эликсир попал к королю?
– Теперь от прежнего Изометрия ничего уж не осталось.

Мы должны что-то сделать, иначе он помешает нам.
Эарнелий решил, что пора, наконец, положить конец коз-

ням этого чёрного рыцаря.
"Изометрий должен быть повержен" – решил Эарнелий, и

у него созрел подходящий план.



 
 
 

 
Глава 10. Битва со смертью

 
Трое всадников строили планы. Первым начал Эарнелий.
– Я знаю, что надо делать.
– У тебя есть план? Если да, то лучше оставь его. Ты всё

время подвергаешь себя опасности, а я не хочу оплакивать
тебя. Я боюсь потерять тебя, слышишь!

– Боюсь, на этот раз план как хорош как никогда, и ты в
нём будешь принимать главное участие.

– Что? Не может быть!?
– Я подумал, что мы не интересны Изометрию. Ему нужен

эликсир. Так пусть он возьмёт его. Мы отвлечём его внима-
ние. Один из нас станет приманкой. Двое остальных нападут
неожиданно, и так мы одолеем Изометрия.

Аур нахмурился и покачал головой.
– Я полагаю, что в роли приманки должна выступить Аэ-

риль? Не пойдёт. Рисковать ею – это опасно.
– Любой из нас может погибнуть.
Девушка была вне себя от отчаяния.
– Ты готов рискнуть моей жизнью в обмен на это?
Аэриль показала Эарнелию лекарство, и оно чуть не вы-

пало из её рук. К счастью, Аур поймал бутыль и неодобри-
тельно посмотрел на обоих.

– Послушайте, враг уже близко, если мы ничего не пред-
примем, он придёт и расправится с нами, а потом уничтожит



 
 
 

последнюю надежду короля.
– Он прав. Эарнелий, какой у тебя план? Я согласна на

все, у нас нет другого выбора.
– И я благодарен тебе за это. Всё очень просто. Ты возь-

мёшь с собой эликсир и поедешь отсюда на северо-восток,
вон к тем холмам. Изометрий наверняка отправится за то-
бой. У обрыва вы должны притормозить. Ты – оттого, что
как будто растеряешься, Изометрий тоже остановится, когда
догонит тебя. Тут-то и появимся мы и атакуем его сзади. Ес-
ли все удастся, ты отправишься одна с эликсиром к королю.
Изометрием мы займемся сами.

– План действительно хорош, а что если всё пойдёт не так?
Что тогда?

– У нас нет времени на разговоры, Изометрий уже почти
здесь, смотрите сами.

Изометрий был близко, и они начали действовать. Аэ-
риль, как и было задумано, быстро понеслась на коне к об-
рыву. Аур и Эарнелий стали в укрытии выжидать удобного
момента. Изометрий между тем пустился следом за девуш-
кой.

– Он наверняка догадался, что мы что-то затеяли.
– Теперь все равно ничего не изменить. Нам пора.
Двое героев сорвались с места и помчались за Изометри-

ем, стараясь оставаться незаметными.
В это время продолжались схватки между людьми запа-

да и востока. Воин в доспехах сказал своё последнее слово,



 
 
 

которое только усилило ярость сражавшихся. Жители обо-
их государств стеной сошлись друг с другом. Воин в доспе-
хах сам принимал активное участие в бою. Перевес был то
на одной, то на другой стороне. Всюду лилась кровь, упав-
шие не успевали подняться и сразу оказывались придавлен-
ными людской массой. На мгновение восток отступил перед
западом. Неожиданно воин в доспехах воспользовался ми-
нутной передышкой и оказался в гуще воинов запада. К их
немалому удивлению, воин стал яростно крушить их, не да-
вая опомниться.

– Это вам за мой Арманд!
Крик Арниора воодушевил людей востока, и они с новы-

ми силами бросились в бой. Восток начал одерживать верх.
Толпа отступила на запад.

Клич был услышан и двумя всадниками, ехавшими за сво-
им врагом. Аэриль почти достигла обрыва, Изометрий сле-
довал за ней, а Эарнелий и Аур, в надежде, что всё удастся
как нельзя лучше, ехали следом.

Показался обрыв. Аэриль остановилась и сошла с лошади.
Ила побрела прочь в сторону леса, и девушка осталась од-
на. Изометрий не заставил себя долго ждать и мигом прибыл
на место. Вокруг были голые камни и глубокий обрыв, веду-
щий в никуда. Все вокруг навевало глубокую тоску, и сердце
девушки сжалось. Встреча с врагом стала неизбежной. Изо-
метрий спрыгнул с Веретея и приблизился к девушке, но она
в ужасе попятилась назад.



 
 
 

– Не подходи! Я знаю кто ты! Ты – уже не прежний Изо-
метрий.

– Ах, Аэриль, если б ты знала, через что мне пришлось
пройти. Но я не хочу новых жертв. Только отдай мне лекар-
ство, или лучше брось его в пропасть. Уничтожь эликсир, и
я уйду из твоей жизни.

– Тогда король умрёт.
– Да, но он умрёт в любом случае, а если ты не послуша-

ешь меня, то умрешь ты.
– Ну уж нет! Аэриль! Отойди в сторону! – послышалось

сзади.
Изометрий обернулся, и за его спиной оказались двое –

Аур и Эарнелий.
– Сейчас все закончится по нашему сценарию, – восклик-

нул Эарнелий.
Он распахнул плащ и достал оружие. Теперь в каждой ру-

ке у него был меч. Аур тоже достал оружие. Аэриль не поже-
лала оставаться в стороне и обнажила свой клинок. Изомет-
рий оказался в кругу своих противников. Но он совсем не
испугался и проявил удивительное хладнокровие. Изомет-
рий медленно достал своё оружие и рассмеялся в лицо сво-
им врагам.

– Будь у каждого из вас хоть десять рук, вам меня не одо-
леть.

Изометрий первым пошёл в атаку и был встречен тремя
мечами. Бой начался. Аэриль старалась всё время нанести



 
 
 

врагу хоть один удар, но он блокировал её атаки, ведь из
всех трёх противников она оказалась самой слабой. Аур тем
временем старался как-то помочь светозару, но из-за того,
что у его друга было сразу два оружия, ему с трудом удава-
лось вмешаться в бой. Эарнелий старался атаковать только
одним мечом, а второй держал наготове, и при необходимо-
сти наносил неожиданные удары обеими мечами. Изометрий
яростно сражался, но, наконец, стал уставать. Увидев это,
Эарнелий остановился.

– Это конец, Изометрий!
– Да! Для вас всё действительно кончено!
Изометрий опять рассмеялся в лицо своим врагам. Он их

не боялся, хотя противников было больше, а они и не дога-
дывались почему. Что же придавало Изометрию всё это вре-
мя уверенность в победе? Наступило время узнать это.

Сквозь порывы сильного ветра, исходившего из ущелья,
герои услышали топот копыт. Все обернулись и замерли. По-
ле боя было окружено двенадцатью всадниками. Они были
чёрными рыцарями, Зеркалиями. Каждый был с ног до го-
ловы одет в броню и держал в руке оружие.

– Зеркалии! Убейте их всех!
Зеркалии услышали приказ своего повелителя, и кольцо

окружения начало сжиматься. Изометрий оказался в центре
этого кольца, но теперь он просто наблюдал за происходя-
щим. Внимание троицы было приковано к новому против-
нику. Рыцари выставили мечи вперед и направились на ге-



 
 
 

роев. Участь троицы казалась предрешенной. Снова налетел
порыв ветра, но этот ветер был теплым и ласкающим. Всех,
кто находился там вдруг озарила яркая вспышка, и сверху с
небес спустилось существо в сияющих доспехах.

– Эорл!
Хранитель прибыл в тот момент, когда герои уже были

готовы потерять надежду. Он сразу бросился им на помощь.
– Не теряйте времени!
Эорл оттолкнул нескольких зеркалиев сразу и приободрил

остальных героев на атаку.
– Тьме не место в этом мире! – воскликнула Аэриль и пер-

вая бросилась на врагов.
Эарнелий повернулся к Изометрию, и между ними сно-

ва вспыхнула битва. Эорл, Аэриль и Аур занялись рыцаря-
ми. Изометрий был вне себя от гнева, поэтому, сражаясь,
пропускал многие удары и не раз был ранен. Несмотря на
преимущество в нанесеных ударах, светозара удивляла стой-
кость противника. Последняя атака Изометрия, после того,
как он попытался схватить Эарнелия за горло, закончилась
падением на земь. Светозар воодушевился, от того, что, на-
конец, возмездие придёт к этому созданию тьмы. Эарнелий
загнал Изометрия на край обрыва и попытался сбросить его
в пропасть, но не тут-то было. Рыцарь смерти сделал отча-
янный прыжок и оказался на другом краю обрыва.

– Мы ещё встретимся!– победоносно прокричал рыцарь
смерти и залился злобным смехом.



 
 
 

В ответ на это Эарнелий метнул один из своих мечей в ска-
лу прямо над головой Изометрия. Гигантский кусок скалы с
необычайной легкостью откололся от воткнувшегося между
камнями меча и обрушился на рыцаря смерти. Враг оказал-
ся погребённым под каменной глыбой. Светозар вздохнул с
облегчением. Зеркалии были отброшены хранителем в сто-
рону обрыва. Увидев гибель своего предводителя, они побе-
жали кто-куда.

Битва завершилась.
Герои начали приходить в себя. Аэриль бросилась к Эар-

нелию, Аур осматривал место битвы. Эорл попытался до-
гнать одного из бежавших зеркалиев, но тот прыгнул в уще-
лье и вместе с конем скрылся из вида. Когда хранитель вер-
нулся к месту битвы, герои отблагодарили его за неоцени-
мую помощь.

– Я вижу, вы изрядно потрудились. Решили сами изловить
врага. Я тоже решил так сделать, проследовал за этими ры-
царями в надежде, что они приведут меня к своему повели-
телю, и не ошибся. Если бы я не следовал за ними, то не
знаю, к чему бы пришёл завтра.

– Изометрия больше нет.
Все четверо оглядели край ущелья на котором произо-

шло обрушение скалы. Глыба лежала неподвижно. Из-под
нее торчал плащ и меч Изометрия.

– Значит все кончено.
Эарнелий еще раз посмотрел на место гибели врага. Ему



 
 
 

показалось очень странной столь легкая победа над таким
стойким противником. Решив, что с рыцарем смерти все
действительно закончено, светозар поторопил всех:

– Нам пора. Король ждёт нас.
– Мне тоже надо спешить. Нельзя упускать этих рыцарей.

Каждое порождение тьмы должно быть уничтожено.
Эорл распрощался со всеми и улетел так же неожиданно,

как и появился.
Остальные собрались с силами и направились к дороге на

Арманд.
Столкновение востока и запада закончилось ничьей, лю-

ди начали покидать поле брани, а человек в доспехах неожи-
данно для себя готовился занять свое законное место.

На дорогах появились всадники из Арманда. Их можно
было узнать по развевающимся накидкам с гербом. Уже на
подходе к восточной столице героев остановили трое таких
всадников. Это были разносчики вестей от самого короля.
Они были одеты соответственным образом. Синие костю-
мы с жёлтыми полосками золота прекрасно гармонировали
с гербом Арманда, красовавшимся на накидках всадников.

– Приветствуем вас, люди востока. Что за дорога ведёт вас
прочь от родного дома?

– Повеление самого короля. Мы – его голос, и этот голос
скоро разнесет скорбь по всей границе.

– О чём вы? Что ещё случилось?
– Что? Вы не знаете? Король вызвал своего сына к себе.



 
 
 

Это связано с болезнью его величества. Боюсь, наследник
опоздал к нему.

– Наоборот, сейчас самое время. Мы можем спасти его
величество, и в стране вновь воцарятся мир и порядок.

Всадники оглядели всех трех героев и с горечью произ-
несли:

– Так вы совсем ничего не знаете? Король при смерти, и
ничто ему уже не поможет!

Покои его величества были переполнены толпой поддан-
ных. Их жадные взгляды смотрели не на него, а на молодого
человека, склонившегося над постелью. Это был тот самый
воин в доспехах, который ещё мгновенье назад руководил
восстанием во имя своего народа, во имя своего отца. Лицо
его было полно тоски и грусти, нелегкой была его судьба, и
ещё более тяжёлая участь ожидала его. Всё его внимание бы-
ло приковано сейчас к последним словам отца. Отец и сын
встретились, чтобы расстаться навсегда.

– Я нахожусь перед тобой в виде, неподобающем королю.
Силы оставили меня, я теряю власть над подданными, даже
слуги не слушаются меня, а самые преданные из них поки-
нули этот свет. Я потерял всё это от болезни, не от войны, не
от смуты, а от болезни. Но мой разум… его я потерял гораз-
до раньше. Я отлучил тебя от себя, когда ты только родился.
Я думал только о превосходстве востока над западом, только
власть меня занимала. Не скрою, я завидовал магам, и тому,



 
 
 

какие силы сосредоточены у них в руках.
Поэтому я твёрдо решил – мой сын должен быть обычным

ребёнком, который должен провозгласить, что люди свет-
лее и лучше магов. Мой сын должен был доказать это своей
жизнью. Ведь именно маги рассорили восток и запад. Твоя
мать… Она была не такая, как все. Она оставила тебя, когда
тебе было всего три года. Неудивительно, что ты плохо пом-
нишь её. Ты можешь спросить, почему я не забрал тебя то-
гда. Я испугался той силы, что перешла к тебе от матери, и
спрятал тебя в дальних землях, где тебя никто бы не нашел
– на западе. Но я жестоко ошибся. Только сейчас, на пороге
смерти, я понял, что своими руками разлучил нас. Ты всегда
был моим сыном. Прости меня, мой мальчик…

Сын заплакал. Его тронуло это до глубины души. Он не
ожидал услышать такое признание.

– Отец, всё уже в прошлом. Я давно простил тебя и не
жалею о той жизни, которую прожил вдали от тебя.

– Ты – достойный наследник Арманда.
– Отец, у меня есть вопрос к тебе. Я хочу знать о своей

матери. Она еще жива?
– Она уже давно там, куда я сам отправлюсь совсем скоро.
– Она умерла….
– Я боюсь, время ушло. Я должен успеть сказать тебе по-

следнее наставление.
– Я слушаю, отец.
Король собрал последние силы. Дневной свет в его глазах



 
 
 

стал меркнуть.
– Я умираю. Болезнь была не случайной, я сам пошел на

этот риск… Меня постигнет смерть не от старости, а от…
Там всё написано, в свёртке… Это враг… Мой Арниор! Да.
Я вспомнил твоё имя, сын мой. Арниор. Так тебя зовут…

Рука указала на шкатулку, подле кровати, а глаза короля
сомкнулись навсегда. Арниор открыл шкатулку, но она ока-
залась пуста. Арниор встал, вынул из за пазухи сверток с гер-
бом, вытер слёзы и покинул покои короля. Он отдал приказ
о собрании придворных в главном зале дворца, чтобы огла-
сить завещание короля. Спустя час в тронном зале собралось
множество людей. Всем хотелось посмотреть на того, кого
так долго искали, но ещё больше всем хотелось узнать о том,
что ожидает страну. Наследник занял место своего отца на
троне и поднял руку, чтобы успокоить толпу. Он готовился
произнести речь. На лице у него была тревога, он уже прочёл
завещание, и, хотя, ожидал подобное, не был к этому готов.

– Я знаю, что многим не понравится то, что я скажу. Но
я должен выполнить последнюю волю своего отца и вашего
бывшего господина. Владыка Архон – ваш владыка, и мой
отец пал от интриги, которая была тщательно спланирова-
на западом. Теперь король – я, и я принял решение испол-
нить повеление отца. Я объявляю Эраудильскому королев-
ству войну.



 
 
 

 
Глава 11. Новая столица

 
Прошло чуть больше месяца после воцарения нового ко-

роля Арниора. Судьба раскидала наших героев в разные
уголки западного королевства. Эарнелий уединился под сте-
нами города светозаров. Он хотел кое-что вспомнить о своем
прошлом, но никак не мог. В битве с Изометрием он утерял
медальон, который всегда брал с собой. Это был подарок от
короля светозаров Серва, по крайней мере, это все, что мог
восстановить в памяти об этой вещи Эарнелий.

Аур искал встречи с великим Эорлом, но хранителя и след
простыл. Аэриль не могла найти себе покоя. Она лишилась
родного дома и провела весь месяц с Эарнелием.

Со временем их всех разыскал Берелионд и призвал на
совет. Подошло время подумать о том, что же делать дальше,
пока война ещё не началась.

Было утро. Все уже ждали Берелионда в лесу, прилега-
ющем к Арманду. Пожалуй, это было единственное место,
оставленное без присмотра – численность стражи удвоилась
с приходом наследника. За три дня до встречи с друзьями,
Аэриль посетила Арманд.

Сразу после начала правления нового короля по стране
прокатилась волна восстаний. Причин тому было несколько,
но самая главная – это предстоящая война. Недовольство вы-
звал и новый свод законов, изданных королем. Как ни стран-



 
 
 

но, никого не волновал тот факт, что король долгое время
жил на западе. Наоборот, всех потрясла история короля-от-
ца и скитальца-сына, и к наследнику все сразу же проник-
лись сочувствием. Только война все портила. Народ пони-
мал, что Арниор любил отца, поэтому он не может обойти
стороной его последнее слово. Сам Арниор не питал излиш-
ней неприязни к западу, но и симпатии тоже. Он прожил всю
свою жизнь на западе, и жизнь его была наполнена страхом
и тревогой. Мальчик рос, и с возрастом становился сильнее,
в нём появилось бесстрашие. Восток казался ему раем обе-
тованным, но востока он боялся ещё больше – там была со-
крыта правда в лице его отца.

Время не дало ответов на все вопросы, а те, на которые он
надеялся получить ответ сами собой закрылись со смертью
отца. Теперь Арниор стал королем и его страна ожидала от
него подобающих королю свершений.

Улицы Арманда залились темным светом. Между домами
шла женщина, принадлежащая к числу придворных покой-
ного короля. С приходом к власти Арниора ее, как и неко-
торых других слуг удалили от трона. Еще месяц назад ее су-
пруг был верным слугой Аэриль – одной из главных прибли-
женных к королю. Все изменилось. Изменилась и сама осо-
ба. Местилия, супруга Келерика была наполнена опаской и
тревогой за свою семью.

В эти минуты она быстро направлялась домой. От того
места, с которого она наблюдала, жилище находилоь близко,



 
 
 

поэтому прошло мало времени, прежде чем что-либо случи-
лось. Ее муж спал, когда она вошла. Женщине показалось
очень важным, то что она увидела на улице несколько минут
назад и она решила разбудить супруга.

– Келерик! Проснись! Келерик!
Не открывая глаз, он пробурчал что-то вроде "Что случи-

лось".
– Я только что с улицы. Я видела ее. Я уверена, что это

была Аэриль.
При упоминании имени своей госпожи, Келерик встрепе-

нулся и вскочил с кровати.
– Аэриль? Это была она?
– Да, Келерик. Она направлялась в сторону дворца тайны-

ми путями.
Слуга побледнел при мысле, что он может опоздать.
– Нельзя, чтобы она попала туда!
Больше ни говоря ни слова, Келерик бросился бежать во

дворец.
Местилия посмотрела на кровать в детской. Ее сын спал.

Он не должен был проснуться еще около часа, поэтому она
отправилась вслед за супругом.

Аэриль едва ощущала себя дома. Она с трудом открыла
потайную дверь в одной из стен замка. Видно было, что кто-
то пытался открыть замок. Видимо, дверь обнаружили, но
еще не успели замуровать. Она огляделась вокруг. Всё изме-
нилось.



 
 
 

Вместо старых деревьев выросла новая поросль, странные
искривленные деревца. Стены замка почернели. Везде вид-
нелись следы начавшихся строительных работ. Аэриль заме-
тила, что новые строения напоминают оборонительные со-
оружения, а не жилые помещения. Новый король, видимо,
решил сразу же укрепить мощь города, сделать его ещё бо-
лее неприступным.

Девушка пересекла сад и пошла по витой лестнице, веду-
щей на верхние этажи замка. Она заметила, что освещение в
коридоре потускнело, пустые проёмы заняли доспехи рыца-
рей и снаряжение. Всё говорило о предстоящей войне.

Проделав половину пути, Аэриль заметила движение
чьей-то тени на стене. Она попятилась назад, и не замети-
ла, как у неё под ногой надломилась ступенька. Рыцарь, сто-
явший в углублении взмахнул мечом, который с силой уда-
рился об пол. Сразу же после этого за спиной у девушки за-
плясали мечи и стрелы, направленные на неё. Тень на стене
мелькнула ещё раз, и тут чья-то рука выставила щит и при-
нялась отбивать удары механических противников.

Это был её слуга. Она стояла неподвижно и наблюдала за
происходящим. Стрелы летели из отверстий в стенах, мечи
выскакивали из стен, пола и потолка. Коридор превратился в
поле боя. Стрелы и мечи были сделаны из непрочного метал-
ла и от одного удара разлетались на кусочки. Внезапно ата-
ка прекратилась, вокруг стало тихо. Келерик опустил щит, и
тихий свистящий звук разорвал тишину. Снова стало тихо.



 
 
 

Защитник Аэриль подошёл к ней, меч выскользнул у него из
рук и звучно упал на пол. Слуга стоял перед ней, еле держась
на ногах.

– Что с тобой? Ты ранен?
– Я рад, что всё-таки спас вас.
Девушка с отчаянием посмотрела на спасителя.
– Ты знал об этом?
Слуга рухнул на пол и сел рядом со стеной. Небольшая

струйка крови показалась из раненой руки.
– Моя госпожа! Вам необходимо знать. Это была ловуш-

ка, одна из трёх. Где две другие, я не знаю. Все, что я смог
сделать, это раскрыть секрет адского механизма.

Стрела была с ядом…
– Ничего не говори, я схожу за помощью.
– Помощь сама придёт, слышите шаги?
На лестнице послышался шум.
– Бегите! Вам пора!
Он застонал от боли, и Аэриль охватило отчаяние.
– Я тебя не брошу.
– Мне вы уже ничем не поможете. Я принял на себя этот

удар. А вам предстоит лицом к лицу встретиться с угрозой
войны и не допустить ее.

Аэриль поднялась и повернулась к слуге спиной, как
вдруг он схватил её за руку, и их глаза встретились в послед-
ний раз.

– Я хочу, чтобы вы помнили. Моё имя Келерик. Местилия



 
 
 

и мой сын. Позаботьтесь…
Слуга отпустил руку. На лестнице послышались громкие

шаги, говорившие о том, что идущие почти рядом. Аэриль
скрылась в тёмном проёме коридора, о котором никто, кро-
ме неё не знал.

Не знала девушка и о том, что доблестный Келерик войдёт
после своей смерти в историю своей страны, как предатель.
Сразу после восхождения на престол молодого короля, Келе-
рик спрятал своих близких в одном из домов нижнего уров-
ня города, которых война не коснулась. Пройдет несколько
столетий, и потомок Келерика станет вождём Крестолитов –
представителей величайшего ордена святости в мире.

Какое-то отупение охватило Аэриль, и она не спеша по-
шла по тёмному коридору, который оканчивался тупиком.
Проход был завален. Она опустилась на колени, и слёзы бес-
силия захлестнули её. Девушка страдала оттого, что не мог-
ла помочь ни королю, ни своему слуге.

Вокруг стояла тишина. Ни единого звука не было слышно
через толстые стены замка. И тут над ухом Аэриль раздался
какой-то шелест. Она чуть привстала и пригляделась. В сте-
не рядом с ней была решётка, через которую отчетливо про-
смативалась королевская библиотека.

В центре комнаты стоял стол, за которым обычно читал
король. Покойный государь любил предаваться чтению, и
всегда делал это в одиночестве. Сейчас на его месте воссе-
дал некто в черной одежде с головы до ног. Даже голова бы-



 
 
 

ла покрыта черной накидкой. Неизвестный держал в руках
огромную старинную книгу, и что–то искал в ней, лихора-
дочно перелистывая страницы. Он что-то негромко бормо-
тал. Голос показался девушке очень знакомым, но чей имен-
но он был, сразу нельзя было сказать. Незнакомец перестал
листать книгу и, ткнув пальцем на одну из страниц, восклик-
нул:

– Великий совет! Наконец-то!
Двери библиотеки распахнулись, и в комнату вошёл мо-

лодой юноша. Аэриль без труда узнала его – того самого во-
ина в доспехах, именно его она видела перед последней бит-
вой с Изометрием. Это был король Арниор.

С того дня он сильно изменился. Тогда это был воин, пол-
ный бесстрашия и смелости, а сейчас она увидела поникше-
го и усталого юношу. Бремя власти оказалось слишком тя-
желым.

– Советник! – обратился король к незнакомцу.
Советник казался невысоким на первый взгляд, но он спе-

циально горбился перед королем, чтобы показать свое ни-
чтожество.

– Ты нашел то, что искал? – спросил король.
– Да, ваше величество, хотя об этом сохранилось слишком

мало источников. Всё, что связано с Великим Советом, было
тщательно сокрыто. Только те, кто был на Великом Совете,
могли бы помочь, но где их искать?

– Мне нет дела до прошлого, к тому же такого отдалённо-



 
 
 

го. Почему ты так интересуешься этим?
– Я случайно наткнулся на эту книгу.
– Я так устал. Как мой отец мог справляться со всеми де-

лами?
– Что вас беспокоит, ваше величество?
–  Мое правление началось с войны, что будет дальше,

трудно сказать.
– Ваши давние союзники уже сомневаются в своих дей-

ствиях, а тайные враги затаились и ждут подходящего мо-
мента. Это все, что я могу сказать. – помощник короля скло-
нился в глубоком поклоне.

Юный король сел за стол и задумался. Советник молча
взирал на него.

–  Что мне сделать? Как заставить союзников поверить
мне?

– Единственно возможное решение – отказаться от пре-
стола.

– Как это? Заставить поверить их, что я единственный,
кто может вести их?

–  Да! Я заменю вас, пока народ не одумается, но ско-
рее этого не потребуется. Если это сработает, то будет мол-
ниеносный эффект. Они сразу присоединятся к вам. Сна-
чала мы убедим союзников, затем заставим присоединиться
остальных.

– А если они захотят отказаться?
– Тех, кто откажется, мы вышлем из страны.



 
 
 

– Не слишком ли это жестоко?
– Я так не думаю.
– Тогда сам и объявишь всё народу. Будешь моим глаша-

таем.
– Мне бы не хотелось это делать самому. Позвольте мне

передать ваше поручение другому слуге.
– Другие слуги не обладают должной властью!
– Я выполню задуманное. Но есть ещё одно дело.
– Какое?
– Найти пропавших.
– Изометрия я бы и сам хотел видеть, а вот Аэриль – не та

ли это девица, что подвела моего отца? Надеюсь, она не по-
падет в список предателей восточного королевства. Её сле-
дует найти и привести ко мне.

Аэриль не могла поверить своим ушам, слёзы с новой си-
лой полились из её глаз, и она побежала к выходу из кори-
дора.

– Что будет, если всё пойдёт, как вы того хотите?
– Я не знаю. Запад нужен мне не меньше, чем восток. Если

подчинить обе стороны света себе, возможно, я смогу дви-
нуться на юг…

– Я думал, что это только из-за вашего отца?
– Да, для меня его решение превыше всего. А также я хочу

мира в этих землях.
– Если вы с войной пойдете на юг, мира вам не видать.
– Да, это так, иногда я, в самом деле, не знаю, что говорю.



 
 
 

В последнее время меня посещают самые безумные мысли.
Ступай! А мне необходимо всё обдумать…

К тому времени, как Советник покинул библиотеку, Аэ-
риль уже была на полпути к выходу из столицы. Она потеря-
ла навсегда то, что считала своим домом – некогда славный
город Арманд.



 
 
 

 
Глава 12. Последнее решение

 
Лес освещало утреннее солнце. Деревья едва проснулись,

звери, птицы и цветы начинали новый день. На опушке леса
Аур и Эарнелий ожидали прибытия Аэриль и Берелионда.
Это был лес, который очень любил покойный король Архон.
Лес начал вянуть. Половина из того, чем восхищались люди,
входя в этот лес, уже нельзя было вернуть. Древние деревья
превратились в трухлявые столбики с ветками.

Эарнелий стоял и смотрел на свой меч, на отблески клин-
ка на солнце. Этой ночью он увидел сон. Во сне Аэриль па-
дала в пропасть, а его не было рядом. Она осталась совер-
шенно одна. Все мысли у него были только об одном – защи-
тить Аэриль.

Аур тоже был взволнован. Он чувствовал, что нарушились
баланс и гармония вокруг. Всё вокруг начало меняться, из-
менения коснулись и их самих. Аур огляделся. Цветы рас-
пускаются, как и раньше, птицы перелетают с ветки на вет-
ку, ничего удивительного. Природа увядает, но продолжа-
ет жить до последнего, как будто ничего не произошло. Всё
было слишком спокойно. Природа всегда чувствовала опас-
ность, но почему-то не теперь.

Аэриль въехала в лес незаметно для друзей. Она пуще
прежнего погрузилась в печаль. Эарнелий увидел чьё-то от-
ражение на клинке и когда повернулся, облегченно вздохнул



 
 
 

при виде прекрасной девы.
– Аэриль, как я рад. Ожидание длилось словно вечность.
Девушка крепко обняла возлюбленного.
– Прости, я задержалась, не подумала, что это займет мно-

го времени. Печаль поселилась в моей душе.
– Что-нибудь случилось?
– Я позже расскажу, боль еще свежа.
Эорл прибыл следом за девушкой.
Хранитель облетел лес и не увидев того, кого ждал, вос-

парил над присутствующими. Он грозно оглядел всех троих.
Почти все были в сборе, недоставало лишь Берелионда.
– Эарнелий, собственной персоной! Я и не ждал, что ты

появишься. А ты, Аэриль? Что ты здесь делаешь? Решила
окончательно предать свою страну?

– Я уже давно не служу Архондилу. Теперь я свободна от
всего.

– Я здесь, и вы здесь. В последнее время, разрушения и
вы идете вместе.

Голос его зазвучал еще громче.
–  Виновники всего случившегося! И вы ещё собирае-

тесь здесь, чтобы продолжить свои перемены? Очнитесь же!
Люди уже достаточно натворили, чтобы привлечь всеобщее
внимание. Хранителей это тоже коснулось, потому, что это
коснулось всех. Я остановлю вас любой ценой.

– ТЫ ТАК МНОГО ПОЗАБЫЛ!!!
Эти слова прогремели со страшным грохотом, который



 
 
 

сразу же смолк. Из тёмной заросли на поляну вышел Бере-
лионд. Он был здесь уже давно и всё прекрасно слышал. Он
приготовился дать достойный отпор, несмотря на то, что пе-
ред ним стоял хранитель, который был ему другом. Возмож-
но, между ними что-то произошло, но остальные об этом ещё
не знали.

– Я здесь, чтобы напомнить.
– Ты далеко зашёл, Берелионд. Покинул своё жилище, по-

могаешь людям, встаёшь на их сторону, противоборствуешь
НАМ!

– Я не жалею о содеянном. Неизвестно что бы могло про-
изойти, если бы я не вмешался. Люди – мои союзники, пото-
му, как в прошлый раз на их сторону встали светозары, хотя
они тогда еле успели. Я буду бороться за судьбы людей, даже
если мне придётся столкнуться с тобой, мой друг.

– Придёт время, и ты пожалеешь о своих словах. Ты еще
многое не знаешь об этом мире.

– Придёт время, и хранители получат достойное воздая-
ние за свои дела.

Эорл ничего не ответил, только взмахнул крыльями и вы-
соко взмыл над головами людей.

Все, кроме Берелионда, были в негодовании. Никто не
знал, что же послужило причиной ссоры между бывшими
друзьями. Берелионд сам решил объяснить, в чём дело.

– Это то, чего я ждал. Ссора между нами назревала давно.
Я был готов к этому.



 
 
 

Девушку видимо больше всех интересовало происходя-
щее. Она оторвала взгляд от неба, где минуту назад парил
хранитель, и спросила:

– Берелионд, что происходит? Это как-то касается равно-
весия?

– Аэриль, о чём ты?
– Эарнелий, я видела Арниора. Он хочет уничтожить на-

шу страну. Всё это просто немыслимо.
– Не понимаю, что всё это значит. Исходя из воли покой-

ного короля, угроза нависла над западом, а по твоему наобо-
рот?

Аур задумался.
– Она права, Эарнелий. Мы слишком сильно долго преда-

вались своим иллюзиям.
– Что ты имеешь в виду?
– Очнись же, наконец! Того, что было раньше, уже не вер-

нуть. Покой нарушен надолго, надеюсь, что не навсегда. Вой-
на не пощадит ни одну из стран.

В лесу послышался шорох, и Берелионд подал сигнал не
выдавать своего присутствия. Друзья тихо перешли в зате-
ненную часть поляны.

– Покойный Изометрий добился своего. Он слишком же-
лал завладеть эликсиром, хотя знал, что его действия могут
привести к войне.

– Что? Изометрий спровоцировал эту войну? Почему не
Арниор? Почему? С чего вдруг? Тьма не способна на такие



 
 
 

ухищрения, уж я то знаю.
– Ты уже давно свернул с этого пути, а я до сих пор иду

по нему. Я наблюдаю за порядком и забочусь о людях. И при
чем в этой войне Арниор? Он лишь исполняет волю покой-
ного. Интересно, кто-нибудь ожидал из вас такой поворот
событий?

Эарнелий похоже не слышал последних слов старца, и
продолжил его укорять.

– После смерти короля я посетил библиотеки запада. Там,
к сожалению, не оказалось того, что я искал. Но в королев-
ском хранилище я сразу же нашел интересные документы.
Там упоминалось одно и то же лицо, жившее в нескольких
эпохах. И сейчас это лицо стоит перед нами!

Светозар указал на мага, которого ничуть не поразило
прозвучавшее обвинение.

– С чего вдруг вы набросились друг на друга с упреками,
да и к тому же ещё на меня нападаете? Вы что, ничего до сих
пор не поняли?

– Что ещё? Ты окончательно пытаешься нас запутать.
– Не я, а тот, кто сейчас в этом лесу, кроме нас. ТЬМА!

Она теперь повсюду. Неужели вы не чувствуете?
Аэриль почти ничего не слышала. Ни голосов друзей, ни

шелеста листьев, только шепот. Голос шептал неразборчи-
вые слова, кажется на языке хранителей. Чей-то незнакомый
нечеловеский голос вкрадчиво повторял всего одно слово:
"Раздор".



 
 
 

–  Я что-то ощущаю. Берелионд! Эарнелий! Прекратите
этот спор немедленно!

Аэриль повелительным тоном крикнула на споривших, и
оба пришли в себя. Светозар огляделся по сторонам, будто
только сейчас оказался в лесу. Маг стукнул посохом по земле
и с тяжестью на душе проговорил:

– Это – дело рук хранителей. Пока мы здесь, они будут
пытаться свести нас друг с другом. Нам надо скорее решить,
что нам делать.

– Война и политика – мы далеки от этого. К тому же что
мы можем сделать вчетвером против короля и его армии?

– Арниора не остановить, он обязательно исполнит свой
долг. Он решил перестроить весь город. Десятки смотровых
башен строятся повсюду, создаётся сеть подземных ходов.
Арниор почти полностью реорганизовал армию…

– Как он сумел всё это сделать в столь короткий срок?
– Видимо, тьма ему помогла, не иначе. Я видела его сего-

дня утром. В нём мало что осталось от человека. Это скорее
демон во плоти.

– Неважно сейчас, кто он, нам нужно собраться с мысля-
ми. Что нам делать, Аэриль, Эарнелий?

Берелионд ожидал действий от светозара, но тот никак не
мог решиться на что-либо. Аэриль сказала за себя:

– Я не могу сейчас воевать вот так, открыто против своей
страны. Я не знаю, к чему всё идёт.

– Я знаю!



 
 
 

Маг посмотрел на Эарнелия и предостерегающе поднял
руку в его сторону.

– Да, я знаю, что ты сейчас скажешь, и поэтому хочу пре-
дупредить тебя о поспешности и необдуманности данного
решения. Твой народ верен твоему королю. Не стоит, Эарне-
лий. Ещё не время для подобных действий. Я надеюсь обой-
тись более мирным путём.

– Что же мы тогда можем?
– Остановить Арниора. Задержать на время. Выиграть ча-

сы для более продуманных действий. Ходят слухи, что ко-
роль отправит армию со дня на день. Времени осталось ма-
ло, так что, есть один путь. Полный опасности, но стреми-
тельный для исполнения – это единственный шанс из тыся-
чи. Пока я вижу только его.

– Не так быстро. Ты говоришь, что путь опасен? Готов ли
ты сам, колдун, пойти на это?

– Я лично поведу вас.
– Что за путь?
– Река. Король готовится нанести удар как можно быстрее

и рассчитывает напасть внезапно. Если на его пути встанет
река, уйдёт время, на то, чтобы преодолеть её. К тому мо-
менту, когда он справится с этой задачей, надеюсь, у нас уже
будет готов план действий.

– Да, это неожиданное решение. Но выполнимо ли оно?
– Не сомневаюсь в этом. Мы отправимся в подводный го-

род и будем говорить с подземными жителями.



 
 
 

– Подводный город? Как далеко он?
– Ближе, чем вы думаете.
Маг посмотрел в глаза каждому, прежде чем задать по-

следний вопрос.
– Аэриль? Аур? Эарнелий?
– Наши судьбы в твоих руках.
– Тогда в путь, не будем терять ни минуты.
Окончательное решение было принято. Друзья немедлен-

но покинули лес.
Берелионд вывел группу на ту самую дорогу, по кото-

рой Аэриль неоднократно проезжала, когда наносила визи-
ты Эарнелию. Природа вокруг изменилась. Её родной край
преображался на глазах, подобно тому, как преображается
человеческое дитя, взрослея. Юность этих краёв безвозврат-
но уходила в прошлое. Печаль вошла в сердце Аэриль, ей
хотелось плакать.

Путники ехали быстро, они спешили. Впереди показалась
мельница, та самая, где девушка укрывалась от бури. Тоск-
ливое настроение не покидало Аэриль. Где-то возле дороги
можно ещё было увидеть следы потухших костров. Они на-
поминали о недавнем восстании Арниора.

Берелионд свернул направо, и все направились по дороге,
по которой уже давно никто не ездил. Он решил объехать
Лик стороной, чтобы не привлекать лишнего внимания.

После событий связанных с королем Архоном, лаины объ-
единились в единую группу и приготовились покинуть Лик.



 
 
 

Они хотели сделать это сразу же после объявления войны
востока западу, но между ними и друзьями ринна-служаще-
го трактира произошла потасовка. Ринны пригрозили сосе-
дям, напомнив им прошлое, однако, угроза мало испугала
лаинов, и они не отказались от своего решения. В эти мину-
ты их воинство шло недалеко от четверки героев.

Друзья остановились по приказу Берелионда. Он указал
им на Эорла, летящего высоко в небе. Тот готовился спу-
ститься на землю. Крылья сомкнулись на спине как два ост-
рых плавника, и он приземлился прямо в центр толпы ла-
инов. От неожиданности четырехукие бросились врассып-
ную. Никогда ещё им не противостоял хранитель. Тем вре-
менем с юга большими шагами на растерянных лаинов на-
ступал отряд людей и нескольких риннов. Воинство лаинов
было окружено. Эорл снова взмыл вверх и, очертя большой
круг над двумя отрядами, устремился на север.

– Хранители! – воскликнул Берелионд. С ними не всё так
просто. У нас с ним разные дороги, но цель одна.

– Интересно, куда он дальше отправиться? – спросила Аэ-
риль.

– Наверное, займётся восстановлением равновесия. Нам
тоже не стоит задерживаться, едем дальше.

Все разом тронулись с места и продолжили путь. Аэриль
ещё не приходилось бывать в этих краях. Это была местность
с растениями, которые достигали роста человека и росли
целыми полями. Кое-где открывались пустые пространства,



 
 
 

единственные места, и лошади там могли свободно проехать.
К вечеру их путь осложнился новыми трудностями.

– Лошадь не идёт. Что с ней случилось?
– Просто у тебя под ногами трясина.
– Здесь болото? Ты привёл нас на болото?
– Войско принца не пойдет этим путем, поэтому я и вы-

брал его.
– Но уже темно и…
– Мы почти на месте.
Путь по болоту, по словам мага, казалось, закончился.

Всадники очутились на пустыре, который болото окружало
со всех сторон.

– Я вас оставлю ненадолго. Ваш путь лежит к тем кам-
ням. – Берелионд указал на два громадных валуна впереди,
посредине пустыря.

– Что это значит, Берелионд? Что нас там ждёт?
– Вас встретят и будут говорить с вами. Если всё будет как

раньше, то я присоединюсь к вам, как только пойму это.
Ни у кого больше не было вопросов, все, кроме Берелион-

да, отправились к камням. Старец присел и стал что-то рас-
сматривать на земле.

Подойдя ближе к монолитам, герои удивились – здесь ока-
зался вход в пещеру, уходящую куда-то под землю. Никого
вокруг не было видно, и герои пошли вперёд, но тут же же от-
прянули. Проход был окутан лианами, которые при их при-
ближении угрожающе зашевелились. Эарнелий сразу обна-



 
 
 

жил свой меч. Растение продолжало шевелиться, пока герои
не поняли, что перед ними существо, напоминающее храни-
теля.

Это был тощий, заросший зеленью хранитель, которо-
го, по-видимому, уже давно никто не беспокоил. Хранитель
хоть и не был стар, но двигался очень медленно. Он открыл
свои узкие глаза и замер.

– Хммм!.. – произнёс хранитель протяжно. – Пара людей
и хранитель. Ты, наверное, тот, о ком говорил Эорл. Аур, да?
Ничего более странного я ещё не видел. Что вам угодно?

Эарнелий и Аэриль сначала посмотрели на Аура, а затем
светозар подался вперёд и начал речь.

– Мы держим путь на запад и хотели обойти болота этим
путём.

– Вы не похожи на обычных путников.
– У нас есть дело в этих краях. Очень важное дело.
– Настолько важное, что вы, наверное, ни за что не рас-

скажете, что вам нужно. Сюда я вас ни за что не пропущу.
Ищите другой путь. А про этот ход забудьте – я храню его не
потому, что там, внизу есть то, что могло бы привлечь вни-
мание. Этот путь опасен для людей, и только поэтому я здесь.

Троица отошла в сторону и решила посовещаться.
– Аур, ты что-нибудь знаешь про это место?
– Здесь я мало что могу сделать. Берелионд мог ошибить-

ся. Почему бы нам не дождаться его прихода?
– Он поручил это дело нам, Эарнелий?



 
 
 

– Аур прав.
– Нам надо попробовать пройти мимо охранника! Идём-

те!
Аэриль с решительным видом направилась к входу в пе-

щеру и охранник, снова зашевелившись, схватил ее за руки
и оттолкнул назад.

– Людям здесь не место! Уйдите с миром!
Аэриль потирала кисть руки после железной хватки хра-

нителя, когда чья-то рука легла ей на плечо. Пришедший об-
ратился к хранителю.

– Ну, уж меня-то ты не примешь, как человека?
– Берелионд? Неужели ты? Какими ветрами тебя сюда за-

несло?
– Долго рассказывать, Милфор. Ты пропустишь нас, вер-

но?
– Только тебя. Они не могут пройти.
– Почему ты так недружелюбно настроен?
– Просто ответь, зачем ты здесь?
– У меня есть дело к вашему владыке.
Хранитель раздул обе ноздри и сделал глубокий вдох.
– Ты не врёшь. Ты можешь пройти. Но почему я их должен

пускать?
– Я в ответе за них, пока они со мной. У нас общее дело

и ты скоро узнаешь обо всём.
– Если так, если ты действительно в ответе за них, тогда

пусть идут. Путь, который ты избрал, содержит много опас-



 
 
 

ностей, я чувствую это очень хорошо.
Пусть идут. Но не веди их туда, где сам не пройдёшь.
– Милфор, я давно тебя знаю, поэтому прошу об услуге.

Никто не должен пройти мимо тебя пока мы там.
– О, не беспокойся. Этого уж точно не будет. Все, кому

надо, уже прошли, хе-хе!
Берелионд внимательно посмотрел на хранителя и обод-

ряюще улыбнулся своим друзьям.
– А Эорл? Он тоже в этом участвует?
Вопрос хранителя заставил колдуна предаться воспоми-

наниям. Он не ответил сразу на вопрос. Перед глазами
вспыхнули лучи солнечного дня, девятого по счёту после
смерти короля Архона.

Многие посчитали, что он и в правду умер от руки запада,
но те, кто знал, что случилось на самом деле, решили собрать
совет. Берелионд и Эорл созвали тайный совет. На нём ре-
шился вопрос, который развёл обоих друзей по разные сто-
роны. Совет проходил на горе Лосс, самой южной точке ост-
рова Ирреллиум, острова магов. Сюда пришли маги и хра-
нители. Людей не позвали, хотя вопрос касался их в первую
очередь.

Первым заговорил Эорл, как самый старший хранитель
среди присутствовавших.

– Мало кого по – настоящему волнует судьба этого мира,
поэтому нас сегодня не слишком много.

– Численность никогда не была главным козырем, неуже-



 
 
 

ли забыл об этом тот, кто рука об руку сражался с великими
против тьмы?

– И ту, и эту войну начали люди, Тьма лишь прикрылась
ими, чтобы раскинуть свои сети. Но главные виновники –
ОНИ!

Тут заговорила Оливелла, самая младшая из присутству-
ющих хранителей и известная своей хитростью. У нее было
золотистого цвета туловище человека, облаченное в золотую
броню, с крыльями и головой орла.

– Люди не раз были причиной бед, до которых нам нет
дела. Тут нужен кто-то, кто смог бы обуздать людское пле-
мя. Мы можем отступить здесь, но только не ты, Берелионд!
Тебе известно многое о людях. Возьми к себе в помощники
оставшихся риннов, если придется. Людей надо контролиро-
вать, и усмирять по мере надобности.

– И вместо этой войны у нас будет другая! Вы хотите с
моей помощью разделаться с людьми?

– Нет, нет, это всё далеко не так…
– Так как же? Вы считаете людей виноватыми, забыв о

тьме, что бродит рядом. Она и сейчас рядом. Я не встану
против них, и это мое последнее слово!

Берелионд встал, чтобы покинуть собрание. В ответ Эорл
встрепенулся, вне себя от ярости.

– Ах, упрямец. Тогда на Великом совете! Мне начинает
казаться… Но какая теперь разница, не так ли? Из-за упрям-
ства ты лишился силы, теперь у нас с тобой разные пути.



 
 
 

"Но не цель" – подумал маг про себя.
Так было сказано последнее слово на совете, который

позднее летописцы назовут Советом двух твердынь.



 
 
 

 
Глава 13. Амель Льема

 
Четверо героев, наконец, вошли в пещеру. По мере того,

как длился спуск вниз, её своды становились всё больше и
больше. Пещера оставалась освещенной, сквозь ее полупро-
зрачные стены виднелись светящиеся ручьи чудотворной во-
ды.

Берелионд рассказал друзьям, что это подземелье носит
название Амель, много лет назад его построили могуще-
ственные существа, подобные хранителям. Стены перелива-
лись сине-голубыми оттенками, изредка все четверо оста-
навливались ненадолго, чтобы полюбоваться на это зрелище.
Уже скоро герои достигли тупика и решили, что Берелионд
заблудился, но это было только начало нового отрезка пути.
Путь их продолжился по крутой лестнице тянущейся вниз.
Стена, вдоль которой строилась лестница, была в виде дуги,
но эта дуга вдруг стала спиральным кругом, ведущим вниз.
У друзей внезапно появилось ощущение опасности, которая
как будто витала вокруг. Ступени стали очень узкими, а ря-
дом по стене пещеры стекал бурный поток ледяных подзем-
ных вод. От этого в пещере стало темнеть. Герои потеряли
чувство времени. В пещере стало тихо, лишь негромко зву-
чал поток воды. Все на миг прислушались. Вдруг тишину на-
рушило страшное эхо:

– Х-Х-Х-А-А-А-У-У-У!!!



 
 
 

Громогласный звук ворвался в пещеру так неожиданно,
что все сразу оцепенели.

– Не бойтесь, идём дальше. Уже скоро будем на месте, –
успокаивал друзей Берелионд.

Не успели герои пройти и десяток шагов, как из воды по-
казалось чьё-то огромное лицо и такие же огромные руки,
которые попытались схватить кого-нибудь из них. Существо
было скрыто водой, и никто не мог полностью разобрать, что
за создание на них напало. Большие черные руки, покрытые
шипами попытались схватить хранителя, но к счастью Аур
вовремя увернулся от смертельных тисков. Атака повтори-
лась ещё и ещё, пока Берелионд не скомандовал всем бе-
жать вниз. Ни у кого не возникло желания задержаться хоть
на минуту. Пещеру огласил оглушительный рёв существа.
Огромный рот монстра начал вбирать в себя воду из потока
и скрылся из виду.

– Быстрее, торопитесь сюда!
Внезапно из потока понеслась струя воды и устремилась

прямо по лестнице вниз, навстречу героям. Это была вода,
набранная в рот существом. Под ногами героев образовалось
бурное течение, которое едва не свалило их с ног. Опасность
миновала, когда герои сошли с опасной лестницы. Промок-
шие до нитки, все огляделись и удостоверились, что целы.

– Это моя вина. Я совсем забыл о нем – начал сокрушаться
Берелионд.

– Что это было?



 
 
 

– Один из детей Бездны, изгнанный с белого света в под-
земный мир. За пределы этих вод ему не пройти, но и здесь
ему не место.

– Я думала, что от Бездны ничего не осталось.
– Нет. До конца никому не удалось уничтожить такое ве-

ликое зло. А дети Бездны оказались сильнее своего родите-
ля. Это был Авезул – самый младший и самый слабый из
всех детей её, и именно ему суждено было остаться в этом
мире. Под землей. Остальные не увидели этого света. Все
были заключены во тьме вместе с матерью и ждут своего ча-
са.

– Мы можем идти дальше, пока он не вернулся?
– Да, нам пора, мы уже близко.
Пройдя ещё пару сотен шагов, четвёрка очутилась около

ворот странного рыбьего города – арка была сделана из спле-
тающихся статуй рыб. Вместо дверей в арке был поток воды,
которая безостановочно циркулировала из большого потока
сверху. Охраны нигде не было видно, поэтому все смело по-
шли вперед, но неожиданное препятствие стало на их пути.

Как только герои миновали водные ворота, в воздухе про-
звучал свистящий звук, и ниоткуда появилось существо, ко-
торое выглядело очень странно. По форме оно напоминало
человека, покрытого зеленой чешуёй с головой рыбы. Суще-
ство было похоже на рыбу с руками и ногами. Диковинные
доспехи, отражающие всё вверх ногами, представляли пре-
красную защиту для этого воина, а оружие – копьё с шипами



 
 
 

по бокам, прекрасно сочеталось с доспехами.
Резкий свист странного существа пронзил тишину. Оно

угрожающе замахнулось копьём на героев, но Берелионд по-
дался вперед и своим посохом отбросил рыбину к стене. Со-
здание помотало головой, а потом, сощурив большие глаза,
устремлённые на старца, замерло.

– Берелионд? Это ты?
– Что здесь происходит? – прогремел голос Берелионда.
– Тебя давно никто не видел. Все считали, что тебя уж нет

в живых.
– Как видишь, я здесь.
– Твоего возвращения вряд ли кто ожидает. Ты появился

в неподходящий момент.
– Напротив, мы пришли помочь. – вмешалась Аэриль.
– Да с тобой ещё и люди, и хранитель, и еще…
Рыбина запнулась при взгляде на Эарнелия, а после раз-

разилась смехом.
– Вот что я вам скажу. Если вы тут по делу, то вы не во-

время появились. Но, если хотите, я могу провести вас куда
надо, а там уж сами решайте. Сами всё увидите.

– Веди нас.
– Ладно, следуйте за мной.
Эарнелий оглядел зал в последний раз, и только теперь

заметил, что внутри арки находилась ещё одна арка, за кото-
рой царил мрак.

– А там что? – спросил он у рыбины.



 
 
 

– Камень-вседержитель, одно из главных сокровищ этой
пещеры. Это один из многих ходов, ведущих к нему. Никому
не дано увидеть камень, древний страж не дремлет никогда.

– Авезул?
–  Амисгард. Трёхголовый хищник подводного мира. А

про Авезула и слышать не хочу. Он тут против нашей воли.
Итак, прошу за мной.

Все медленно перешли из большого коридора в неболь-
шой тоннель, один из многих, что предстояло им пройти.
Тоннели имели сложную структуру. По сводам и стенам тон-
нелей струились светящиеся водные потоки, ноги идущих
утопали в чем-то мягком. Это было невиданное белое рас-
тение, которое росло только в пещерах рыб. Иногда им при-
ходилось пересекать мосты без перил, спускаясь на нижние
этажи, которые при спуске виднелись под ногами, как если
бы герои зависли в воздухе. Пара таких мостов находились
над прудами с голубой прозрачной водой. В прудах резви-
лись красные рыбки со светящимися глазками. Герои всю
дорогу молча слушали проводника.

– Прошу прощенья за столь холодный приём, но обстоя-
тельства требовали того. Мы ещё сами до конца не разобра-
лись, слишком мало времени прошло. Здесь идите осторож-
ней.

Герои пересекли плавающие в воде ступеньки, и провод-
ник продолжил рассказ.

–  Это случилось вчера ночью. Через наш грот прошла



 
 
 

неведомая сила. Три всадника пронеслись через все залы
этой пещеры от Амель до Льема. Никто не смог остановить
их. И никто не знает, где они теперь. Они были не живые
и не мёртвые. Создания, давно переставшие быть людьми.
Управляемые кем-то, они неслись, ничего не замечая на сво-
ём пути. На каждом уровне пещеры есть свой страж. Одному
из нас не повезло и…

Герои остановились перед каменным ложем, на котором
лежала ещё одна рыба-человек. Только у этой не было рук.

– Они отрубили их, когда он оказался между ними. Про-
сто взмахнули мечами и помчались дальше. Никто не смог
остановить их. Никто и не пытался. Мы не ожидали ничего
подобного, потому что на моём веку ничего такого уж точно
не происходило.

Комната, в которой все находились, была круглой и тём-
ной. Впервые в пещере герои увидели свечи. Здесь их было
две, поэтому в углах царил тусклый свет. Ложе находилось
посреди комнаты, а приглядевшись, герои поняли, что это
гробница. На крышке сбоку была выгравирована надпись:

ЗДЕСЬ ПОКОИТСЯ ВОЛИО – ЦАРЬ РЫБ
Рыба без рук, подняла голову и, увидев гостей, простона-

ла:
–  Это они виной всему!  – и глаза безрукого существа

безумно уставились на четвёрку.
Мгновенье спустя раненый страж опустился на ложе и тя-

жело задышал.



 
 
 

– Это ужасно. Кем бы они ни были, они должны быть на-
казаны! – проговорила Аэриль, глядя на беспомощное суще-
ство.

В голове у Берелионда блуждало слишком много вопро-
сов, на которые ответ предстояло не скоро найти. Маг пото-
ропил своих спутников.

– Ты права, но думаю нам пора, продолжим наш путь, –
ответил Берелионд неожиданно.

– Вам туда, – рыбий страж, отмахиваясь, указал рукой в
сторону тёмного коридора, ещё более тёмного, чем сама ком-
ната, к которой он примыкал.

"Царь рыб?" – подумал Берелионд. "Я не помню ничего
из исторических событий об этом Волио".

Король Арниор задумчиво восседал на троне, подобно
своему отцу. В такие минуты, казалось, что покойный король
снова вернулся к жизни, чтобы вновь править. Тронная ком-
ната была погружена в полутьму. Лишь трон освещался от
солнца. Вокруг стояли придворные и изредка задавали во-
просы королю, на которые он давал неоднозначные, но муд-
рые ответы. В окружении нового короля пошла молва, что
Арниор был рождён, чтобы править.

Двери комнаты распахнулись, и на пороге появилось
несколько советников и главный Советник. Арниор бросил
усталый взгляд на вошедших.

– Мой король! Нам стало известно, что во дворце завелись
предатели.



 
 
 

– Предатели?
– Одного из них уже поймали, но некоторые всё ещё на

свободе.
– Шпионы с запада? Как?
– Мы не знаем. Один из них попал в смертельную ловуш-

ку. Но он знал, как она устроена, и сопротивлялся до послед-
него.

– И почему же вы решили, что это предатель, а не простой
шпион?

– Это слуга одного из приближённых покойного короля.
– И кто же это, чей слуга?
– Он принадлежал Аэриль Руа!
– Как!..
Арниор вскочил с места, но тут же снова уселся на трон.

Он закрыл лицо руками. Король впал в яростное раздумье
от услышанного, он никак не мог понять причин, по кото-
рым Аэриль могла предать его отца. Тут он вспомнил, что в
окружении короля всегда был ещё один человек.

Советник уже собрался совещаться со слугами, но голос
владыки вновь обратился к нему.

– Постой, Советник. А где же самые верные слуги короля?
– Кого вы имеете в виду, мой господин?
– Где Изометрий?
В тронный зал ворвался ветер и завыл, но как только Со-

ветник поднял глаза на короля, вокруг всё стихло.
– Ах, Изометрий? А разве вы не знаете? Король послал



 
 
 

его за вами, когда ещё был жив, и смерть настигла его в пути.
– Так значит, он тоже умер…
– Умер? Нет, нет. Его жестоким образом УБИЛИ!
Гнев исказил лицо Арниора. Его терпению настал конец.

Он скинул с себя королевскую накидку и направился к вы-
ходу. На улицах королевства народ готовился к войне. Вои-
ны снаряжались, близкие прощались с уходящими.

Арниор вышел на балкон дворца и обратился к народу с
громогласной речью.

– Хватит с меня этого предательства! Воины! Запад давно
мечтал захватить наши земли. Элендор думал, что, лишив-
шись короля, мы впадём в панику и безумие, но его план
оказался самой большой ошибкой в его жизни. Вы идёте на
запад биться с врагом, который заслуживает смерти, как ни-
кто другой! Громите и крушите всё, что попадётся вам на
пути. Запад должен понести наказание за содеянное.

Арниор запнулся от сильной боли в груди, он схватился за
сердце и пошатнулся. К счастью, Советник оказался рядом
и поддержал своего короля.

–  Мне надо отдохнуть. Я должен набираться сил перед
войной.

– Конечно, не беспокойтесь ни о чём, обо всём позабочусь
я.

Король заперся в тронном зале и, приказав Советнику ис-
полнять его обязанности, погрузился в сон.



 
 
 

 
Глава 14. Возводя реку

 
Герои покинули рыбьих стражей и продолжали свой путь.

На этот раз перед ними предстала обширная галерея. Похо-
же, что каждая новая часть этой пещеры имела свойство на-
чинаться узкой частью и переходить в более широкую. Они
прошли пару таких галерей, пока не послышался шум отку-
да-то издалека.

Аэриль и Эарнелий взялись за руки и пошли впереди всех
в предвкушении того, что им предстояло увидеть. Наконец,
они вышли из пещеры, и перед ними предстало большое озе-
ро с водопадом вдалеке, а сами они оказались на обрыве.

– И это всё? Тут же ничего нет.
– Конечно, а чего вы ещё ожидали? – проговорил Берели-

онд и пошёл к обрыву. Дойдя до края, он вдруг начал спус-
каться вниз по ступенькам сбоку. Влюблённые вопроситель-
но переглянулись и пошли вслед, за ними шел Аур. С каж-
дой ступенью пещера озарялась всё большим светом. Вскоре
все трое спустились по крутым ступеням вниз и очутились
перед берегом. От увиденного зрелища все замерли.

– Перед вами город Одолин.
Герои и не мечтали увидеть гигантский подводный город

рыб так скоро. Три пирамиды из огромных светящихся ка-
менных шаров являлись одновременно и домами и улица-
ми для подводных жителей. Дома были сделаны из сверкаю-



 
 
 

щих синих камней, стены были расписаны резными работа-
ми подземных мастеров. Озеро было заполонено жителями
города, одни просто плавали, другие забирались на круглые
дома и прыгали в воду. Всё здесь было безмятежно и спокой-
но, ничто не говорило о том, что недавно тут что-то произо-
шло. Помимо пирамид, в озере плавали плиты, на которых
располагались столы, стулья, точнее сооружения, напомина-
ющие их.

Жители, располагающиеся на плитах, отличались от
остальных. Это были существа, облачённые в тяжёлые до-
спехи, с широкими мечами за спиной и острыми, как лез-
вие бритвы, плавниками на руках и ногах. Герои начали ше-
ствие по мосту, наполовину погружённому в воду. С виду
три пирамиды были большими, но на самом деле они оказа-
лись просто огромны. Переход от начала озера до их первой
остановки занял несколько часов. Все следовали за Берели-
ондом, пока один из стражников с плавниками не заговорил
с ними.

– Люди! Вы здесь! Невероятно!
– Аулик, ты всё ещё на службе у короля?
– Ничто не изменилось как в тебе, так и во мне. И я буду

служить ещё не один десяток лет, колдун. В тебе до сих пор
неугасимо горит огонь. Меня всегда удивляли твои чудеса,
удивляли и настораживали. Зачем ты явился сюда и кто эти
люди? И что здесь делает хранитель?

– Он здесь по велению Эорла.



 
 
 

– Почему он сам не пришёл?
– Наши пути разошлись в последнюю минуту. А эти люди

– мои друзья и у нас одна дорога.
Страж спрыгнул в воду и, высунув голову, поплыл вдоль

моста.
– Нам нужен твой король.
– Как видите, его на троне нет.
Берелионд вгляделся вперед, туда, где виднелся трон с вы-

сокой резной спинкой, кверху она разделялась на три части,
две из которых свисали до пола, а третья поднималась до по-
толка. За троном стоял еще один точно такой же трон. Аур
заинтересовался этим и впервые за это время подал голос.

– У вас два владыки? Если нет, тогда зачем вам два трона?
– Это ловушка. Того, кто сядет не на тот трон, ожидает

смерть.
– Наверное, это дальний трон?
– Ловушка меняет своё местоположение каждые три ча-

са. Только король способен отличить ложный трон от насто-
ящего.

– Так где же король?
– Его нет в покоях. Его нет в городе. Он далеко отсюда.
– Его нет?
– Король…этой ночью здесь побывали три всадника. Он

устремился вслед за ними. Они пошли заброшенным тонне-
лем. Аликвай отправился за правдой и не вернётся без неё.

– Тогда может, ты поможешь нам?



 
 
 

– Это зависит от того, что вам нужно.
– Нам нужен камень.
Лицо подводного жителя выразило изумление.
– Это ещё зачем?
– Построить реку. Разделить два государства рвом, чтобы

предотвратить войну.
– Одной этой мерой вы не остановите войну. Тут ничто

не поможет.
– Это поможет выиграть время. Мы ищем любую возмож-

ность отсрочить миг, когда оба народа схлестнутся в смер-
тельном бою.

– Безумная затея, колдун. Это не в моей власти.
– Сейчас ты здесь за главного, так используй власть, дан-

ную тебе.
– Никто не пойдёт за вами. Это слишком опасно. Нет. Это

исключено!
– Ты хочешь, чтобы мы сами отыскали камень? Это же

просто абсурд. Да там их сотни.
– И правильно! Много таких, как вы, здесь ходит, хотят

навязать королю свою волю, а ведь он слаб, и кто угодно мо-
жет занять трон.

– Мы оба знаем, что это не так. Ты давно хочешь занять
его место, так заслужи это место по праву, делами, достой-
ными короля, а не подлыми поступками.

Аулик посмотрел на Берелионда, будто ища слабость в его
глазах, но за этим последовал лишь вздох и смирение.



 
 
 

– Да будет так. Я доверяю вам проход к камню. И подска-
жу, где он спрятан, но вы должны будете пойти туда одни.
Это слишком опасно. Кроме короля, никто не осмеливался
на такое. Стоит только сдвинуть камень с места и…

– Мы будем первыми.
– Тогда идите за мной. Или плывите. Как вам удобнее. Хе-

хе.
Герои пересекли маленький мост и начали путь к своей

цели. Через пару часов после встречи с Ауликом они увидели
очень широкую лестницу, ведущую наверх, ко входу в оче-
редной тоннель. Новый коридор, представший перед героя-
ми, тянулся далеко-далеко. Веяло холодом и запахом рыбы.
Это было мрачное место. Аулик достал откуда-то из своего
доспеха маленький круглый камешек и опустил в отверстие
на полу, на самой последней ступеньке.

– Это поможет избежать встречи со стражем.
– Так просто?
– Просто, если знать где он. Взгляните на пол, и вы уви-

дите множество других отверстий. Все они ведут в разные
уголки подземелья. Только мы, подводные жители, знаем где
и когда находится Амисгард. Шарик затронет другой шар,
больше первого, а тот в свою очередь ещё больший и так да-
лее. Таким образом, пещеры оживают, создавая эффект при-
сутствия кого-либо снаружи и привлекают внимание стража.

– И опять это выглядит, как ловушка, – изумилась Аэриль.
– Это и есть ловушка. И помните, коснувшись камня, вы



 
 
 

не найдете дорогу назад. Вам нужен камень красного цвета.
Его вы не спутаете ни с чем. Дальше я не пойду. Теперь это
только ваш путь. Удачи вам, странники.

Аулик повернулся и быстро зашагал к выходу, будто стра-
шась чего-то.

– Царство рыб не очень-то гостеприимно. И прощаться
они не умеют.

– Нет, просто он боится. Мы тоже должны держаться на-
стороже. Пойдёмте вперед, пока мы здесь не слишком задер-
жались.

Четвёрка зашагала в глубь подземелья.
Тоннель закончился очередным подъёмом вверх. Герои

изрядно устали идти, но Берелионд постоянно подгонял их
приободряющими речами.

Час спустя перед героями предстал очередной коридор.
Это был зелёный коридор с торчащими булыжниками из
стен. Берелионд остановился, будто что-то заметил, а другие
продолжили путь. Маг рассматривал следы на полу. Они бы-
ли свежими.

Остальные герои замерли очарованные красотой увиден-
ного. Они обнаружили перед собой пирамиды из камней, ко-
торые освещали комнату разным светом. Перед ними пред-
стала комната небывалых размеров, усеянная пирамидами
каменных светлячков. Но, приглядевшись, герои разгляде-
ли, что своды пещеры – это две огромные статуи полу-людей,
полу-рыб. Они, склоняясь, удерживали всю пещеру на себе.



 
 
 

У одной из стен пещеры располагалась пирамида с самыми
большими камнями. Зелёные, синие, жёлтые оттенки лучей
света падали на стены от источающих воду структур. Среди
этих оттенков выделялся тот, к которому пошёл Эарнелий.
Это была очередная пирамида из камней, на вершине кото-
рой переливался огромный красный самосвет.

–  Стойте!  – вскрикнул позади Берелионд, но было уже
поздно.

Эарнелий взял в руки камень, и тут сверху сплошным по-
током полилась вода. Вход в пирамидальную пещеру разру-
шили многочисленные струи, и ловушка захлопнулась. На
месте входа образовалась стена. Вода ручьями полилась со
всех сторон. Не зная, что делать дальше, Аур и Берелионд
кинулись к стенам и начали осматривать каждую из них. Во-
да продолжала прибывать и скоро стала им по колено. Нако-
нец, над головами героев послышались звуки чего-то обва-
ливающегося, и все четверо сошлись в центре помещения.

Стоило странным звукам прекратиться, как с трёх сто-
рон стены-статуи сложились пополам, и в пещеру ударили
мощные потоки воды. Два из них лились со страшным дав-
лением, но был один поток послабее. Это был путь к спасе-
нию. Герои побежали в нужном направлении, а вода за ни-
ми продолжала прибывать. Кое-как протиснувшись в кро-
хотный проем с водой, четверка наткнулась на продолжение
пути. Впереди их ждала спиральная лестница, которая нача-
ла тут же рушиться, стоило только на неё ступить. Вода про-



 
 
 

должала гнаться за героями, одна лестница сменилась дру-
гой, казалось, им не будет конца. На одной из лестниц стены
вокруг начали рушиться, не от воды, а от существ, которые
находились за ними. Это были морские жители, но на этот
раз намерения их изменились. Один из них попытался ата-
ковать четверку, но был отброшен Ауром с лестницы в кашу
из воды и обломков камней.

– Что за напасть, Берелионд?
– Это ловушка. Мне следовало догадаться, что подобное

может произойти. Это не жители города рыб. Не все здешние
обитатели на стороне короля Аликвая.

В этот момент впереди что-то обрушилось, и на героев
устремился новый поток воды. За ним виднелись толпы вра-
гов. Теперь вода была и спереди и сзади. Лестницы исчезли,
и в одной из пещер началась битва.

Противник превосходил героев численностью, но сила и
мощь была на стороне героев. Аэриль билась с мечом и щи-
том, Эарнелий с двумя мечами в руках. Аур обходился без
оружия и колотил оппонентов кулаками, а Берелионд орудо-
вал одновременно мечом и посохом. Маг старался отбрасы-
вать врагов в сторону, чтобы не сильно им навредить. Бере-
лионд словно чего-то боялся. Остальные трое из четверых
положили на пол до трех полу-людей полу-рыб, пока ситуа-
ция не изменилась. Сражение переместилось в соседнюю пе-
щеру. Врагов становилось всё больше и больше. Они лома-
ли стены, где только могли, и вот, пещеры начали рушиться.



 
 
 

Сначала посыпались небольшие осколки, а затем груды кам-
ней начали заваливать собой входы и выходы из залов.

– Они гонят нас вниз. Этого нельзя допустить, иначе мы
обречены.

Герои по сигналу Берелионда начали наступление в сто-
рону верхнего тоннеля. Местные жители тем временем, не
хотели отпускать свою добычу. Все преследователи ринулись
вслед за героями и выбили четверку к северной части пещер.
Показалась лестница, за ней ещё одна. Ступив на очередной
лестничный пролет, вся цепочка преследователей распалась,
лестница не выдержала и обрушилась вместе с находившей-
ся на ней толпой. Теперь героев занимала только прибываю-
щая снизу вода.

Выход из пещеры показался за двумя поворотами тонне-
ля. Один поворот был быстро преодолен, осталась последняя
лестница, и поворот. Враг сделал последний ход.

Крепкая стена на которой держались пролеты пещеры об-
рушилась прямо перед носом героев. Из образовавшегося
прохода снова показались враги. Но на этот раз, это были не
просто подземные жители, это были три свирепых Одана –
рыбины с толстой чешуей, облаченными в тяжелую броню
руками и ногами, в два раза крупнее обычных представите-
лей подводного мира. Всё тело их было покрыто шипами, ла-
дони были сомкнуты в огромные кулаки. Лишь один из них
был вооружён зазубренным мечом.

Аэриль и Эарнелий поспешили к выходу, что и не заме-



 
 
 

тили атаки образовавшейся за спиной.
Берелионд и Аур приняли весь удар на себя, приказав лю-

дям продвигаться к выходу. Аур начал прикрывать колдуна,
когда тот вступил в битву с лидером рыб. Главный Одан вы-
бил меч из левой руки мага в первую же минуту схватки.
Аур одолел обоих Оданов тем, что бросился на них и все
трое оказались в проходе из которого вышли Оданы. Пото-
лок прохода внезапно рухнул и накрыл собой двух врагов.
Аур успел отскочить обратно на лестницу.

Одан-лидер отсек половину посоха мага, которому нечем
стало защищаться. Лидер Берелионд упал от очередного уда-
ра, но посох его превратился в меч – тонкий, но разящий
точно в цель. Он метнул меч в грудь противника и атака сра-
зу решила исход битвы. Грузное тело Одана рухнуло в воду
и потонуло, образуя озерцо крови.

Минутой позже хранитель и маг выбрались на поверх-
ность. Вид у них был мрачноватый. Аур был весь побит, а
одежда мага была в крови. Девушка и светозар были в недо-
умении, что их друзья задержались внизу.

Четверка почувствовала облегчение, когда позади оста-
лись мрачные своды подземелья. Вода так и не достала их,
поток прервал своё движение у самого выхода.

– Что произошло? Берелионд! У тебя кровь!
– Пещера до последнего не хотела отпускать нас. Меня

немного задел один из оданов, местных вожаков, но все в
порядке. Лишь царапина. Рана уже зажила.



 
 
 

Колдун одернул рукав. Рука мага была невридима, и все
сразу успокоились.

– Не знал, что маги умеют заживлять раны.
– Мы же маги, чудотворцы.
Выход, он же и вход в пещеру, охранял точно такой же

хранитель, как тот, что повстречался героям у входа в Амель
Льему.

Как только герои вышли наружу, ветви хранителя раски-
нулись сетью и закрыли ход вниз так, что его вообще не ста-
ло видно.

– Люди, хранитель, и сам Берелионд?
Все оглянулись. Хранитель пещеры был чем-то недово-

лен. Он выбросил вперёд свою длинную ветвистую руку, ко-
торая сразу же обмотала кисть колдуна.

– Чья это кровь, Берелионд?
Маг одернул руку и дерзко ответил:
– Моя, чья же ещё?
– Ты знаешь наши законы. Если кто-нибудь нарушит их,

ему придётся предстать перед судом.
– Судом рыб?
– Судьи найдутся.
– Я не нарушил ни одного из ваших законов, Нилфор, как

и мои спутники.
– Они касаются только тебя, Берелионд. Хранитель пеще-

ры принял ещё более грозный вид и схватился за своё копьё.
– Успокойся. Ничего не случилось, кроме того, что уже



 
 
 

сделано. Здесь наша миссия исполнена, но наш путь ещё не
закончен.

– Тогда надейтесь, что сможете завершить ваш путь до то-
го, как что-то случиться.

Все покинули Нилфора, и, добравшись до груды камней
неподалёку от входа в пещеру, сделали привал.

– Берелионд, ответь мне, в чём он тебя подозревал. Ведь
ты не был ранен, верно? – спросила с тревогой Аэриль.

–  Милфор и Нилфор – темные хранители. Кроме того,
есть некоторые законы и правила, которые лучше не нару-
шать.

– И что это значит?
– Сейчас это не имеет значение. Главное то, что у меня

имеются уже целых две причины, чтобы расстаться здесь с
вами. Дальше вы пойдете без меня.

– Что? – воскликнули друзья.
– Аэриль, Эарнелий позже всё объяснит тебе. Вам надо

торопиться. Мне тоже. Аур поможет вам. Есть неотложное
дело, и настал час исполнить его. Я прибуду, как только смо-
гу.

– Но Берелионд, я не понимаю.
– Надеюсь, всё скоро встанет на свои места. А пока дер-

житесь вместе. Спешите к королю. И пусть удача сопутству-
ет вам.

Старец быстро зашагал в сторону южных границ, а герои
продолжали стоять на месте, провожая его взглядами.



 
 
 

 
Глава 15. Неведомые силы

 
Великий Эорл нёсся в полете сквозь небеса, вглядываясь

в горы, реки, леса и поля. Его взор никак не мог найти всад-
ников, поиски которых продолжались уже две недели. Его
конфликт с защитником людей Берелиондом не давал ему
покоя. Он был зол на себя оттого, что был не прав. Эорл был
на стороне Берелионда, но принять его сторону во всеуслы-
шанье означало бы рассказать всем, что хранители помогают
людям, а это недопустимо. Хранители должны всегда сохра-
нять нейтралитет и лишь иногда им разрешено вмешивать-
ся, чтобы поддерживать равновесие. То, что происходило пе-
ред глазами Эорла в последнее время, заставило его приза-
думаться над тем, как все они вообще допустили такое.

Мир, который считался спокойным и безмятежным, на
поверку таковым не оказался. Всё это время и маги, и хра-
нители пытались уберечь народ людей от тьмы и злобы.
Несколько поколений людей жили в мире и согласии пото-
му, что были силы, которые старались этот мир сберечь. Ко-
нечно, все знали, что так долго не сможет продолжаться, но
никто никогда не задумывался о том, что наступит момент,
когда откроется истина, и придется принимать меры.

Эорл боялся за будущее трёх королевств. Между двумя
королевствами война неизбежна, но что если эта война кос-
нется третьего? Кто знает, как король Серв распорядиться



 
 
 

властью? Вдруг светозары не станут делить людей на злых
или добрых и просто всех уничтожат, чтобы искоренить род
людской, как источник нового зла? Что будет, если Эорл ста-
нет на сторону людей? Как ему быть? Воевать за Элендора
или за нового короля? Кто здесь прав и кто виновен? Что
случилось с нами? Как мы дошли до такого? Все эти вопросы
терзали хранителя с тех пор, как он потерял своих учеников.
Сейчас он пребывал в раздумьях о грядущем.

Впереди показалось облако. Каким-то чудесным образом
оно начало расползаться по небу, становясь, всё больше и
больше. Эорл летел навстречу этому чуду, и, достигнув его,
хранитель нырнул внутрь, где его уже ждали.

Размахивая крыльями перед собой, погруженный в облач-
ную массу, он увидел ещё четырёх хранителей. Все они были
из породы небесных – хранителей, живущих в полёте, живу-
щих на небе.

Первым заговорил хранитель с острыми синими перьями
на всем теле. У него на голове был шлем, который полно-
стью закрывал его лицо, а из плеч торчали лезвия, смотря-
щие вправо и влево.

– Эорл, наконец-то. Теперь все в сборе.
– Как все? Ещё двоих нет, – проговорил хранитель с боль-

шой головой. Его тело отливало металлом, оттого, что кожа
была наполовину металлической. Голова хранителя напоми-
нала куб с крыльями по бокам. Вместо лица на кубе были
прорези для глаз и носа.



 
 
 

– Забыть про такое событие просто непростительно! – За-
метил третий. Помимо доспехов, расписанных резными ри-
сунками птиц, хранитель имел стеклянный шар в центре гру-
ди, и клюв, вместо головы, отчего он был похож на большую
птицу.

Последним из толпы оказался самый неразговорчивый
хранитель. Это был летун с бугристой кожей, за спиной у
него виднелись маленькие крылышки, лицо его выражало
ухмылку. Все его тело было покрыто защитной броней, от-
чего хранитель выглядел внушительно.

– Что смеёшься, Лексион? Или тебе есть, что сказать?
Хранитель с бугристой кожей заговорил.
– Да есть, Морицелла. Их не будет сегодня с нами. Дела,

которыми они заняты, не терпят отлагательств. Циреон за-
нят своим и нашим временем. Не хватает Оливеллы. Где она,
Диано, ты не знаешь?

Хранитель со стеклянным шаром взмыл вверх и, облетев
всех по кругу, проговорил.

– Она не смогла прийти. Поэтому мы и собрались здесь.
– Аглио, что случилось за время моего отсутствия?
– Прости Эорл, но мы в смятении. Пока ты занимался зем-

ными проблемами, они возникли и у нас. Бури, грозы, ура-
ганы – всё это мы ещё можем утихомирить. Но есть явления,
неподвластные нам. Мы все ощущаем, как в равновесии ми-
ра творится что-то странное. Равновесие подвергается дав-
лению с разных сторон, причем в тех местах, где мы этого



 
 
 

не ждали.
– Может нам стоит обратиться к Цироеону и замедлить

время?
– Его следов мы не нашли. Там, где раньше было его убе-

жище, теперь каменный лабиринт.
– Мы уже несколько лет не получали вестей от него. Не

мог же он просто исчезнуть со всем механизмом?
– А высшие?
– Они лишь наблюдают, как всегда.
– Какое мнение у правителей града небесного?
– Вот это и есть цель нашей встречи. Они молчат. Оли-

велла в последнее время бывала там очень часто, наверное,
потому и не пришла сегодня. Она собиралась наведаться ту-
да еще раз. Может и нам стоит?

–  Идея хорошая. Спросим совет лично. Заодно может
быть и Оливеллу отыщем. Сегодня мы все в сборе, так летим
же в град небесный.

– Эорл, а ты уверен, что это будет правильно?
– Времени у нас мало, выбора нет.
И все пять хранителей взмыли далеко вверх, разрывая об-

лако. Это был пробный полёт, после которого они понес-
лись всё выше и выше. Грянул гром, и молнии засверкали
вокруг хранителей. Вихрь захлестнул хранителей и разорвал
их кольцо. Они оказались разбросаны по небу. Как ни пыта-
лись они соединиться обратно, у них ничего не получалось.
Попытки пробиться ввысь кончились неудачей. Потом еще



 
 
 

несколько попыток не удались. Всё было против того, чтобы
хранители шли дальше, поэтому они были вынуждены от-
ступить назад.

– Что-то не так. Великие против того, чтобы мы ступили в
храмы поднебесного града. Наверное, Великие против кого
– то из нас.

– На что ты намекаешь, Аглио? – спросил Эорл рассер-
женно.

– Хватит уже об этом, – вмешалась Морицелла.
– Что было – уже в прошлом. Если Великим угодно, чтобы

мы не достигли небес, значит, так тому и быть.
– Придётся вернуться обратно. Спускаемся!
– Люди едва ли способны на такое. Маги! Это их рук дело,

вне сомнений!
Морицелла ненароком взглянула вниз и увидела страш-

ную картину бездействий хранителей.
– Вот он, долгожданный знак.
Хранители кружили всё это время над Грумиром – сто-

лицей государства Гурна. Государство особо не отличалось
от Архондила. Оно принадлежало людям. Король Людвиус
уравнял простых жителей города и придворных слуг, за что
был очень любим и почитаем своим народом. Жил он про-
сто, а вместе с ним также просто существовала и его страна.
Деревянные двух и трёхэтажные дома плотно прилегали друг
к другу, численность жителей здесь была велика. Эраудиль
и Архондил не раз поддерживали эту страну от набегов ко-



 
 
 

чующих существ из лесов, которые окружали Гурну со всех
сторон. Войско короля, несмотря на свою вооруженность, не
имело опыта битв, поэтому любая помощь со стороны союз-
ников всегда была кстати.

Над Грумиром клубился дым. Жилища полыхали страш-
ным пламенем. Каждое здание было разрушено и подожже-
но. Жителей не было видно, только где-то слышались стоны
и крики о помощи.

Хранители слетели на улицы города. Не ясно было, что
произошло здесь. Улицы были пусты и разрушены. Следы,
указывающие на причины столь разрушительного пожара от-
сутствовали. Эорл и остальные ринулись по направлению к
главной площади города. Подойдя поближе, они увидели ка-
кое-то движение впереди. Рыцари, облачённые в чёрные до-
спехи, шествовали по павшему граду. Это были не люди. У
них была красная кожа, вся в складках и шрамах. Тело на-
поминало человеческое, только лицо было совсем не такое,
как у людей. Изо рта торчали резцы, нос был вытянут, длин-
ные уши скрывались за чёрными прядями волос, исподлобья
смотрели два наполненные злобой узких глаза. В каждой ру-
ке у существ был меч с зазубренным лезвием.

На крышах, где не было огня, появились такие же рыцари,
только эти были лучниками. Всего их было около тридцати.

Тетивы луков натянулись также внезапно, как и неожи-
данным было появление рыцарей, и через секунду в храни-
телей полетел сноп стрел. Аглио взмыл ввысь, раскидывая



 
 
 

летящие стрелы по сторонам вихрем, который сам же обра-
зовал. Другие полетели навстречу враждебным незнакомцам
и, врезавшись в толпы рыцарей, начали крушить их. Завяза-
лась битва.

Со всех концов горящего города посыпались толпы вра-
гов. Хранители оказались окружены со всех сторон. Мори-
целла и Диано переглянулись между собой и остановились.
Враги сразу же набросились на них, и тут оба хранителя
взмыли ввысь, кидая нависших рыцарей вниз, в горящие до-
ма. Затем они спикировали в один из таких домов и снес-
ли его прямо на полчища врагов. Тех стало меньше. Эорл и
Аглио также нанесли хороший удар по рыцарям тем, что из-
бавили крыши от лучников. Вскоре ряды атакующих совсем
поредели, и лишь отчаянные воины продолжали бороться до
конца.

Битва кончилась. Хранители расчистили главную пло-
щадь от обломков и образовали круг около статуи трёх гно-
мов – Людвиуса, Кремереуса и Миринеуса, представителей
древнего угасшего народа. Все они когда-то построили этот
город, это государство, а теперь эта страна умирала.

– Что же теперь будет?
– Здесь ни что уже не спасти.
– А король?
– Людвиус мёртв, – сказала Морицелла и указала на тело

у подножия статуи.
Все посмотрели на него. Его убили в бою, рядом с ним



 
 
 

лежал меч, на котором королевская кровь смешалась с вра-
жьей.

– Как странно. Его убили раньше, чем враг вошел в город.
– Что ты чувствуешь, Диано?
– Ничего. Последний из гномов мертв.
– Всё, что мы можем теперь сделать, это не допустить по-

добного, и предать этот город огню.
– Кто в ответе за это?
– Может, всё-таки стоит навестить магов?
– Теперь это не обсуждается. Мы летим на Иррелиум.
– Я не полечу с вами, – сказал Эорл.
– У меня есть дела, которые не дают мне покоя.
– Какое дело важнее того, что творится сейчас?
– Я потерял всех своих учеников, и хочу знать, кто это

сделал! Думаю, мы должны разделиться. Я должен предупре-
дить Берелионда.

– Нас ничто не связывает с людьми. Только ты имеешь
учеников среди них.

– Имел. История повторяется. Много лет назад никто из
вас не помог людям.

Все задумались над сказанным, кроме Эорла, который
взмахнул крыльями и полетел в город Эраудан.

– Итак, решено. Эорл избрал свой путь, а нам не следует
отклоняться от нашего.

Диано повернулся к остальным хранителям.
– Я соврал.



 
 
 

– О чем ты Диано?
– Я чувствую особую силу рядом с этим местом. Короля

Людвиуса не просто убили. Точно не могу сказать кто, но
здесь поработали создания намного древнее всех нас.

Все хранители взмыли ввысь, подняв над городом ветер,
который разнёс огонь повсюду.



 
 
 

 
Глава 16. Осколки чужих жизней

 
Обгорелые обломки были разбросаны вокруг того, что

раньше можно было называть домом. Уцелел лишь забор –
высокий и острый, полностью покрытый копотью. Этот пей-
заж сильно бросался в глаза местным жителям, но никто не
притронулся ни к этим развалинам, ни к другим за послед-
нюю неделю. Так приказал правитель городка через некоего
Берелионда.

Около развалин показался человечек плотного телосло-
жения, низкий и хромой.

Это был Руф – правитель городка. Он ждал своего друга,
того самого Берелионда, ждал уже давно, но никого не было.

Берелионд, распрощавшись с друзьями, отправился в Се-
рый лес – так теперь называли лес, в котором недавно был
пожар. Деревья покрылись пеплом, который застыл на них и
сросся с корой, отчего они все стали серыми.

Здесь Берелионда ждала лошадь. Макалия помнила сво-
его хозяина, родной дом, лес и опушку леса, на которой
она сейчас ждала. Колдун оседлал лошадь и отправился на
встречу с другом.

Он мчался во весь дух и думал о том спокойном времени,
от которого не осталось и следа. Люди, маги, и даже храни-
тели оказались в водовороте событий. Он вспомнил события
давно минувших дней.



 
 
 

Перед ним предстала Бездна, испускающая дух. Все сто-
яли в центре гигантской воронки, в самом сердце которой
была огромная голова женщины. Голова была размером с
небольшой амбар. Глаза её сверкали злобным красным цве-
том, губы были черны. Волосы превращались в змей, омерт-
велые руки, безглазые головы и т.д. Вокруг неё стояли де-
вятеро: человек, светозар, маг, хранитель, гном, белег, рог,
Магус и Магия.

Человек – Адриус, основатель страны Радалас, первой
страны в этих землях.

Светозар – Серв, тот, кто потом создал Орден светозаров.
Маг – Берелионд, лидер магов.
Хранитель – Циреон, хранитель, повелевающий време-

нем.
Гном – Людвиус, представитель от своего народа.
Белег – Ривелиум, правитель народа, который потом на-

зовут "мертвыми при жизни".
Рог – Тивалиум, покровитель народов гор.
Эти народы воевали против общего врага, и теперь они

пришли, чтобы покончить с Бездной.
Она умирала. Тяжёлые веки поднялись в последний раз, в

последний раз прозвучали слова, обращённые к присутству-
щим за миг до смерти:

– Вы так старались избавиться от меня, что даже не удо-
сужились посмотреть вокруг. Уходя, я оставляю в этом ми-
ре приемника, который, согласно клятве, что была дана мне,



 
 
 

должен будет дать силу и мощь новой тьме в этом мире, и
он среди вас…

Глаза чудовища закрылись навсегда. Когда все уже поки-
нули воронку, лишь Тивалиум проронил слово, сказав:

– Как странно, хранитель времени здесь, кто же тогда де-
лает его работу?

– Покойный Эорл, – съязвил Циреон.
Ещё тогда тьме позволили остаться.
После смерти Бездны Магус и Магия создали два горо-

да – Небесный и Земной и стали обучать учеников. Между
участниками победоносного похода против Бездны разгоре-
лись споры о том, кого же всё-таки покойный враг выбрал в
качестве преемника. Так, Берелионд, решив не ставить под
удар остров великих городов, покинул его. Оставив всю свою
силу, он отправился странствовать по миру, в надежде найти
ответы на свои вопросы.

Адриус посетил города великих героев и создал свою
страну. Основав её, он остался жить в ней до конца своих
дней. Серв объединил вокруг себя единомышленников и от-
правился в земли, которые потом назвали землями девяти
городов. Там он вместе со своей сестрой основал орден све-
тозаров, но личным причинам они вскоре покинули эти зем-
ли и, отправившись далеко на юг, в страну будущих трёх ко-
ролей, основали город светозаров. Сестра позднее покинула
юг и в северных землях нашла себе уединение, создав Белый
огонь, самую высокую в мире башню.



 
 
 

Циреон вернулся к управлению временем. Ещё во вре-
мя противостояния великих героев и Бездны, в битве с про-
видцем пал молодой хранитель Эорл. После гибели Бездны
он чудесным образом воскрес. Он основал город летунов и
окончательно разделил хранителей по истинной принадлеж-
ности – подземных, земных, хранителей дня и ночи и т.д.
Людвиус отправился исследовать подземный мир и стеречь
Кричащий Ужас, или Авезула. Позднее, гном основал на
поверхности государство Гурна. Ривелиум решил скоротать
свою старость на своём троне в городе белегов. Он властво-
вал на нём всегда, так прошла не одна сотня лет. Тивали-
ум устроил чистку своего народа от приверженцев Бездны,
и после этого бесследно исчез.

Берелионд перебирал исторические события и прекрасно
понимал, что слишком много тайн история сокрыла в себе,
чтобы все смогли так легко забыть темное прошлое этого ми-
ра.

Впереди показались обугленные развалины дома, остав-
шиеся после пожара. Рядом гулял низенький человечек,
словно ждавший кого-то.

– Руф, дружище! Как долго меня не было.
– Неужели это и вправду ты, Берелионд?
– Прости, если заставил ждать тебя, мой друг.
– О, что ты, нет. Я сам прибыл недавно. Получив твоё со-

общение по поводу разрушенных построек, я сначала не по-
верил, но потом мне вспомнилось наше знакомство.



 
 
 

– Это было давно. Итак, это здесь?
– Это то самое место.
Руф был старым другом Берелионда, хотя и скрывал это

знакомство, по просьбе своего друга. Он был честолюбив и
пунктуален, исполнителен и надежен – эти два качества от-
личали его от других. Берелионд и Руф встретились в то вре-
мя, когда Эарнелий бежал из своего города. Мага никогда не
покидало ощущение того, будто они с Руфом были знакомы
еще до того, как встретились впервые в Землях Трех коро-
лей. Это были близкие друзья.

– Зачем тебе все эти руины? Я уж было подумал, что это
дела государственной важности.

– Так и есть. Мы втянуты в планы судьбы. Похоже, про-
шлое возвращается, чтобы напомнить нам о себе. Я здесь,
чтобы разобраться во всём. Ты взял с собой поленья?

– Конечно, мой друг, как ты и сказал.
– Я думаю, что мне понадобиться быстрый скакун, взамен

того, что есть сейчас. Ты бы не мог раздобыть хорошую ло-
шадь?

– Да, но разве твоя Макалия не самая быстрая?
–  Предстоящая дорога будет изнурительной и тяжелой,

мне нужен скакун, способный вынести тяготы войны.
– Есть у меня одна лошадка на примете. Если хочешь, я

приведу её. Она здесь неподалеку.
– Это было бы очень кстати.
– Тогда я скоро вернусь.



 
 
 

Руф пошёл за лошадью, а Берелионд отпустил свою ло-
шадь на свободу.

– Иди же, Макалия, и пусть духи леса хранят тебя.
Место пожара показалось магу знакомым, как будто он

уже бывал здесь, но прежде он не бывал здесь никогда. Раз-
валины внушали ему мысли о необъяснимых вещах. Он со-
орудил из развалин стол и сиденье, разжёг поленья, и, глядя
на огонь, погрузился в размышления.

Перед ним предстал дом, ещё не тронутый пожаром. Ма-
ленький старичок мастерил что-то на столе, загромождён-
ном котлами и бочонками. Это был Инво-изобретатель. Он
совершал какое-то действо с чем-то круглым. У него в руках
была сверкающая сфера, которую он то окунал в котёл, то
вынимал обратно. Окунание продолжалось очень долго, по-
ка, наконец, он не закончил и не поднял сферу над головой.

Сфера почернела, свет в комнате исчез. Тьма окутала весь
дом. И тут, спустя мгновение, сфера замерцала ослепитель-
ным светом, тьма рассеялась вмиг. Свет был повсюду.

– Наконец-то у меня получилось! – воскликнул Инво вос-
торженно.

– Я назову тебя Урхват.
Огонь перед Берелиондом вспыхнул с новой силой, и по-

явилась другая картина.
Тот же дом, только несколько лет спустя. Дверь, в которую

постучали. Вместо Инво в мастерской сидел молодой чело-
век. Внешне он был похож на Инво, только одежда была на



 
 
 

нем дороже, да и ростом он был повыше, чем изобретатель.
Незнакомец поднялся и пошел узнать, что за гости пожало-
вали в дом.

На пороге стоял облачённый в плащ маг – это был имен-
но маг, Берелионд не мог ошибиться. Его выдавал посох, на
конце которого был закреплен самосвет. Только у магов бы-
ли подобные камни.

– Что вам угодно? – спросил юноша.
– Мне нужен Инво, тот самый изобретатель, который про-

славился своими талантами.
– Я его сын. Его сейчас нет, но может быть, я смогу помочь

вам?
– Возможно. Я посланник с острова магов. Э.. Я могу вой-

ти?
– Конечно, это честь для меня. Входите, располагайтесь.
Маг зашёл внутрь и снял капюшон. Это был Далион. Он

ещё не стал тем могущественным магом, которого знал Бе-
релионд, но уже был полон сил и решимости.

– Мы разыскиваем вора, ищем его уже очень долго. Это
давняя история, но виновник до сих пор не найден.

– А при чём здесь мой отец?
– Он один из немногих людей, кто может делать все эти

чудеса. – Далион очертил комнату рукой, указывая на пред-
меты работы Инво.

– Его не будет целый день. Я скорее всего, не смогу помочь
вам в ваших поисках. И ещё я думаю, что вы не там ищете.



 
 
 

Мой отец просто талантливый мастер и ничего больше.
– Целый день – это слишком долго. Жаль, что мы с ним не

встретились, но может быть, ты всё-таки сможешь помочь.
Скажи, не хранит ли твой отец у себя дома свои шедевры?

– Как же! Конечно! Вот один шедевр перед вами, – Ин-
вус указал на стол. На нём стояла подставка, на которой был
установлен, шар излучающий свет.

– И что же это?
– Камень Урхват.
– Это он и есть? И что в нём такого особенного?
– Он способен исцелять болезни и недуги.
Далион подошёл к сфере и взял её в руки, чуть не уронив

ее при этом. На лице его появилась улыбка.
– Да, думаю, ты прав. Твой отец не тот, кто нам нужен.

Мои извинения за отнятое время, я должен идти.
– Удачных вам поисков.
Двери закрылись. Тут на лестнице послышались шаги. Со

второго этажа дома спустился ещё один юноша. Он был того
же возраста, что и сын Инво.

– У меня опять вышло не так, как показывал твой отец.
А кто это был?

– Приходили к отцу.
Лицо юноши выглянуло из тени, и Берелионд узнал юно-

шу – это был Арниор.
Новая картина возникла перед глазами мага. Она была

лишь мгновением, но в нем сосредоточилось событие, на-



 
 
 

столько важное, что этого было достаточно для мага. Он уви-
дел Изометрия, касающегося камня. Камень уже был темно-
го цвета. Изометрий стал таким из-за камня.

Видение закончилось, и Берелионд очнулся.
– Вот он, Берелионд. В округе нет никого быстрее и вы-

носливее этого скакуна.
Руф вернулся, держа за поводья скакуна. Откуда-то с се-

вера подул холодный пронизывающий ветер.
–  Спасибо, мой друг, что откликнулся на зов помощи.

Боюсь, что я должен срочно ехать. Я увидел здесь более
чем предостаточно. Укройся в своём городе, и постарайтесь
удержать от дальнейших выходок народ лаинов.

– Берелионд, пока я вел сюда лошадь, вдалеке увидел вой-
ско. Восточное воинство уже идет на запад.

– Неужели так скоро? Надо спешить. Прощай мой друг.
Берелионд вскочил на коня и помчался во весь дух к

недавно появившейся реке. Много мыслей таилось в его го-
лове. Одна из них касалась Урхвата – в мире когда-то уже су-
ществовал камень, подобный ему. Но это была лишь леген-
да, которой не стоило сейчас придавать внимание. Его также
волновало то, почему Далион проигнорировал свойства кам-
ня. Кому, как не ему, знать об этом? Но больше всего его
занимала мысль о том, что мог делать Арниор в доме Инво.
Ведь, если Инво и впрямь обладал способностями творить
магию, тогда Арниор вполне мог быть одним из его учени-
ков, а это вскоре может обернуться затяжной войной и даже



 
 
 

поражением.
В последнюю минуту у мага появился еще один вопрос

– почему войско было снаряжено так быстро? Будто кто-то
заранее знал, когда нужно выступить.



 
 
 

 
Глава 17. В западном королевстве

 
Стемнело. Аэриль, Эарнелий и Аур мчались во весь дух

по просторным полям Эраудиля. Они проделали уже боль-
шой путь, но им не повстречалась ни одна живая душа – все
готовились к войне. Троица пересекла городские границы –
там, где кончались поля, начинались равнины, и был виден
Эраудан. Они всё ближе подъезжали к городу. На пути воз-
никла гора, скрывая панораму города. Кони стали медленно
преодолевать подъем, оставалось последнее препятствие. И
вот перед героями предстал город Эраудан – западная столи-
ца. Он представлял собой одноярусную крепость с низеньки-
ми круглыми башенками, располагающимися по краям го-
рода. Строения были из белого камня, стены которого уви-
вались зелёными цветущими лианами. Сейчас город осве-
щался многочисленными светильниками с синим пламенем.
Гарет-изобретатель по заказу короля создал особый поро-
шок, который вспыхивал при сумерках и гас на рассвете, не
уменьшаясь на золу.

Стражи у главных высотных ворот не было. Перед путни-
ками ворота отворились сами, и все трое ступили в город.

Удивленным героям предстала расступившаяся толпа, ко-
торая приветствовала их. Население проводило их во дворец
короля, удивляясь виду Аура.

– Как они узнали о нашем прибытии? – увлялась Аэриль.



 
 
 

– О, король это может.
Дворец владыки Эраудана располагался недалеко от глав-

ных ворот. Стоило пойти от ворот напрямик и гости ока-
зались перед дворцом. Это было сооружение, украшенное
многочисленными колоннами и арками, внутри которых то-
же пылал синий огонь. Восемь колонн удерживали на себе
гигантский пирамидальный купол, заканчивающийся бело-
снежным шпилем.

Герои остановили лошадей и спрыгнули с них в преддве-
рье встречи.

На ступенях стоял король Элендор. Его величественная
фигура была облачена в сине-красный балахон. Он был
немолод, но всё ещё полон сил. Длинные светлые волосы спа-
дали до плеч, изредка падая на лоб. Глаза золотистого цвета
пристально глядели на гостей.

– Эарнелий!
– Мой король, я вернулся.
Король окинул недоумевающим взором спутников Эарне-

лия и промолвил:
– Пройдемте во дворец. Часть из того, что вы собираетесь

мне рассказать, я уже знаю. Остальное хотел бы услышать от
вас лично.

Герои послушно проследовали за королем и преодолели
несколько лестничных пролётов, прежде чем оказались на
террасе. Эраудан отличался от Архондила, особено теперь,
когда восточная столица была перестроена для войны. Всюду



 
 
 

были цветы и белоснежные изваяния короля. Здесь царил
покой и уют, и ничто не предвещало грядущей войны.

– Итак, вы во дворце Эраудана. Прошу садиться.
– Мой король, со мной прибыли верные друзья – Аэриль

из Арманда и Аур Светлый из числа хранителей.
– Я приветствую вас у себя во дворце, – приветствие полу-

чилось суховатым, как и все слова, что произносил владыка.
– Мой король, я принёс тревожные известия…
– Надвигается война. Это я знаю. Молодой король Арниор

уже собрал свою трёхтысячную армию в полном составе и
хочет направиться прямо сюда. Им движет месть. Он винит
всех нас в том, чего мы не совершали. Месть его ослепила.

Владыка встал и прошелся к балкону.
– Аэриль, как ты считаешь, чем кончится эта битва?
– Лучше было бы, если бы она не начиналась.
– Увы, войну остановить уже нельзя, как и невозможно

предотвратить неизбежное поражение войск Архона.
– Три тысячи воинов! Это – большое войско.
– Эарнелий не говорил тебе, какова численность моей ар-

мии?
– Я помню, чуть больше трех…
– Семь тысяч. Армия Арманда не устоит, а за ним падёт

и вся его злоба.
Девушка была шокирована услышанным.
– Нельзя отвечать злобой на злобу! Мы уже видели одно

порождение тьмы и не хотим, чтобы это повторилось.



 
 
 

– Что с тобой, Эарнелий? Или ты решил встать на сторону
Арниора?

– Я не хочу, чтобы ослабленный восток пал под ударами
разъярённого запада.

– Мы ещё поговорим об этом с тобою лично, – король по-
смотрел тяжелым взглядом на светозара.

– А пока расскажите мне, какие ещё новости вы принесли.
Где вы были всё это время?

–  Во время поисков наследника востока мы вступили
в сражение с воплощением тьмы. Хранители обеспокоены,
кругом стоит хаос.

– И они обеспокоены не случайно. Если что-то случиться
с великими садами, не поздоровится всем нам.

– О каких садах вы говорите? – взволновано спросила Аэ-
риль.

– Оглянись. Сады являются частью равновесия мира. Они
очень важны для всех нас.

Аэриль подошла к перилам и увидела Великие Сады –
вечно зелёные кроны гигантских деревьев цвели в окруже-
нии птиц, зверей и цветов небесной красоты.

Переливающиеся листья деревьев, разноцветные перья
птиц, их песни, уводили в блаженное забытье каждого, кто
здесь оказывался.

– Я никогда не видела ничего прекрасней!
– Аэриль, ты можешь пройти вниз и осмотреться. Будь

гостьей этих садов.



 
 
 

– Это просто чудесно!
– Моя госпожа! Если позволите, я пойду с вами. – изъявил

желание хранитель и они оба направились на осмотр благо-
говейного места.

Аэриль удалилась, а тяжёлый взгляд короля остановился
на слуге.

– Я очень недоволен тобой, Эарнелий. В такое время мне
нужна твоя поддержка. А вместо этого ты впутываешься
невесть во что. Когда-то мы приняли решение не иметь дел
с хранителями, держаться подальше от восточных стен. Ты
же приводишь в мой дом хранителя и одну из приближён-
ных покойного короля и нашего нынешнего врага. Как мне
понимать твои действия? Объясни мне?

– Я сделал всё, что мог. Я старался не допустить гибель
Архона, стремился установить мир между двумя государ-
ствами. Хранителя навязал Эорл, но я благодарен ему за это.
Аур не шпион, а наш союзник. Аэриль отреклась от своего
народа. Мы вместе уже давно и любим друг друга. Теперь
наш путь един.

– Так или иначе, столкновение неизбежно. Силы Арманда
идут маршем прямиком на Эраудан.

– Мы попытались задержать врага.
– Я знаю, вы создали реку на их пути. Это лишь вопрос

времени. Я готов к людским потерям, но мне бы не хотелось
убивать ни в чём не повинных.

– Идя добровольно на войну, они дали своё согласие…



 
 
 

– Добровольно? А у них был выбор? Представь меня на
месте Арниора и себя на месте воина, которому приказали
идти на войну, бросив дом и семью.

– Служители королей не могут сами принимать решения.
Они лишь могут исполнять приказы или принимать на себя
ответственность в противном случае.

– Эарнелий, ты был мне сыном, тебе ли не знать, каково
это – вести за собой народ. Это тяжкое бремя. Я не хочу,
чтобы на твою долю выпало что-нибудь подобное.

– Мой король…
– Иди, твои друзья ждут тебя, отдохните. Вам пришлось

через многое пройти. А я должен подумать обо всём. Мы
еще успеем поговорить.

– Надеюсь, ничто не сможет нарушить покой этого места.
Эарнелий поспешно удалился, а Элендор устремил свой

взор далеко на север, где тяжело сгущались тучи.
Аэриль купалась в парящих лепестках цветов, окружён-

ная сладким пением птиц. Сады Эраудана оказались настоя-
щим раем. Эарнелий присоединился к Аэриль. Они оба лю-
бовались этим прекрасным местом.

– А где наш Аур?
– Он ушёл на озеро.
– Ах, да, я и забыл, что здесь есть озеро.
Крисстально чистое озеро манило своей безмятежностью

и красотой. По нему плавали лебеди, а посередине струился
свет. Хранитель стояна берегу и любовался. Он был одним



 
 
 

из тех, кто чувствовал, что за силы таятся в потоке света. Это
было нечто очень древнее.

Молодые начали играть в прятки между деревьями, бега-
ли наперегонки через цветочные поляны.

Оба они впервые за долгое время почувствовали себя сво-
бодно и могли расслабиться и отдохнуть. Ступив на цен-
тральную поляну переливающихся цветами радуги цветов,
влюбленные сплелись в объятиях друг друга и поцеловались.

Наступило утро. Солнце еще не взошло. Солдаты стояли
у новой реки, недавно образованной неизвестным им спосо-
бом. Они ждали, отдыхая. Из оружия при них были только
луки со стрелами. По приказу короля им надлежало стеречь
этот берег от любого, кто посмеет войти в реку.

Враг не заставил себя долго ждать и скоро показался на
горизонте. Отряды шли по частям. Двигались быстро. Как
только один из отрядов подошёл к противоположному бе-
регу, был дан сигнал к атаке. Полетело множество стрел, и
большинство из них попало в цель. Вражеское войско спеш-
но прикрылось щитами. Теперь стрелы только отскакивали
от щитов и лишь изредка поражали врага. Тут ряды обстре-
ливаемых воинов расступились, и враг установил вертикаль-
но деревянные стены, узкие и высокие. Эти стены понесли к
реке. В эти минуты на солдат востока пришелся самый боль-
шой удар лучников. Те, кто нес стену не были укрыты щи-
тами и получили многочисленные ранения. Когда стену кое-
как донесли к берегу, её опрокинули прямо на воду. Враг



 
 
 

соорудил таким образом мост. Но пока никто не ступил на
него. После этого люди с востока соорудил ещё четыре таких
же моста. Стрельба потихоньку утихала, и скоро западная
сторона берега замерла в тишине.

Тут-то щиты врага опустились, шаг за шагом ряды воинов
разделились на пять частей и по команде ступили на мосты.
Вражеское войско неожиданно воодушевилось. Опешившие
западники ринулись к палаткам хватать мечи и доспехи, но
враг уже преодолел половину пути по мосту. Пройдя мост,
первые пять рядов врага врезались в малочисленную группу
западников. Однако те быстро пришли в себя и решили не
сдаваться.

Собравшись с силами, они потеснили врага обратно на
мосты, так, что те попадали в воду. Увидев это, солдаты во-
стока, оставшиеся на берегу открыли стрельбу. Западников
это не остановило, и они продолжили теснить армию про-
тивника. Оборона другого берега оказалась крепка. Солдаты
востока злились на неудачный исход первого сражения, но
не надолго. Вскоре был нанесен тактический удар, опреди-
ливший ход битвы.

Возвышаясь над остальными солдатами, в строю врага по-
казались всадники – знаменитая конница Арманда. Обла-
ченные с ног до головы лошади и рыцари давили своей мо-
щью любого противника. Отряд быстро пересёк мосты и вре-
зался в ряды западников. Всадники добились желаемого ре-
зультата и многие западники в одно мгновение оказались по-



 
 
 

вержены. Воспользовавшись этим, другие солдаты ударили с
боков, и на западном берегу реки оказалось уже достаточно
много солдат востока. Коники наносили самые тяжёлые уда-
ры по отрядам. У западников в этом лагере были только луч-
ники. Они не ждали того, что враг так быстро пересечёт ре-
ку. Это был не последний удар с востока. Скоро на западный
берег полетели горящие стрелы, и солдаты оказались погру-
жённые в дымку вспыхнувших палаток павшего лагеря. От
всего этого эраудильцы отчаялись, но продолжали сражать-
ся, понимая, что отступать им некуда, и вряд ли удастся.

Конница Арманда начала смыкаться вокруг отряда запад-
ников в кольцо. В ход пошли копья. Готовясь нанести оче-
редной тяжёлый удар, кольцо распалось. Произошло чудо.

С левого фланга в кольцо конников на полном скаку вре-
зался всадник с посохом. Это был Берелионд. Он прошёл
кольцо насквозь, образуя линию, за которую солдаты восто-
ка не смели ступить.

– Бегите во дворец и скажите королю, что враг пересёк
реку. Я прибуду следом.

Берелионд повернулся лицом к восточникам и постарал-
ся подманить к себе как можно больше вражеских солдат.Он
начал отвлекающий манёвр по спасению оставшихся запад-
ников. Из пятисот человек спастись смогли лишь половина.

Берелионд отбивал атаки врагов и чувствовал, что его
опасения подтвердились . Воинство востока заранее было го-
тово переправиться через реку.



 
 
 

Взмахнув еще пару раз напоследок своим посохом, Бере-
лионд повернул в сторону Эраудана. Шествие врага остано-
вить не удалось, значит не всё пошло так, как предполагал
Берелионд.

Битва двух королевств надвигалась.



 
 
 

 
Глава 18. Долгожданная битва

 
Аэриль и Эарнелий поднялись ни свет ни заря и отправи-

лись в Великие сады. Они лежали на траве и вспоминали пе-
режитые приключения. Каждый из них не испытывал столь-
ко впечатлений, сколько им довелось испытать за последнее
время. Аэриль все еще надеялась, что война утихнет, а Эар-
нелий уповал на то, что у короля хватит сил, и он пощадит
восток. Глядя друг на друга они забывали обо всем. Влюб-
ленные были незабываемо счастливы.

Со стороны дворца послышался какой-то шум. Парочка
немедленно поднялась к королю Элендору. Около него стоял
солдат, только что прибывший с реки. В это время в город
прибыли оставшиеся в живых воины. Солдаты были ранены
и просили о помощи. Лекари со всего города принялись за
дело.

Тем временем, узнав от прибывших воинов о происшед-
шем, король рассердился и требовал объяснений.

– Берелионд отослал нас назад. – молвил солдат.
– Как это понимать, Эарнелий? Я думал, что он наш со-

юзник, а он оказался предателем!
– Это не так!
– Он сдал берег врагу! Как ещё это можно расценивать?
Элендор был в явно не в духе. Первое сражение прошло

вопреки его ожиданиям. Ночь прошла в пустую, он ничего



 
 
 

не сумел придумать, кроме того, чтобы оборонять город и
готовиться к битве.

– Если враг соорудил переправу, тогда он будет здесь уже
совсем скоро. Прикажите прибывшим и тем, кто еще готов
занять оброну. Пусть войска тоже займут свои места.

Солдат покинул владыку, а оставшиеся не знали, что и де-
лать.

– Может быть, у нас ещё есть время? Давайте подождём,
пока не прибудет Берелионд.

– Меньше всего я нуждаюсь сейчас в твоих советах. Неиз-
вестно, чего нам ожидать от тебя, Аэриль!

– Но я…
Во дворце появился слуга короля и сообщил неожидан-

ную весть.
– Берелионд! Мой владыка! Он только что въехал в город.
– Что ж, пусть войдёт, сейчас поговорим с ним о его дей-

ствиях!
Берелионд оставил коня на пороге дворца и спустя

несколько мгновений предстал перед всеми. Минутой позже,
Аур вошел на террасу и поприветствовал мага.

– Мой поклон тебе, король Элендор, владыка Эраудиля.
Я принёс вам вести с переправы.

– Берег сдан, Берелионд?
– Да. Это был единственный способ спасти твоих солдат.

Они защищали его верой и правдой, но силы востока оказа-
лись сильнее и куда более подготовленными, чем я ожидал.



 
 
 

Враг, с которым мы имеем дело не просто отпрыск покойно-
го короля. Возможно, он имеет отношение к магии.

– Архон – обычный человек.
– Изометрий тоже был обычным человеком, пока не стал

порождением тьмы. Его злоба уже успела натворить предо-
статочно бед!

– Возможно, мы чего-то не знаем, быть может, ты нам рас-
скажешь, что именно ты смог узнать за время своего отсут-
ствия.

– Тогда, пройдемте туда, где нас никто не услышит.
– Прошу за мной. – сказал владыка и все направились за

ним в одну из комнат дворца. Помещение не имело окон,
поэтому место было подходящее. Все устроились по-удобнее
на бархатных креслах. Двери закрылись накрепко, и теперь
можно было приступать.

Берелионд поставил свой посох в сторону и начал рассказ.
– Многое до сих пор остаётся загадкой, кое-что уже из-

вестно точно. Всё началось во времена падения Великой Без-
дны. Её смерть не положила конец её тьме. Последнюю точку
поставил Магус – то отверстие, из которого вот-вот должны
были хлынуть порождения зла, было закрыто камнем. Это
был осколок того первородного камня, из которого появи-
лась сама Бездна и её брат. Когда его нашли, осколок исто-
чал тьму. Но постепенно он начал набираться света и позже
стал одним из главных сокровищ этого мира.

– Но какое отношение всё это имеет к нам?



 
 
 

– Изометрий получил свои силы от камня-полной проти-
воположности того, что был найден Магусом. Неизвестно,
когда камень дошёл до своей критической точки, но ясно од-
но – всю его силу забрал Изометрий. Вот почему он был так
силён, вот почему он совершил такие злодеяния. С этой за-
дачей мы разобрались, теперь, что касается Аниора.

Камень – источник сил Изометрия, хранился в доме у од-
ного изобретателя, Инво, более известного, как Гарет. Он
мог создавать различные магические вещи и просто творить
чудеса. Не знаю, был ли он магом, но у него был ученик, и
этим учеником был наш Арниор. Может случиться и так, что
тьма камня и злоба Арниоа – одно и тоже. Кудесник Инво
умер, его дом сгорел вместе с ним. Было ли это как-то свя-
зано с Изометрием и камнем, я не знаю, но есть ещё кое-что.

У Инво был сын. Изобретатель создал камень, а его сын
Инвус может помочь нам рассеять тьму, нависшую над нами.
Это его ты встретила на мельнице, Аэриль. Врага не стало,
но наш общий путь еще не закончен. Сейчас главный вопрос
в том, где нам искать Инвуса.

– Он был здесь. – поверг всех в удивление король.
– Что? – вскричали все хором в ответ на слова Элендора.
– Он был здесь неделю назад. Инвус был очень испуган,

и поэтому не стал долго задерживаться и сразу отправился
в порт.

– А куда он направился?
– Кажется на север, далеко на север, в Земли Семи коро-



 
 
 

левств. Он что-то говорил о них.
– Вы говорили с ним?
– Да, он интересовался дорогой.
– А откуда вы узнали, что это был именно он?
– Потому, что некоторых из своих подданных я знаю в

лицо.
– Значит он все еще жив и может помочь нам.
–  С этими вопросами, наконец, покончено. Теперь нам

нужно решить ещё один, самый главный вопрос!
Король открыл двери и прошел обратно на террасу. Он

вцепился руками в перила и почувствовал присутствие мага
за спиной.

Берелионд изложил свое предостережение.
– Сражения теперь не избежать. Враг нашёл способ пере-

правы, он хорошо подготовлен, силён, и вполне возможно,
приготовил нам пару сюрпризов.

– Моя армия готова выступить. У нас семь тысяч воинов.
Они хорошо вооружены, им нет равных. К тому же они сра-
жаются на своей земле, а это тоже преимущество.

– Я смотрю, перевес на нашей стороне. Тогда наша глав-
ная задача – не победа, а попытка развернуть силы вра-
га вспять. Нельзя позволить всем солдатам Арманда погиб-
нуть. От этого зависит будущее этих земель.

– Мои солдаты уже всё знают и постараются не допустить
этого, но если им придётся защищать себя и других, они ис-
полнят свой долг.



 
 
 

– На этом и закончим. Я пойду, отдохну перед битвой.
– Берелионд, я рад что ты с нами, – сказал Элендор вслед

старцу.
Колдун медленно удалился в Великие Сады, остальные

остались стоять в задумчивости.
– Мы тоже пойдём. Аур, ты с нами?
– Что-то странное я чувствую вокруг. Мне надо побыть

одному.
– А я, как король, займу место во главе своей армии. Мои

доспехи заждались меня.
Все разошлись по своим делам. Элендор удалился в свои

покои, где слуги облачили его в доспехи. Берелионд решил
осмотреть Великие Сады. Аэриль и Эарнелий примеряли до-
спехи Эраудиля. Аур пытался сосредоточиться над всем про-
исходящим. Хоть план дальнейших действий был прост и по-
нятен, какая-то непонятная мысль беспокоила его. Он ждал.

Берелионд по просьбе Аура занялся осмотром озера, но
ничего не почувствовал. Вода, как вода.

Скоро все приготовления были закончены. Армия коро-
ля Элендора разделилась на две части – её небольшая часть
расположилась вблизи северных ворот, а остальное войско –
у восточных ворот, так как основной удар врага приходился
именно на восточную часть города.

Аэриль и Эарнелий решили держаться вместе, Берелионд
и Аур разделились. Хранителя поставили защищать север-
ные врата, а Берелионда – восточные. Все они стояли на сте-



 
 
 

нах города. К армии спустился король.
Облачённый в золотые доспехи, он излучал доблесть и от-

вагу. В руках у него был меч – тонкий узковатый клинок
с острым ромбом на конце и щит в виде шлема короля, на
котором вырисовывалась большая буква Э, что символизи-
ровало Эраудиль. На развевающихся знамёнах красовались
такие же знаки отличия. Жители укрылись в своих домах,
укрепили ставни, готовились держать оборону, на случай, ес-
ли враг проникнет в город.

– Эраудильцы! Вы все сегодня стоите здесь потому, что
этого требует долг, – начал король обращение к армии. – Я
стою здесь перед вами и, хотя мне неизвестен исход битвы, я
знаю, что правда на нашей стороне. Мы не совершали того,
в чём обвиняет нас восток.

Верьте в себя и не сдавайтесь. Победим ли мы в этой бит-
ве или проиграем – никому не известно. Но я верю в вас, и
чтобы ни случилось, каждого из вас ждет слава!

Из-за холмов показались знамёна, изображавшие покой-
ного короля, вздымающего к верху меч. Вслед за ними по-
казались первые отряды врага. Это были копейщики. Их бы-
ло великое множество. Затем шли мечники, их было столь-
ко же, сколько и копейщиков. За ними следовали воины, но
каким оружием они были наделены, разобрать не удалось.
Войско врага окутал дым, и армия скрылась в чёрном облаке.

Облако продолжало движение в сторону города. Оно было
огромно, все три тысячи воинов шли на атаку с этой стороны.



 
 
 

Их целью было войти в город. Несмотря на столь зловещее
появление, у солдат Арманда не было боевого настроя. Они
не хотели драться и не хотели никакой войны. Но они шли
до конца.

Солдаты запада приготовились к встрече с врагом.
– Стрелкам занять позиции, приготовить бочки с водой!
Враг долго маршировал в этом чёрном облаке, движущем-

ся к городу. Вдруг дым резко рассеялся, и все увидели, что
пытались сделать враги.

Перед городом стояли катапульты, с каждой из которых
можно было запускать по три снаряда одновременно. В каче-
стве снарядов на постаменты были установлены камни, об-
литые горючей смесью, которая поджигалась перед выстре-
лом.

И вот, спустя мгновенье, первый механизм сработал, кам-
ни полетели в сторону города. Восточная стена подверглась
с самого начала боя сильнейшей бомбардировке. Все, кто
присутствовал на стенах, были опрокинуты камнями, мало
кто уцелел. Оставшиеся в живых побежали к арбалетным ка-
тапультам, которые стреляли гигантскими стрелами, по раз-
мерам превышающими человеческий рост. Одновременный
обстрел катапульт против баллист представлял собой жесто-
чайшую битву. Аэриль и Эарнелий были на линии огня, по-
ка не спустились со стены. Спереди и сзади мимо них про-
носились огромные глыбы и врезались в дома.

– Всех уцелевших лучников сюда, скорей, ну же!



 
 
 

На стенах до начала обстрела были одни лучники, но они
еле уцелели. Король призвал живых лучников занять пози-
цию у первой бреши – самые первые снаряды врага были на-
правлены в одну точку, только после начала ответных вы-
стрелов, удары врага стали реже. Лучники опять выжидали.
Катапульты врага управлялись людьми, но они были закры-
ты механизмом, и их не было видно.

И вот, первый снаряд полетел прямо в цель – катапульта
с камнями перестала работать. Воины, обслуживающие ее,
сразу же попали под обстрел.

Обстрел со стороны вражеских катапульт усилился. Уда-
ры по арбалетным катапультам участились. Так продолжа-
лось до тех пор, пока на поле битвы не появился Эорл. Он
ураганом пронесся сквозь катапульты врага и уничтожил их.

Атака хранителя сильно раздосадовала восточную армию.
Получалось, что на стороне запада стоят хранители. Над по-
лем нависла тишина, но продлилась недолго.

За обломками катапульт поднялось вражеское знамя, и
окрестности огласил боевой клич Арманда. Войско пеших
солдат ринулось на город.

Все, кто мог стрелять, открыл огонь, но неожиданно для
всех, враг сделал то же самое. Сами пешие бежали и стреля-
ли на поражение. Враг почти достиг стен города. Группа са-
мых отчаянных воинов Эраудиля спустилась под прикрыти-
ем лучников по верёвкам за стены города и, незаметно под-
кравшись к врагу, врезалась в его ряды. Кроме этих смель-



 
 
 

чаков никто не осмеливался высовываться наружу. Сам ко-
роль словно чего-то ждал, пока его не окликнул слуга. Затем
слуга позвал остальных:

– Аэриль, Эарнелий, Берелионд! Вас зовёт Аур, вы долж-
ны поспешить!

Все разом проследовали к балкону около царских покоев.
Перед ними парил Эорл. Король Элендор беседовал с

ним.
– О, Великий Эорл! Спасибо тебе, что помогаешь нам.
– Я принёс всем вам тревожные вести.
– Каждый, кто приходит в мой дворец в последнее время,

приносит тревогу, я не удивлён.
– Гурна – ваш единственный союзник и друг, пала. Всё

государство сожжено дотла.
Все были в ужасе от услышанного.
– Не может быть!!! Как это возможно, чтобы целое госу-

дарство было уничтожено!!! И кем?
– Я и остальные хранители столкнулись с рыцарями тьмы.

Они были похожи на белегов. Мы не знаем, кто это сделал.
Ясно теперь одно, этот город не должен пасть. Сейчас Вели-
кие Сады под угрозой. Постарайтесь их защитить.

– А куда же ты?
– Остальные хранители отправились к магам. Они счита-

ют, что виноваты колдуны. Я тоже должен поспешить, неиз-
вестно, как обстоят дела с остальными городами. Удачи вам!
Она вам нужна, как никогда!



 
 
 

Эорл взмыл ввысь и полетел прочь.
Все тут же вернулись на позиции, бой был в самом разга-

ре. Армия короля продолжала стоять.
– Где же моя конница?
– Конница?
– Да, на севере, недалеко отсюда есть одна роща, где я при-

казал разбить их лагерь и ударить в момент атаки, но их нет.
– Ваше величество!
Короля окликнул один из солдат. Он не был одет в доспе-

хи, и видимо еще не успел поучавствовать в сражении.
– Наш порт весь в огне!



 
 
 

 
Глава 19. Эффект внезапности

 
Король поспешил к слабо обороняемой стороне и увидел

зарево над северной частью города – дым поднялся над пор-
том Эраудиля.

– Что же там происходит? Мы ведём сражение здесь, а не
там!

Трубный рокот донёсся со стороны реки.
Красные знамёна с изображением огня появились над го-

рящим районом.
Вокруг города образовалось множество судов и лодок, на-

полненных чёрными рыцарями.
– Кто они такие?
– Это – не солдаты Арманда.
– Это – интервенты, которых упомянул Эорл.
–  Ваша конница отправилась им навстречу, как только

солдаты увидели, что эти лодки пришли с враждебными на-
мерениями. – сказал солдат, принесший вести.

– Лестницы!
Солдаты Арманда начали сооружать лестницы и ставить

их на стену.
– Откройте ходы для войск!
В самом низу восточной стены имелось несколько ходов,

недосягаемых вражескому взору, из которых неожиданно
вырвался наружу поток солдат запада, и начался настоящий



 
 
 

бой.
Мечи и копья бились друг об друга с обеих сторон. Аур

с разбега прыгнул в самую гущу вражеских солдат, что бы-
ли неподалёку от стены. Он бился так отчаянно и искусно,
что приободрил остальных солдат, и все быстро отбросили
восточников на несколько метров от города.

Тем временем солдаты востока добрались по лестницам
до вершины стены и перелезли через неё. Битва завязалась
и внутри города.

Эарнелий, Аэриль, Берелионд и Элендор поспешили в
битву. Аэриль с Эарнелием демонстрировали свои парные
атаки, король в одиночку дрался с лёгкостью опытнейшего
воина. Берелионд старался не убивать солдат, а только пере-
кидывать их через стены.

Герои ненадолго забыли о возникшей угрозе.
Воинов становилось вокруг больше и больше, все больше

прибывало их с обеих сторон. Солдаты Арманда за стена-
ми начали расступаться – в ход пошла знаменитая конница
Арманда. Пешие солдаты освободили им путь. Тогда, что-
бы смягчить удар, солдаты Эраудиля сделали двойную ответ-
ную атаку – с одной стороны прикрывали лучники, с другой
пешие солдаты навалились всем скопом на конников. Атака
солдат Арманда немного затормозилась.

Город озарил зловещий трубный звук со стороны порта.
Полчища чёрных рыцарей высадились на сушу и двинулись
к первой цели.



 
 
 

К тому времени полыхающий порт уже опустел. Черные
воины потушили огонь так быстро, будто они умели управ-
лять пламенем. Через некоторое время портовый район был
забит неизвестными супостатами.

Все солдаты обоих войск остановились в оцепенении.
Крики и ужасные кличи заставили остановиться обе армии.

Король Элендор, Берелионд, Аур, Аэриль и Эарнелий
вновь собрались у восточной стены.

– Этого удара город может не выдержать. Берелионд, что
же нам делать? – воскликнул обескураженый внезапным на-
падением король.

– На сей раз это угроза, которая касается нас всех, и во-
стока и запада. Покончив с западом, солдаты могут ринуться
на восток. Нам нужна помощь Арманда. – заключил Эарне-
лий.

–  Я с Эарнелием могу отправиться к королю Арниору,
чтобы убедить его не вести войну против нас. Раньше это бы
не подействовало, но ведь сейчас совсем другая ситуация. –
добавила Аэриль.

–  Не выйдет. Как вы сможете пройти сквозь восточное
войско?

– Пойдем прямо в лоб, сквозь ряды. Нам понадобятся ло-
шади, чтобы совершить задуманное. А лучники нас прикро-
ют.

– Я не одобряю подобный план, но выбора у нас нет. Вся
надежда ложится на вас. А что если юный король не пойдет



 
 
 

на переговоры?
– Мы хотя бы попробуем. А так наши шансы выиграть бит-

ву не велики.
– Солдат, найдите двух коней и обеспечьте выход из го-

рода.
Времени на раздумья не было, и мгновенье спустя пароч-

ка восседала на самых быстрых Эраудильских скакунах.
Аэриль и Эарнелий покинули стену, а остальные продол-

жили наблюдать за новым врагом.
– Часть солдат должна перейти к северным воротам. – рас-

порядился король.
Ворота с севера оказались совсем не защищёнными, при-

шлось укреплять их в срочном порядке.
Понесли балки, камни, мешки с песком и веревки.
За вратами было решено выстроить часть солдат, которые

встретят врага и дадут время остальным укрепить северный
фронт.

Впервые с начала наступления с востока, северные врата
пришли в движение. Их отворяли. Несколько снопов стрел
последовало со стен, едва показалась щель в проеме ворот.
Открытие продолжалось до тех пор, пока сквозь щель не вы-
скочили два всадника. За ними показались две сотни копей-
щиков, мечников и молотобойцев, брошенных в бой специ-
ально ради успеха плана героев.

Лошади Аэриль и Эарнелия и их наездники оказались в
еще более затруднительном положении, чем ожидали быть.



 
 
 

Выбравшись за стену города, они попали в самый разгар сра-
жения. Всадники начали прорываться сквозь солдат обоих
армий. Вокруг них были и враги и союзники, но почти никто
не обратил на парочку внимания. Солдаты Арманда продол-
жали отчаянно биться с врагом.

Сначала героям предстояло преодолеть орды пеших вои-
нов, что оказалось не так – то просто. Ряды были очень плот-
ными, и пришлось с трудом прорываться сквозь них. Затем
последовала конница. С ней тоже было не все гладко. Кон-
ные воины не сразу поняли, кто перед ними, союзники или
враги, так как со стороны запада конница не участвовала в
битве. Спустя время, конница Арманда бросилась в ту часть
боя, где только что показались два всадника.

Почти все конные воины запада были перебиты чёрными
рыцарями, которые к этому времени, начали сооружать лест-
ницы.

– Нельзя терять ни минуты, вперёд!
Видя приближение угрозы, парочка поспешила разделать-

ся с толпой, и в миг половина воинства была пройдена, кон-
ница оставлена позади.

Кругом оказались палатки врачеваний восточников, раз-
досадованные лекари. Они просто не ожидали увидеть про-
тивника здесь так скоро. К их еще большему удивлению, два
всадника никого не трогая, стремительно пронеслись сквозь
палаты.

Герои одолели путь сквозь первый рубеж армии востока,



 
 
 

и продолжили дорогу к Арманду.
Портовый район Эраудана догорал.
В руках чёрных рыцарей зажглись факелы, некоторые из

рыцарей сами изрыгали огонь. Глаза у них были наполнены
пламенем и злобой.

Вторгшиеся не заставили себя долго ждать.
Небольшой отряд черного воинства покинул порт и быст-

ро направился к городу. Удар пришелся на ту часть западных
войск, что была за стеной, и оказался таким сильным, что
половина из них сразу пала. Свирепая злоба и лютая нена-
висть вела черных рыцарей, и никто из сражавшихся с ни-
ми западников не мог такого представить в самом страшном
сне. Оставшиеся после начала атаки, отчаяно бросились на
рыцарей и завязали новый бой.

Не успели посланники Берелионда отъехать от города, как
в месте скопления судов черных рыцарй среди вражеских ря-
дов возник новый воин. Аур сразу узнал его. Это был один
из двенадцати всадников-зеркалиев, которых они с парочкой
уже встречали, перед тем как погиб Изометрий.

Зеркалий лично вел отряд черных рыцарей в атаку.
Через некоторое время, два всадника с запада достигли

переправы. Солдаты Арманда уже разбили здесь свой лагерь
и делали укрепления новых мостов. Путь по мостам оказал-
ся самым сложным, но в то же время коротким отрезком,
пути до Арманда. Воины, сооружавшие укрепления, твердо
выполняли приказ никого не пропускать. Они сомкнули ря-



 
 
 

ды, и всадникам пришлось идти на таран, сбрасывая против-
ника в воду.

Мосты уже успели сломаться пополам от большой нагруз-
ки, и с каждого края их укрепили.

Стремление солдат исполнить приказ заставило их отце-
пить веревки, которые удерживали треснувшие мосты, и ло-
шади едва не угодили в воду.

Мосты были разрушены. Оба всадника оказались на во-
сточном берегу.

Теперь они беспрепятственно устремились по дороге к
Арманду.

Чёрные рыцари перелезли через стену, к тому времени,
как посланники мира с запада преодолели переправу по ре-
ке. Берелионд и Элендор еле сдерживали натиск врага.

– Город попал в осаду. Такого натиска я не ждал. Мы мо-
жем спастись?

–  Крепись, король. Ты нужен своим воинам. Им нужна
твоя вера в них.

Чёрное войско было огромно и насчитывало около пяти
тысяч воинов. Где-то неподалёку от самого сражения в цен-
тре иноземного воинства, над головами рыцарей поднялось
нечто в виде деревянной башни со спиральной лестницей.
По ней быстро вбежал рыцарь в алых доспехах и плаще и
закрылся в новоиспеченной крепости.

Берелионд видел это и не совсем понимал, что за враг им
противостоит.



 
 
 

Тем временем чёрные рыцари на стене начали смыкать
кольцо вокруг короля Элендора. Берелионд этого не заме-
тил, он был занят битвой с большими рыцарями, первыми,
кто проник в город. Доспехи их были огромны, и вид их
устрашал. Сам Элендор тоже ничего вокруг себя не замечал,
он отчаянно старался защитить себя и других. За его спиной
прозвучал свист меча и со всего размаха удар пришелся на
меч Аура. Он только что прибыл на стену, после того как со-
вершил вылазку у восточных врат.

– Теперь посмотрим, кто кого!
Хранитель так раздухорился, что взял на себя почти всех

рыцарей, что окружили короля.
Бой продолжился, и большая часть рыцарей была отбро-

шена за стену. Совсем скоро благодаря помощи Аура вся сте-
на была очищена от вражеских солдат.

Лучники снова начали стрелять. Солдаты Арманда гото-
вили к удару таран.

–  Советник короля собрал хорошую королевскую ар-
мию. – сказал один из солдат.

– Что еще за Советник? – Берелионд заинтересовался сло-
вами воина.

– Шпионы сообщили нам, что подготовкой армией Ар-
манда занимался Советник короля – его верный слуга.

– У покойного короля не было Советника.
– Да, но нынешний Советник появился почти сразу после

вступления нового короля на престол.



 
 
 

– Значит, Советник все это время управлял армией?
– Именно так. Король только отдавал приказы. И то не все.
У Берелионда закрались смутные подозрения. Вполне

возможно, что молодой король просто не имел отношения к
такой блестящей организации армии. Он мог просто стоять в
стороне, под чьим-то влиянием. Эта мысль была точно также
верна, как и то, что покойный король Архон не мог оставить
своему сыну завещание войны.

– А кто-нибудь видел советника в лицо? – задал послед-
ний вопрос солдату маг.

– Нет. Он скрывается среди других слуг короля.
Берелионд принял решение и тут же подошёл к Ауру, ко-

торый в это время крушил лестницы врагов.
– Берелионд? Что с тобой?
– Друг мой, хранитель. Пообещай мне, чтобы ни случи-

лось, не бросать короля Элендора.
– Ты решил нас покинуть в столь трудный час?
– Боюсь, перед Эарнелием и Аэриль поставлена непосиль-

ная задача. Мне нужно самому уладить вопрос войны с ко-
ролём Арниором. Без меня они в большой опасности.

Король Элендор стоял за спиной колдуна и всё слышал.
– Ты бросаешь нас? Неужели всё так плохо?
– Я должен быть там, где больше всего нужен.
– Нет! Ты оставляешь нас потому, что мы все обречены!

Город падёт и мой народ погибнет! – отчаяно прокричал ко-
роль.



 
 
 

– Я не могу больше задерживаться здесь. Аур, не ослаб-
ляйте защиту города. Осада не долго продлиться, если всё
пойдёт по плану. Если нет, нам останется только уповать на
удачу.

Берелионд отправился в конюшни, а оттуда сразу к стене.
Маг пронесся над сражающимися войсками и без труда про-
мчался сквозь поле боя. Он рвался в Арманд – столицу во-
стока, над которой повисла страшная пелена мрака.



 
 
 

 
Глава 20. Пелена мрака

 
Аэриль и Эарнелий достигли Арманда без приключений.

Все постовые, дозорные и другие слуги короля были призва-
ны идти на войну. Лишь малая часть войск была сокрыта где-
то в стенах города, на случай обороны столицы.

И вот перед ними предстал Арманд – перестроенный го-
род, состоящий из дозорных пустующих башен. Город был
пуст. Его жители где-то прятались в страхе.

– Сюда.
Аэриль спрыгнула с лошади и указала Эарнелию на углуб-

ление в стене. Это был тот единственный ход, чудом уцелев-
ший после переустройства зданий, по которому она пробра-
лась во дворец в прошлый раз.

Теперь вместо узких коридоров в королевском дворце бы-
ло полно просторных галерей из арок и окон. Всех, кто про-
ходил по ним, можно было увидеть из разных частей дворца.

Наши герои воспользовались тайным ходом и быстро про-
никли на верхний ярус. По лицу Аэриль пробежала гримаса
скорби – это была та самая лестница, на которой погиб её
слуга.

– Я отомщу за тебя, мой друг Келерик! – подумала девуш-
ка и пошла вперед.

Герои поднялись ещё выше, пока не достигли галереи
больших залов. Это были огромные комнаты с колоннами,



 
 
 

стены, пол и потолок которых были расписаны изображени-
ями исторических событий.

Миновав два таких зала, они ступили в третий, последний
зал, и, как оказалось, отличавшийся от всех. Его построили
недавно. Аэриль не помнила это помещение.

Пол в зале был поделён на разноцветные мозаичные квад-
раты, на которых изображались буквы, цифры и символы.

Потолок был усеян странными механизмами, с множе-
ством маленьких дверок и отверстий.

Эарнелий первым ступил на мозаику и чуть не поплатил-
ся за ошибку. Это был квадрат с изображением девы, держа-
щей лук. За спиной у светозара лязгнула решётка, и почти
сразу её охватил огонь. Вслед за этим в Эарнелия полетел
сноп горящих светлячков. Он молниеносно отбился от стрел
с помощью своего меча.

Светозар шагнул вправо на плиту с изображением циф-
ры 0, и откуда-то сверху на плиту начала опускаться стек-
лянная сфера с бушующим в ней пламенем. Сначала сфера
опускалась очень медленно, но, когда верёвка, обмотанная
вокруг шара, истлела, сфера полетела с большой скоростью
к полу. Отскочивший на левую клетку Эарнелию снова при-
шлось защищаться от огненных стрел. Сфера взорвалась в
пределах той клетки, на которую упала.

– Стой! Я знаю где мы! Мой друг говорил мне об этом
месте, – воскликнула Аэриль.

– Это ловушка, одна из трёх, что были установлены с при-



 
 
 

ходом нового короля.
– И как же выбраться отсюда? Твой друг знал?
–  Первая ловушка убила его. Про остальные он только

слышал.
– Как же нам быть?
– Та ловушка… Его убило последней стрелой, она была

пропитана ядом. Если бы не она…
– Если бы он отбил её? Значит, выход есть.
– Какой? Мы даже не знаем, как и шагу ступить!
– Будем пытаться!
Парочке ничего не оставалось, как пробовать наступать

на плиты. Попыткам не было конца, но к счастью, ни одна
из них не причинила паре никакого вреда. Вокруг влюблен-
ных мелькали и пролетали мимо огненные цепи, пылающие
секиры, багровые струи. Языки пламени так и плясали перед
глазами.

Проверка плит закончилась, когда Аэриль в момент оче-
редной попытки выбрала плиту с буквой А. Она поставила
одну ногу на неё, потом другую. Вслед за этим ничего не про-
изошло. Эарнелий, преодолев несколько огненных препят-
ствий, подошел к девушке и осмотрел плиту, на которой они
оба стояли.

–  Почему именно этот символ? Какой закономерности
подчинена эта головоломка?

Плиту окружали квадраты с буквами Б, Э, цифрой 3 и ри-
сунком треугольника с точкой в центре.



 
 
 

Не задумываясь, Аэриль шагнула на букву Э. Ничего не
произошло. Это был путь к разгадке.

– Как тебе удалось?
– Кажется, я поняла. Каждую правильную клетку окружа-

ют две буквы, цифра и какой-нибудь рисунок. Тройка отно-
сится к треугольнику, как А к Б. Лишней остаётся Э. Всё
очень просто.

– Значит, следующей должна быть буква Р. Квадрат отно-
сится к четвёрке, как Э относится к €. Аэриль шагнула на
Р, и опять ничего не произошло. Так, миновав ещё три клет-
ки, они решили эту головоломку. Решётки поднялись и путь
был свободен.

Они вышли из злополучного зала, и только сейчас Аэриль
поняла, что путем к решению задачи было её собственное
имя! А Э Р И Л Ь – эти буквы она использовала, чтобы до-
браться до выхода.

Девушка оглянулась и прочла свое имя на плитах.
– Но почему моё имя? Зачем в ловушку вставлены все эти

буквы?
– Сейчас это не важно, нам надо спешить. Головоломка

может и подождать.
Пара прошла еще несколько галерей с арками, прежде чем

увидели мерцание в районе покоев владыки.
Король сидел на своём троне и пребывал в раздумьях о

войне.
Арниор заворожено смотрел на огонь, не в силах ото-



 
 
 

рваться. Кругом были лишь огонь и тишина. Король был на-
едине с огнем и маленьким камнем-медальоном в его руках.

Аэриль и Эарнелий подошли к нему со спины. Он сразу
заметил их присутствие и тут же встал, схватившись за меч.
Взгляд короля был полон злобы, и герои поняли, что их ждет
неудача.

– Кто вы? Пришли убить меня, как моего отца?
– Нет, мы пришли просить о помощи.
– Так вы не враги?
– Западное королевство атаковано войском интервентов.
– Значит, запад навредил не только мне? А вам что за дело

до него?
– Город в осаде, он долго не продержится, если мы не объ-

единимся.
– Так вы заодно с ними!
Переговорам пришел конец. Арниор сделал взмах мечом,

но промахнулся. В окне рядом с героями мелькнул свет.
Берелионд, освещая дорогу своим жезлом, въехал в город

через главные врата, распахнув их настежь.
– Стража!
Стены при первом же зове короля пришли в движение, и

сквозь потайные ходы в тронную комнату ворвалась личная
свита владыки.

Аэриль и Эарнелий побежали к выходу. Они поняли, что
их затея провалилась, и поспешили скрыться. Арниор побе-
жал за ними, выкрикивая проклятия одно за другим.



 
 
 

Юный король сделал прыжок с обращённым вперёд ме-
чом и почти настиг парочку, но тут произошло нечто, не вхо-
дившее ни в чьи планы.

Прямо перед носом Арниора опустилась стена, и герои
оторвались от преследования. Сразу за стеной пол под геро-
ями провалился, и они упали вниз. Третья ловушка захлоп-
нулась.

Обезумевший Арниор вместе со слугами пытался обойти
стену и метался по коридорам замка, не понимая, что про-
исходит, когда за его спиной мелькнула тень.

– Король Арниор! – окликнул его Берелионд.
Поднявшись на ноги, парочка огляделась. Аэриль и Эар-

нелий оказались в круглой комнате с единственным входом.
Помещение было пусто, ничего, кроме входа и решетчатого
окна.

– Аэриль, ты цела?
– Да, вроде…
– Где мы оказались?
– Я не знаю.
В проходе показалась фигура в черной накидке, которую

девушка без труда узнала.
– Советник?
– Наконец-то. Я ждал вас так долго. Ваш тайный союз об-

речен.
– Кто вы такой?
– Неужели вы думали, что у вас всё получится? Вас легко



 
 
 

было заманить в эту ловушку. В ловушку попался и король
Элендор. Готовясь успешно отразить удар с востока, весь за-
пад падёт от неожиданного удара с севера. Тьма накроет эти
земли совсем скоро. А я погружу во тьму остальные земли.

– Как это возможно?
– Тьма и её порождения давно мечтают о свободе. Я при-

шёл в этот мир, чтобы изменить всё вокруг и, хочу сказать,
уже сильно преуспел в этом!

Советник скинул капюшон и открыл свое настоящее лицо.
– Изометрий!
Перед ними стоял рыцарь смерти, смерти неподвластный.
– О, да. Тогда на скале, это я спровоцировал вас на такую

атаку, после которой все стали считать меня мёртвым. Это
мои слуги призвали чёрное войско с северных земель, чтобы
обречь запад на гибель. Это моими стараниями вас подсте-
регали опасности в подземельях. Когда Эраудиль падёт, Ар-
хондил останется без защиты, и настанет очередь королев-
ства светозаров.

– Этому не бывать! – воскликнул Эарнелий и взмахнул
мечом.

Изометрий отразил атаку, и между ними развязалась бит-
ва. Изометрий только защищался. Аэриль держалась в сто-
роне, в помещении было мало места для битвы втроем. Эар-
нелий наносил тяжелейшие удары, но его противник с лёг-
костью отражал их. Самые сильные атаки не имели никакого
эффекта. Светозар бил со со всей силой, но противник ни-



 
 
 

как не поддавался.
Очередная атака Эарнелия заставила Изометрия отшат-

нуться. Из-за пояса у рыцаря смерти выпал какой-то свёрток.
За первой последовала вторая и третья атака светозара, и тут
Изометрий нанёс ответный удар. Его меч пронзил Эарнелия
насквозь.

– НЕТ!!!
Крик Аэриль огласил стены замка.
Эарнелий выронил меч из рук и упал. Над ним стоял ли-

кующий Изометрий.
– Эарнелий, Аэриль!
Из коридора послышался голос Берелионда. Воспользо-

вавшись моментом, Изометрий скрылся в коридоре, из кото-
рого появился. Через мгновенье оттуда появился Берелионд.
Аэриль склонилась над телом Эарнелия и горько плакала. За
спиной у Берелионда стоял Арниор.

– Вот к чему привела ваша война.
Старик заметил валяющийся свёрток. Он поднял его, раз-

вернул и зачитал:
«Сын мой, Арниор. Это моё последнее наставление те-

бе. Близится время, когда тебе предстоит взойти на престол.
Начало твоего правления должно ознаменовать становление
мира между востоком и западом. Запад не виноват в моей
смерти. Ты должен приложить все усилия, чтобы заключить
с ними мир»

Арниор схватился за голову. Он был в бессознательном



 
 
 

состоянии.
– Настоящая воля моего отца!
– Этот воин погиб в стенах твоего замка. Владыка, воздай

ему все подобающие почести.
– Я сделаю все, что от меня зависит.
Король позвал слуг, чтобы те упокоили тело светозара, но

никто не осмелился подойти к убитой горем девушке.
Аэриль долго рыдала над телом возлюбленного. Ее сердце

разрывалось от боли. Хуже, больнее, страшнее, чем смерть
Эарнелия для нее вещи просто не могло быть. Почему не
она? Почему Изометрий убил не её? Берелионд опоздал. Он
недооценил все коварство врага.

Маг подошел к девушке и поднял ее на ноги.
– Пойдём, Аэриль. Здесь ты уже ничего не сможешь сде-

лать. Король Арниор воздаст ему, как герою, но без нас. Мне
очень жаль, но нам надо спешить.

Аэриль уже ничего не понимала. Она просто шла с Бе-
релиондом по ступеням. Маг вел девушку куда-то прочь
из замка. Они покидали город. Эарнелия больше нет! Эта
мысль оказалась самой страшной из всех, что ей когда – ли-
бо приходилось осознавать. Силы едва не покинули девуш-
ку. Не помня, как и когда, она спустилась во двор к лошадям
и отправилась в путь. Конечно, в этом ей помогли маг и его
чары. Аэриль навсегда покинула страну Архондил.

– Эарнелий пал, доблестно сражаясь. Он показал себя, как
истинный светозар.



 
 
 

– Что мы можем сделать против такой силы? Куда мы мо-
жем пойти?

– Там, куда мы направляемся, силы куда более могуще-
ственные, чем Изометрий. Нам помогут. Шанс обрести мир
ещё есть.

– Эту войну не остановить. Кто в силах нам помочь? Куда
ты ведёшь нас?

– На остров. Мы держим путь к магам.
Продолжение следует…



 
 
 

 
СЛОВАРЬ

 
Народы
Люди – многочисленный народ Марианны, заселивший

обширные территории. До победы Великих, большая часть
людей принадлежала Бездне.

Хранители – существа, оберегающие равновесие. Обита-
ют по всему миру. Подразделяются на светлых, темных и
трех верховных. До победы Великих хранители принадлежа-
ли Бездне.

Ринны – свободный народ, населяющий север страны Ар-
хондил. Отличаются от других народов большими размера-
ми тел, обросших шерстью. До начала Первой войны были
на нейтральной стороне.

Светозары – народ, наделенный способностями нести свет
против тьмы. Заселили южную часть Земель Трех королей.
Произошли от людей, поэтому внешне не отличаются от них.
Правитель – Серв.

Лаины – свободный народ четырехруких человекоподоб-
ных созданий. Подобно риннам, задняя часть тел лаинов по-
крыта шерстью. Населяют юг страны Эраудиль. До Первой
войны прислуживали Бездне.

Карады – свободный народ худощавых существ высоко-
го роста. Единственный народ, полностью уничтоженый во
время Первой войны.



 
 
 

Маги – народ, произошедший от союза светозаров и лю-
дей.Населяют остров Иррелиум. Являются учениками Вели-
ких.

Мёртвые при жизни – см. Белеги.
Белеги – народ проклятый Бездной за свою способность к

бессмертию. Проклятье преобразило жителей страны Мерт-
веер и обрекло на многовековое вымирание. До обретения
проклятья внешне не почти отличались от людей. Правитель
– Ривелиум.

Полу-рыбы – малочисленный народ, населяющий город
Одолин. Правитель – Аликвай.

Оданы – полу-рыбы, обитающие вне города Одолина. Не
подчиняются никому.

Гномы – древний малочисленный народ. В летописях ука-
заны лишь три представителя гномов – Людвиус, Кремереус
и Меренеус.

Роги – народ существ, населяющих горы на севере Земель
Семи королевств. Отличаются от других народов трех-мет-
ровым ростом и каменной кожей. Правитель – Тивалиум.

Великие
Магус – легендарный герой. О родителях ничего неизвест-

но, хотя Магус точно знает, что его мать была человеком.
Первый из людей, кто бежал от Бездны, и начал войну про-
тив тьмы. Участник Великого совета.

Магия – легендарный герой. О родителях ничего неиз-
вестно, хотя Магия точно знает, что её мать была храните-



 
 
 

лем. До начала войны с Бездной, была пленницей Днора.
Участница Великого совета.

Люди
Архон – король страны Архондил и её основатель. Отец и

мать происходят из людей.
Арниор – житель страны Эраудиль, наследник короля Ар-

хона. Отец – Архон, мать – Маэль.
Аэриль Руа – жительница страны Архондил, приближен-

ная к королю Архону. Происходит из людей. Родители по-
гибли во время урагана. Выращена королем Архоном.

Келерик – житель страны Архондил, слуга Аэриль Руа.
Происходит из людей.

Местилия – жительница страны Архондил, супруга Келе-
рика. Происходит из людей.

Элендор – король страны Эраудиль. Родители происходят
из магов, но более точные данные отсутствуют.

Инво – житель страны Эраудиль, изобретатель, получив-
ший в тринадцать лет свои способности от одной из сфер ма-
гов. Происходит из людей. Создатель целительного Урхвата
– камня-сферы.

Инвус – житель страны Эраудиль, сын Инво-изобретате-
ля. По слухам, не унаследовал никаких способностей к изоб-
ретательству. Отец – Инво, мать – Омелия.

Инво Изрете Обталь – загадка, написанная Инво Изомет-
рию. Слова Изрете Обталь путем переставления слогов пре-
вращаются в "Изобретатель".



 
 
 

Гарет – псевдоним Инво-изобретателя, приидуманный
им, чтобы скрыться от магов.

Омелия – жительница страны Эраудиль. Мать Инвуса.
Происходит из людей.

Руф – житель страны Эраудиль. Правитель городка Лик.
Происходит из людей.

Адриус – король страны Радалас. Происходит из людей.
Участник Великого совета.

Радал – первый и единственный правитель Баразара. Про-
исходит из людей.

Маги
Берелионд – маг, лишенный почти всех своих сил, веду-

щий отшельнический образ жизни. Происхождение сокрыто
печатью магии. Участник Великого совета.

Бенердалион – маг, отправленный с острова в Земли Трех
королей следить за равновесием. Происхождение сокрыто
печатью магов.

Далион – см. Бенердалион.
Провидец магов – таинственный чародей прошлого, пред-

сказавший магам многие события будущего. Неизвестным
образом исчез перед появлением Безымянного вора.

Ридиурд – самый первый из учеников Эорла Великого.
Происходит из магов.

Светозары
Серв – единственный правитель светозаров на юге мира,

и самый первый из светозаров. Участник Великого совета.



 
 
 

Эарнелий Леар – житель страны Эраудиль, светозар. Пер-
вый, кто покинул страну светозаров. Слуга короля Элендора.

Хранители
Эорл Великий – древний светлый хранитель неба. Во вре-

мя Первой войны был первым хранителем, кто сумел пере-
жить смерть.

Аур – юный светлый хранитель природы, найденный Эор-
лом и приставленный к Аэриль для её защиты.

Циреон – светлый хранитель неба и единовластный пра-
витель Двенадцати колес времени. Его убежище скрыто от
всех. Во время Первой войны был одним из первых союзни-
ков Бездны, за что навлек на себя тень сомнений Великих.
Участник Великого совета.

Оливелла – светлый хранитель неба.
Лексион – светлый хранитель неба.
Морицелла – светлый хранитель неба.
Диано – светлый хранитель неба.
Аглио – светлый хранитель неба.
Околис – темный хранитель ветра, один из четырех зато-

ченных в глубины подземелий Бездной. Обладает способно-
стью предсказывать будущее, в том числе и свое.

Малахир – темный хранитель земли, один из четырех за-
точенных в глубины подземелий Бездной. Обладает способ-
ностью принимать облик любого из живых существ.

Ородбор – темный хранитель воды, один из четырех зато-
ченных в глубины подземелий Бездной. Обладает способно-



 
 
 

стью управлять водной стихией.
Элиодр – темный хранитель огня, один из четырех зато-

ченных в глубины подземелий Бездной. Обладает способ-
ностью повелевать огненной стихией и создавать свои соб-
ственные живые копии из камня.

Король мёртвых – темный хранитель смерти, слуга Днора
Безликого.

Аликвай – темный хранитель воды и царь полу-рыб.
Милфор – темный хранитель земли, охраняющий один из

двух входов в пещеры Амель Льемы.
Нилфор – темный хранитель земли, охраняющий один из

двух входов в пещеры Амель Льемы.
Рудений – один из трех верховных хранителей, стоящих

на нейтральной стороне.
Аладений – один из трех верховных хранителей, стоящих

на нейтральной стороне.
Сакредений – один из трех верховных хранителей, стоя-

щих на нейтральной стороне.
Гномы
Людвиус – король страны Гурна. Представитель древнего

народа гномов. Участник Великого совета.
Кремереус – представитель древнего народа гномов.
Меренеус – представитель древнего народа гномов.
Белеги
Ривелиум – король страны Мертвеер. Участник Великого

совета.



 
 
 

Роги
Тивалиум – правитель рогов. Участник Великого совета.
Тьма
Бездна – заклятый враг людей, величайшее порождение

тьмы древности. Подчинила себе почти всех людей и храни-
телей и сделала их своими рабами. Произошла от Маринели.

Днор – брат Бездны. До Первой войны властвовал над
южной половиной мира, прикрываясь зачарованой Магией.
Произошел от Маринели.

Изометрий – житель страны Архондил, первый рыцарь ко-
роля Архона. Пал в пучину тьмы из-за соприкосновения с
Урхватом.

Зеркалии – двенадцать рыцарей Изометрия. До своего па-
дения были учениками хранителя Эорла Великого.

Авезул – самый младший из детей Бездны. В силу сво-
ей необыкновенной живучести, был заключен Великими под
воду, в чертоги рыб.

Кричащий Ужас – см. Авезул.
Амисгард – трёхголовый хищник подводного мира. Со-

держится под контролем царя рыб Аликвая.
Гронд – бык, обитающий в деревне Риадне. После начала

болезни, охватившей всю деревню, он изменился до неузна-
ваемости.

Иные персонажи
Маель – таинственная мать юного короля Арниора.
Дорма – тайная сестра юного короля Арниора. Копия сво-



 
 
 

ей матери. Отец – король Архон, мать – Маэль.
Аулик – полу-рыба, главный слуга царя Аликвая.
Волио – согласно преданиям рыб, первый правитель рыб.
Безымянный вор – таинственный субъект, появление ко-

торого предсказал провидец магов. Похитил силу одной из
сфер и бесследно скрылся.

Земли
Земли Трех королей – южная часть мира, состоящая из

трех стран: Архондила, Эраудиля и королевства светозаров.
Архондил – страна людей на востоке Земель Трех коро-

лей. Основатель – король Архон.
Арманд – столица страны Архондил.
Риадна – деревня риннов на севере Архондила. Поражена

неизвестной болезнью.
Армандский лес – лес, находящийся недалеко от города

Арманда.
Эраудиль – страна людей на западе Земель Трех королей.

Основатель неизвестен.
Эраудан – столица страны Эраудиль.
Лик – городок людей и лаинов на юге Эраудиля.
Гусма – трактир в городке Лик, в котором проживал Ин-

вус.
Удусский лес – лес, пролегающий юге Эраудиля.
Серый лес – переименованый Удусский лес, после пожара.
Эраудильское поле – поле, охватывающее восточную

часть страны Эраудиль.



 
 
 

Амель Льема – подземные пещеры, в которых находится
город рыб Одолин.

Одолин – город полу-рыб. Основан царем Волио.
Зеркальный грот – пещера на северной границе Земель

Трех королей. Пристанище учеников Эорла Великого.
Вечнозелёный холм – центр Земель Трёх королей. Ранее

там располагалась Крепость Небес.
Крепость небес – забытое всеми сооружение. Находилась

в центре Земель Трех королей. Уничтожена по приказу ко-
роля Архона.

Земли Семи королевств – центральная часть мира, состо-
ящая из семи стран.

Гурна – страна людей на юге Земель Семи королевств.
Грумир – столица страны Гурны.
Баразар – страна людей и свободы в центре Земель Семи

королевств. Во времена Первой войны единственный прави-
тель страны был убит Малахиром и с тех пор ей никто не
правит.

Рабаза – столица страны Баразар.
Мертвеер – страна белегов в центральной части Земель

Семи королевств. Основатель – король Ривелиум.
Рундель – страна на севере Земель Семи королевств.
Земли Девяти – северная часть мира, состоящая из девяти

городов.
Мраколебден – земли Бездны. После победы Великих пе-

реименованы в Земли Девяти.



 
 
 

Радалас – страна людей, занимающая все Земли Девяти.
Основатель – король Адриус.

Иррелиум – остров магов, на котором были построены
Земной и Небесный города. Полностью освоен Великими.

Небесный город – город Великих, находящийся почти над
островом магов. Основан Магусом и Магией.

Земной город – город магов, построенный на острове Ир-
релиум.

Сад магов – часть острова Иррелиум, на которой растут
деревья со сферами магов.

Фростоль – ледяная гора, на которой до Первой войны на-
ходилось убежище Днора.

Лосс – см. Фростоль.
Камни
Маринель – мистический камень, после раскола которого

появились Бездна и Днор. Крупные осколки приняли облик
хранителей.

Развер – волшебный камень, с помощью которого Вели-
кие запечатали Бездну. Относится к средним осколкам Ма-
ринели.

Урхват – камень-сфера, созданный Инво-изобретателем
со свойством исцелять болезни и недуги.

Камень-вседержитель – механический камень, при помо-
щью которого полу-рыбы могут регулировать уровень напол-
нения Амель Льемы водой.

Самосветы – камни, предназначенные магам в силу своих



 
 
 

необычных свойств. Подразделяются на светлые, темные и
прозрачные.

Артефакты
Двенадцать колёс времени – сложный механизм, с помо-

щью которого хранитель Циреон управляет течением време-
ни.

Слеза Ородбора – таинственный артефакт, оставшийся
после смерти темнейшего хранителя Ородбора.

Дорожитель – механический скарабей, способный нахо-
дить самый короткий путь ко всему. Подарен Аэриль Инву-
сом во время встречи на мельнице.

Спутники
Ила – лошадка Аэриль.
Макалия – лошадь Берелионда.
Веретей – скакун Изометрия.
Иные термины
Равновесие – состояние мировой гармонии между светом

и тьмой.
Орден крестолитов – согласно летописям будущего, вели-

чайший ордена святости. Основан потомком Келерика.
Марианна – мир, о котором повествует летопись событий.
События
Великий совет – тайное собрание главных участников

Первой войны.
Участники: великие – Магус и Магия, человек – Адриус,

светозар – Серв, маг – Берелионд, хранитель – Циреон, гном



 
 
 

– Людвиус, белег – Ривелиум, рог – Тивалиум.
Первая война – период противостояния Великих и Без-

дны.
Совет двух твердынь – собрание хранителей, на котором

произошел раскол между Эорлом Великим и Берелиондом.
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